
 

 

   

 B433/B513 

 

   

 

Manuale dell'utente 
 

 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

   

   

 



Sommario 

- 2 - 

Sommario 

1. Guida introduttiva ............................... 7 
Precauzioni di sicurezza ................................... 8 
Precauzioni generali .......................................... 9 
Attenzione ....................................................... 11 

Funzione sensore esterno ................................. 11 
Prefazione ......................................................... 11 

Marchi di fabbrica/Copyright ........................... 12 
Informazioni sul manuale ................................ 14 

Sulla descrizione ............................................... 15 
Funzioni della macchina .................................. 16 

2. Preparazione e connessione di questa 
macchina al tuo PC .......................... 17 

Installazione .................................................... 18 
Ambiente di installazione ................................... 18 
Spazio di installazione ....................................... 19 

Disimballaggio ................................................. 20 
Verifica degli accessori.................................... 22 
Installazione accessori opzionali ..................... 23 

Installazione del modulo LAN Wireless ............. 23 
Installazione del cassetto aggiuntivo ................. 25 
Installazione dello stand a rotelle dedicato ........ 27 

Inizializzazione all’accensione ........................ 33 
Informazioni sull'alimentazione .......................... 33 
Collegare il cavo di alimentazione ..................... 34 
Inizializzazione all’accensione della macchina .. 34 

Caricamento della carta nel cassetto .............. 35 
Collegamento con una LAN cablata ................ 37 

1-1. Collegare il cavo LAN ................................. 37 
1-2. Installazione del modulo LAN cablato esteso 
(Per LAN2 cablata) ............................................ 37 
2. Impostazione dell’indirizzo IP o simili ............ 41 
3. Controllare il collegamento da un PC ............ 43 

Forma di connessione con una LAN wireless . 45 
Collegamento attraverso un punto di accesso 
(Infrastruttura) .................................................. 47 

1. Attivare la funzione LAN wireless .................. 47 
2. Attivazione infrastruttura ................................ 48 
3. Impostazione dell’indirizzo IP ........................ 49 
4. Collegamento con un punto di accesso wireless
 .......................................................................... 51 
4-1. Collegamento selezionandoun punto di 
accesso LAN wireless ....................................... 51 
4-2. Connessione tramite WPS ......................... 53 
4-3. Configurazione manuale e connessione .... 54 
5. Scegliere un gateway predefinito valido ........ 57 
6. Controllare il collegamento da un PC ............ 58 

Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-
Fi Direct) ...........................................................60 

1. Attivare la function ......................................... 60 
2. Abilitazione Wi-Fi Direct ................................ 61 
3. Collegarsi con un dispositivo ......................... 62 

Connessione tramite USB ................................64 
Installazione software sul tuo PC .....................65 

Per Windows ..................................................... 65 
Per macOS ........................................................ 68 
Impostazione del driver di stampa ..................... 70 

3. Operazioni di base ............................ 72 
Identificazione delle parti .................................73 

Anteriore ............................................................ 73 
Dentro l'unità principale ..................................... 74 
Posteriore .......................................................... 74 

Accensione/spegnimento .................................75 
Accensione ........................................................ 75 
Spegnimento ..................................................... 75 

Caricamento della carta ...................................76 
Procedura per il caricamento della carta ........... 76 
Carta applicabile ................................................ 76 
Carta non applicabile ......................................... 78 
Precauzioni carta per tipo .................................. 78 
Carta applicabile a ogni cassetto ....................... 80 
Caricamento carta nel cassetto 1 (per B433) .... 81 
Caricamento carta nel cassetto 1 (per B513) o il 
cassetto 2/3/4 (Opzionale) ................................. 83 
Caricamento della carta nel cassetto multiuso .. 85 
Impostazione delle informazioni della carta sul 
pannello dell’operatore ...................................... 87 
Conservazione della carta ................................. 89 

Impostare il raccoglitore di uscita .....................90 
Cassetto di uscita (coperchio superiore) ........... 90 
Vassoio di uscita posteriore ............................... 91 

Controllo dei dati di questa macchina ..............92 
Stampa la mappa menu (configurazione) .......... 92 
Conferma sul pannello dell’operatore ................ 93 

4. Modifica delle impostazioni dal pannello 
operativo ........................................... 94 

Identificazione delle parti del pannello 
dell’operatore ...................................................95 
Inserimento del testo ........................................96 
Modifica impostazioni .......................................97 
Regolazione volume buzzer .............................99 
Impostazione della funzione economizzatore 101 



Sommario 

- 3 - 

Impostazione del tempo che deve trascorrere 
prima dell’attivazione della modalità 
Economizzatore ............................................... 101 
Impostazione del tempo che deve trascorrere 
prima dell’attivazione della modalità Sleep ...... 102 
Spegnere l’alimentazione automaticamente 
(Spegnimento automatico) .............................. 103 
Impostazione del tempo che deve trascorrere 
prima dell’attivazione della modalità Spegnimento 
automatico ....................................................... 105 
Impostazione delle azioni della modalità 
economizzatore ............................................... 106 
Impostazioni della Modalità sospensione dopo la 
stampa............................................................. 107 

Voci di menu .................................................. 109 
Parametri lingua .............................................. 109 
Menu (Informazioni) ........................................ 109 
Menu (Stampa Informazioni) ........................... 111 
Menu (Menu utente) ........................................ 111 
Menu (Amministratore) .................................... 117 
Menu (AirPrint) ................................................ 128 
Menu (Statistiche stampa) ............................... 128 
Menu (Calibrazione) ........................................ 130 
Menu (Info Account Utente) ............................. 130 
Stampa ............................................................ 130 
Impostazioni wireless (Impostazioni Wireless (Wi-
Fi Direct)) ......................................................... 131 
Impostazioni wireless (Info Wireless 
(Infrastruttura)) ................................................ 132 
Menu avvio ...................................................... 134 

5. Stampa da un PC ........................... 135 
Stampa da un PC .......................................... 136 

Per il driver di stampa PCL di Windows .......... 136 
Per il driver di stampa PS di Windows ............. 136 
Per il driver ...................................................... 137 
Per il driver ...................................................... 138 

Schermate e funzioni del driver di stampa .... 139 
Per il driver ...................................................... 139 
Per il driver ...................................................... 141 
Per il driver di stampa PCL di macOS ............. 143 
Per il driver di stampa PS di macOS ............... 146 
Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e 
stampanti)] ....................................................... 150 

Stampa su vari tipi di carta ............................ 151 
Stampa su buste ............................................. 151 
Stampa su etichette ......................................... 155 
Stampa su carta lunga .................................... 159 
Stampa su carta irregolare (Personalizzato) ... 161 

Metodi di stampa ........................................... 166 
Stampa un foglio alla volta manualmente ........ 166 
Ingrandimento/riduzione per l'adattamento alla 
carta specificata .............................................. 168 
Stampa per ingrandimento/riduzione ............... 169 

Stampa della sola copertina da un cassetto 
differente ......................................................... 170 
Stampa di opuscoli .......................................... 171 
Stampa di un poster dividendo un documento 172 
Stampa con filigrane testuali (Filigrane) .......... 173 
Stampa di testo sovrapposto o loghi (stampa in 
sovrimpressione) ............................................. 174 
Espulsione di un file senza stampare su carta 176 
Stampa frequente di documenti senza usare un 
PC ................................................................... 176 
Stampa di un allegato e-mail ........................... 178 

Stampa in modalità economica ..................... 179 
Stampa su entrambi i lati della carta................ 179 
Stampare nella modalità Risparmio toner ........ 180 
Stampa N-in-1 ................................................. 181 

Rifinire la tua finitura ..................................... 183 
Stampa con la risoluzione di stampa specifica 183 
Stampa correggendo le linee sottili ................. 184 
Stampa specificando il font da usare ............... 185 

Funzioni utili .................................................. 188 
Stampa con più pagine ordinate in un set completo 
(Fascicola) ....................................................... 188 
Stampa dall'ultima pagina del tuo documento . 189 
Stampa selezionando automaticamente un 
cassetto per la carta specificata ...................... 190 
Cambiare cassetto automaticamente quando 
termina la carta ................................................ 192 
Modifica delle impostazioni predefinite del driver di 
stampa ............................................................. 194 
Stampa con impostazioni usate di frequente 
registrate nel driver di stampa ......................... 194 
Stampa dati da una memoria USB .................. 196 
Stampa dei dati memorizzati in questa macchina
 ........................................................................ 197 
Errori di stampa PS ......................................... 197 
Massimizzazione dell’area stampabile ............ 198 
Modifica margini .............................................. 198 
Correggere la posizione di stampa del cassetto199 

Stampa con sicurezza migliorata .................. 201 
Stampa con dati di stampa crittografati ........... 201 
Aggiornamento della chiave della stampante per la 
crittografia dei processi di stampa ................... 203 
Stampa con dati di stampa crittografati e 
impostazione password (Stampa privata) ........ 204 

Annullamento della stampa ........................... 208 

6. Gestione della macchina ................ 210 
Password Amministratore ............................. 211 

Verifica della password Admin predefinita di 
fabbrica ............................................................ 211 
Inserimento della password Admin predefinite di 
fabbrica ............................................................ 211 
Modifica della password Admin ....................... 212 

Modificare impostazioni di Amministrazione . 215 
Gestione della macchina dalla pagina web... 216 



Sommario 

- 4 - 

Apertura della pagina web ............................... 216 
Accesso come amministratore ........................ 217 
Modifica della password admin (Pagina Web) . 217 
Controllare/Cambiare le stato di questa macchina
 ........................................................................ 218 
Salvataggio configurazioni ............................... 219 
Comunicazione Crittografia (SSL/TLS)............ 220 
Disattivazione HTTP ........................................ 221 
Utilizzo di IPP .................................................. 222 
Crittografia della comunicazione (IPSec) ........ 223 
Utilizzo della funzione controllo accessi (Filtraggio 
IP) con l’indirizzo IP ......................................... 224 
Utilizzo della funzione controllo accessi con 
l’indirizzo MAC ................................................. 225 
Notifica di errori via e-mail ............................... 225 
Uso di SNMPv3 ............................................... 226 
Uso di IEEE802.1X (LAN Cablata) .................. 227 
Impostazione IEEE802.1X (LAN Wireless) ...... 228 
Collegamento a una LAN wireless (WPA3-EAP)
 ........................................................................ 230 
Impostazione del server LDAP ........................ 231 
Impostazione ricezioni E-mail (pagina web) .... 232 
Impostare Economizzatore (pagina web) ........ 233 
Impostazione della modalità Sleep (pagina web)
 ........................................................................ 233 
Impostazione "Spegnimento automatico" (Pagina 
web) ................................................................ 234 
Impostare le azioni della modalità economizzatore 
(pagina web) .................................................... 234 
Copiare le informazioni di configurazione di questa 
macchina su altri dispositivi ............................. 235 
Stampa file PDF/JPEG (Stampa diretta) ......... 236 
Impostazione di un collegamento alla pagina di 
supporto .......................................................... 236 
Impostazione voci della pagina web ................ 237 

Limitazioni utente (Controllo dell'accesso) .... 245 
1. Registrazione di un ruolo ............................. 245 
2. Registrazione di un utente ........................... 246 
3. Registrare un gruppo ................................... 247 
4. Impostazione l’autenticazione del server ..... 248 
5. Abilita il controllo accessi ............................. 249 
Uso della macchina ......................................... 251 
Stampa da un PC ............................................ 251 

Inizializzazione delle impostazioni 1 ............. 255 
Inizializzazione delle impostazioni di rete ........ 255 
Inizializzazione della memoria flash ................ 255 
Inizializzazione delle impostazioni del dispositivo
 ........................................................................ 256 

Trasferimento/trasporto del dispositivo ......... 257 
Trasferimento del dispositivo ........................... 257 
Trasporto della macchina ................................ 257 

Smaltimento .................................................. 261 

7. Software utile .................................. 262 
Elenco software ............................................. 263 

Software Windows ........................................... 263 
Software macOS ............................................. 264 
Applicazioni per dispositivi mobili .................... 264 

Installazione software .................................... 265 
Per Windows ................................................... 265 
Per macOS ...................................................... 266 
Per i dispositivi mobili ...................................... 266 

Monitoring Tool (Windows) ........................... 267 
Registrazione della stampante ........................ 267 
Aggiornamento del software della stampante .. 268 
Aggiornamento del firmware della stampante . 269 
Cambio delle impostazioni di Monitoring Tool . 270 
Eliminazione della stampante .......................... 271 
Risoluzione dei problemi (Monitoring Tool) ..... 272 

Regolatore Gamma PS ................................. 273 
Registrare un nome della curva gamma .......... 273 
Stampa con mezzotono registrato ................... 274 

Strumento di configurazione ......................... 276 
Registrare questo dispositivo .......................... 276 
Avvio dello Strumento di configurazione .......... 276 
Controllo dello stato di questa macchina ......... 276 
Visualizzare il completamento della stampa sul PC
 ........................................................................ 277 
Registrazione dei moduli (sovrimpressione 
modulo) ........................................................... 279 
Verificare lo spazio libero della memoria/hard disk
 ........................................................................ 280 
Registrare il nome e la password .................... 280 
Eliminazione di questo dispositivo ................... 283 
Nome e funzione di ogni schermata ................ 283 
Icona descrizione ............................................ 284 

OKI LPR Utility .............................................. 285 
Avviare l’utilità OKI LPR .................................. 285 
Registrare questa macchina con l’utility OKI LPR
 ........................................................................ 285 
Controllo dello stato della macchina registrata 286 
Trasferimento dei dati di stampa al dispositivo 
registrato ......................................................... 286 
Stampa dello stesso documento da più dispositivi 
registrati ........................................................... 287 
Aprire la pagina Web di un dispositivo registrato
 ........................................................................ 287 
Seguire automaticamente l’indirizzo IP del 
dispositivo registrato ........................................ 287 
Impostare il numero della porta della pagina web 
per il dispositivo registrato ............................... 288 
Invio file questa macchina registrata con l’utility 
OKI LPR .......................................................... 288 
Eliminazione di dati di stampa non necessari .. 288 
Disinstallare utility OKI LPR ............................. 288 

Client di contabilità dei processi di stampa ... 290 
Per Windows ................................................... 290 
Per macOS ...................................................... 292 

Status Monitor Rete ...................................... 294 
Avviare lo Status Monitor Rete ........................ 294 



Sommario 

- 5 - 

Controllo dello stato di questa macchina ......... 294 
Visualizzazione del completamento della stampa 
sul PC .............................................................. 295 

Gestione consumabili stampante .................. 296 
Installazione .................................................... 296 
Registrazione della stampante ........................ 296 
Impostazione della parte notificata per le notifiche 
sui consumabili/parti di manutenzione ............. 297 
Impostazione della parte notificata per le notifiche 
sui consumabili/parti di manutenzione (Indirizzo E-
mail) ................................................................ 297 
Notifica periodica dello stato di utilizzo dei materiali 
di consumo/parti di manutenzione ................... 298 
Notifica basata sull’uso stato di utilizzo dei 
materiali di consumo/parti di manutenzione .... 298 

8. Stampa da dispositivo mobile ......... 300 
Stampa tramite Mobile Print .......................... 301 

Stampa con collegamento a un punto di accesso
 ........................................................................ 301 
Stampa con la funzione NFC ........................... 301 
Risoluzione dei problemi per MobilePrint ........ 302 

Stampa tramite AirPrint ................................. 304 
1. Impostare AirPrint ........................................ 304 
2. Registrare questo dispositivo su Mac .......... 305 
3. Stampa tramite AirPrint ............................... 305 
Risoluzione dei problemi per AirPrint .............. 306 

Stampa con il Servizio di stampa Mopria ...... 308 
1. Impostazioni Servizio di stampa Mopria ...... 308 
2. Registrare questa macchina con un Windows
 ........................................................................ 309 
3. Stampa con il Servizio di stampa Mopria ..... 309 
Risoluzione dei problemi per il Servizio di stampa 
Mopria ............................................................. 310 

Stampa con IPP Everywhere ........................ 312 
1. Impostazione IPP Everywhere .................... 312 
2. Registrare questa macchina con Chromebook
 ........................................................................ 313 
3. Stampa con IPP Everywhere ....................... 313 
Risoluzione del problemi per la connessione IPP 
Everywhere ..................................................... 313 

Stampa con Print Plugin ................................ 315 
Stampa con collegamento a un punto di accesso
 ........................................................................ 315 
Risoluzione dei problemi di Print Plugin .......... 316 

9. Manutenzione ................................. 318 
Precauzioni per la sostituzione dei consumabili e 
la manutenzione delle parti ........................... 319 
Durata e ciclo di sostituzione dei consumabili320 

Cartuccia di toner ............................................ 320 
Tamburo di stampa ......................................... 320 

Sostituzione delle cartucce di toner .............. 322 
Sostituzione del tamburo ............................... 325 

Sostituzione del tamburo e della cartuccia toner
 ...................................................................... 330 
Durata e ciclo di sostituzione del gruppo di 
manutenzione ................................................ 335 

Kit di manutenzione ......................................... 335 
Rullo di alimentazione carta ............................ 336 

Sostituzione del kit di manutenzione ............. 337 
Sostituzione del rullo di alimentazione carta 
(Cassetto 1) ................................................... 344 
Sostituire il rullo di alimentazione carta (Cassetti 
2/3/4 (Opzionale)) ......................................... 349 
Sostituzione del rullo di alimentazione della carta 
(Cassetto multiuso) ....................................... 354 
Pulizia dell’unità principale e delle parti ........ 358 

Pulizia della testina LED .................................. 358 
Pulizia della superficie dell’unità principale ...... 359 
Pulizia rullo di alimentazione carta (Cassetti 1/ 2/ 
3/ 4) ................................................................. 359 
Pulizia del rullo di alimentazione della carta 
(Cassetto multiuso).......................................... 361 
Pulizia della pellicola scudo per la luce ........... 363 
Pulizia del rullo resistente ................................ 366 

Aggiornare il software ................................... 369 
Per Windows ................................................... 369 
Per macOS ...................................................... 369 

Cancellare il software .................................... 370 
Disinstallazione del driver di stampa di Windows
 ........................................................................ 370 
Disinstallazione del driver di stampa di macOS371 

Aggiornamento firmware ............................... 372 
Per Windows ................................................... 372 
Per macOS ...................................................... 372 

10. Risoluzione problemi ...................... 373 
Quando appare un messaggio di errore sul 
display ........................................................... 374 

Elenco Messaggio di errore ............................. 375 
Quando si verifica un inceppamento carta.... 385 

Per il codice di errore 372 ................................ 385 
Per il codice di errore 380 ................................ 391 
Per il codice di errore 381 o 382 ...................... 394 
Per il codice di errore 389 ................................ 399 
Per il codice di errore 390 ................................ 399 
Per il codice di errore 391 ................................ 400 
Per il codice di errore 392, 393 o 394 .............. 405 
Per il codice di errore 632, 633 o 634 .............. 406 
Per il codice di errore 638 ................................ 407 
Per il codice di errore 639 ................................ 410 

Problemi con la stampa................................. 416 
Impossibile stampare ....................................... 416 
Risoluzione del problemi per la connessione LAN 
cablata ............................................................. 417 



Sommario 

- 6 - 

Risoluzione del problemi per la connessione LAN 
wireless ........................................................... 418 
Risoluzione del problemi per la connessione USB
 ........................................................................ 423 

Risoluzione dei problemi dei risultati di stampa
 ....................................................................... 424 

Elenco dei problemi con i risultati di stampa .... 424 
Appaiono strisce bianche in senso verticale .... 426 
La stampa è sbiadita in verticale ..................... 426 
La stampa è chiara .......................................... 427 
Appaiono punti o linee bianchi ......................... 428 
Si verifica della condensa sulla carta stampata428 
Appaiono strisce in senso verticale ................. 428 
Appaiono punti e strisce orizzontali periodicamente 
in direzione alimentazione carta ...................... 429 
L’area bianca è leggermente macchiata .......... 429 
Le estremità del testo sono sfocate ................. 430 
Quando le buste o la carta rivestita sono stampate, 
l’intera area è leggermente macchiata ............ 430 
Il toner viene via quando è strofinato ............... 430 
Appaiono puntini su carta lucida ...................... 431 
Appaiono macchie a pois ................................ 431 
Le macchie sono stampate .............................. 431 
L'intera carta viene stampata in nero ............... 432 
Non viene stampato nulla ................................ 432 
Si presentano strisce bianche ......................... 432 
L’area periferica è sporca ................................ 433 
Un’immagine residua stampata sul bordo anteriore 
della carta è stampata ..................................... 433 
La densità differisce alle due estremità della carta
 ........................................................................ 433 

Risoluzione dei problemi del software ........... 435 
Risoluzione dei problemi per questa macchina e 
la carta ........................................................... 436 

Risoluzione dei problemi della macchina......... 436 
Risoluzione dei problemi per la carta .............. 440 
Quando si verifica un guasto elettrico ............. 444 

11. Impiegare misure di sicurezza ........ 445 
Prevenire lo svelamento di documenti .......... 446 

Stampa privata ................................................ 446 
Crittografia Dati di stampa ............................... 446 
Crittografia Comunicazione di rete .................. 446 

Prevenzione dell’accesso alla rete non 
autorizzato ..................................................... 447 

Impostazione Filtraggio IP ............................... 447 
Impostazione Filtraggio MAC .......................... 447 
Configurazione IPSec ...................................... 447 
Configurazione TLS ......................................... 447 
Impostazioni IEEE802.1X ................................ 447 
Elenco di Accesso ........................................... 447 

Prevenzione dello svelamento di informazioni 
riservate nel funzionamento di questa macchina
 ....................................................................... 448 

Politica sulla password .................................... 448 
Blocco dell'account .......................................... 448 
Password Admin ............................................. 449 
Autenticazione utente/Controllo accesso ......... 449 
Inizializzazione delle impostazioni ................... 449 
Elimina Dati Privacy......................................... 449 
Controllo di MIBGet ......................................... 449 
Impostazioni di menu relativi alla sicurezza ..... 450 

Gestione dei dati personali ........................... 452 

Appendice ............................................. 454 
Specifiche ...................................................... 455 

Normative regolamentari su LAN wireless ....... 461 
Dimensioni .................................................... 463 
Contatti .......................................................... 465 
Menu albero .................................................. 466 

 

 



Guida introduttiva 

- 7 - 

Guida introduttiva 
 

Precauzioni di sicurezza ............................................................................ 8 

Precauzioni generali ................................................................................... 9 

Attenzione ................................................................................................ 11 

Marchi di fabbrica/Copyright .................................................................... 12 

Informazioni sul manuale ......................................................................... 14 

Funzioni della macchina ........................................................................... 16 



Guida introduttiva 

- 8 - 

Precauzioni di sicurezza 

Leggere questo manuale per la tua sicurezza prima di usare il prodotto. 

 
L'utilizzo non corretto a causa della mancata osservanza di quest’indicazione può causare 
lesioni gravi o anche la morte. 

 
L'utilizzo non corretto a causa della mancata osservanza di quest’indicazione può causare 
lesioni. 
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Precauzioni generali 

 

 

Non toccare l’interruttore di sicurezza all’interno del dispositivo. Potrebbe verificarsi un alto voltaggio e potrebbe 
verificarsi una scossa elettrica. 
Non utilizzare spray infiammabili in prossimità del dispositivo. 

 
Non utilizzare nessuno spray infiammabile in prossimità della dispositivo. 
Potrebbero verificarsi incendi per la presenza di un’area surriscaldata interna al dispositivo. 

 

Scollegare la spina di alimentazione dalla presa elettrica e contattare il tuo rivenditore se il coperchio diventa 
bollente in maniera anomala, emette un cattivo odore, strani odori o un rumore anomalo. 
Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio. 

 

Scollegare la spina di alimentazione dalla presa elettrica e contattare il tuo rivenditore se acqua o un altro 
liiquido entra nella macchina. 
Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio. 

 

Se graffette o qualsiasi altro oggetto estraneo penetrano all'interno di questa macchina, scollegare la spina di 
alimentazione dalla presa e contattare il centro di assistenza clienti o il tuo rivenditore. 
Diversamente, potrebbero verificarsi scosse elettriche, incendi o lesioni. 

 
Non smontare questa macchina o eseguire operazioni diverse da quelle specificate nel manuale dell’utente. 
Diversamente, potrebbero verificarsi scosse elettriche, incendi o lesioni. 

 

Scollegare la spina di alimentazione dalla presa elettrica e contattare il tuo rivenditore se la macchina è lasciata 
cadere o il coperchio è danneggiato. 
Diversamente, potrebbero verificarsi scosse elettriche, incendi o lesioni. 

 

Scollegare periodicamente la spina di alimentazione dalla presa e pulire la base dei poli e tra i poli. 
Lasciare la spina di alimentazione all'interno della presa per un lungo periodo di tempo può provocare incendi a 
causa di cortocircuiti causati dall’accumulo di polvere alla base dei poli. 

 

Non pulire il toner fuoriuscito con un aspirapolvere elettrico. Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio a 
causa delle scintille provenienti dai contatti elettrici. 
Se il toner è fuoriuscito sul pavimento, rimuoverlo attentamente utilizzando un panno umido per prevenirne la 
dispersione. 

 
Non inserire oggetti nelle aperture di aerazione. 
Diversamente, potrebbero verificarsi scosse elettriche, incendi o lesioni. 

 
Non posizionare contenitori come tazze contenenti acqua sulla macchina. 
Diversamente, potrebbero verificarsi incendi. 

 

Assicurarsi che l'urina degli animali domestici non bagni la parte superiore della stampante o non entri in questa 
macchina. 
Diversamente, potrebbero verificarsi incendi. 

 
Fare attenzione quando si tocca l'unità fusore. 
Diversamente, potrebbe verificarsi ustioni. 

 
Non gettare il tamburo o la cartuccia di toner nel fuoco. 
Diversamente, potrebbe verificarsi ustioni a causa dell’eplosione delle polveri. 

 

Non collegare il cavo di alimentazione, qualsiasi altro cavo o la messa a terra tranne quando è indicato nel 
manuale dell’utente. 
Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio. 

 

La prestazione potrebbe non essere assicurata se sono usati un gruppo di continuità (UPS) o inverter. Non 
utilizzare un gruppo di continuità o un inverter. 
Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio. 
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Stare lontani dallo scaricatore della carta quando il dispositivo è acceso o durante la stampa. 
Diversamente, potrebbero verificarsi lesioni. 

 

Non toccare il display se danneggiato. Diversamente, potrebbero verificarsi lesioni. Se del liquido (cristalli 
liquidi) che fuoriesce dal display entra negli occhi o in bocca, lavare subito con molta acqua. Rivolgersi a un 
medico secondo necessità. 

 
Non smontare o aprire forzatamente la cartuccia toner o il tamburo immagine. Diversamente, il toner potrebbe 
disperdersi e potrebbe essere inalato dalle persone o potrebbe macchiare gli abiti o la pelle. 

 
 
NOTA! 
Questo prodotto non è destinato all'uso nel campo visivo immediato sul posto di lavoro del display. Per evitare 
fastidiosi riflessi sul posto di lavoro del display, questo prodotto non deve essere collocato nel campo visivo 
immediato. 
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Attenzione 

 

Funzione sensore esterno 
Questo prodotto contiene sensori che misurano la temperatura e l'umidità ambientale. 

Prefazione 
• PRONTO SOCCORSO IN CASO DI EMERGENZA 
Prestare attenzione alla polvere del toner: 

 

se ingerita, somministrare piccole quantità di acqua fredda e richiedere assistenza medica. Non tentare di 
provocare il vomito. 
Se inalata, portare la persona in uno spazio aperto per respirare aria fresca. Contattare un medico. 
Se viene a contatto con gli occhi, lavare con abbondante acqua per almeno 15 minuti mantenendo le palpebre 
aperte. Contattare un medico. 
In caso di fuoriuscita, pulire la parte interessata con acqua fredda e sapone per ridurre il rischio di macchie 
sulla pelle o sugli indumenti. 
 
• INFORMAZIONI SULL'AMBIENTE 
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Marchi di fabbrica/Copyright 

OKI è un marchio commerciale registrato di OKI Electric Industry Co., Ltd. 
ENERGY STAR e il marchio ENERGY STAR sono marchi registrati o marchi commerciali di proprietà 
dell'Agenzia per la protezione ambientale degli Stati Uniti. 
Microsoft, Microsoft Edge, Windows e Windows Serversono marchi commerciali registrati o marchi di fabbrica 
di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e in altri paesi. 
Apple, AirPrint, il logo AirPrint, App Store, Bonjour, ColorSync, Mac, macOS, Safari e TrueType sono marchi 
di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi e regioni. 

 

iOS è il nome del sistema operativo di Apple Inc. IOS è un marchio registrato o un marchio di Cisco negli Stati 
Uniti e in altri paesi ed è utilizzato su licenza. 

 

Il marchio denominativo Mopria™ e il logo Mopria™ sono marchi registrati e/o non registrati di Mopria 
Alliance, Inc. negli Stati Uniti e in altri Paesi. L’uso non autorizzato è severamente vietato. 

 

IPP Everywhere™ e il logo IPP Everywhere sono marchi commerciali di The Printer Working Group. 
Android, Chromebook, ChromeOS Google Chrome e Google Play sono marchi commerciali di Google LLC. 
Linux è il marchio commerciale registrato di Linus Torvalds negli Stati Uniti e in altri paesi.  
Adobe e PostScript sono marchi commerciali registrati o marchi commerciali di Adobe Inc. negli Stati Uniti e/o 
in altri paesi. 
Wi-Fi, Wi-Fi Alliance, WPA, WPA2, WPA3, Wi-Fi Direct e Wi-Fi Protected Setup sono marchi commerciali 
registrati o marchi commerciali di Wi-Fi Alliance negli Stati Uniti e in altri paesi. 
Arm è un marchio registrato o un marchio commerciale di Arm Limited (o delle sue consociate) negli Stati 
Uniti e/o in altri paesi e/o regioni. 
Altri nomi di prodotti e marchi sono marchi commerciali registrati o marchi commerciali dei rispettivi proprietari. 
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In qualità di partecipante al programma ENERGY STAR®, il produttore ha determinato che questo prodotto 

è conforme alle direttive di ENERGY STAR® in materia di rendimento energetico. 

Il paese target del programma ENERGY STAR® è il Giappone. 

Non è applicabile su altri paesi. 

 

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle direttive del Consiglio 2014/30/UE (EMC), 2014/35/UE (LVD), 
2014/53/UE (RED), 2009/125/CE (ErP), 2011/65/UE (RoHS) e UE 2023/1542 (regolamento sulle batterie) e 
successive modifiche ove applicabile, relative al ravvicinamento delle legislazioni degli stati membri in 
materia di compatibilità elettromagnetica, bassa tensione, apparecchiature radio, prodotti connessi 
all'energia e restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. 

 
Per valutare questo prodotto ai fini della conformità alla direttiva EMC 2014/30/EU e le diverse configurazioni 
che potrebbero influire su tale conformità. 
 
TIPO DI CAVO LUNGHEZZA (METRI) NUCLEO SCHERMATURA 

Alimentazione 1,8   
USB 5,0   
LAN 10,0   

La dichiarazione CE di conformità semplificata 
Con la presente, Oki Electric Industry Co., Ltd. qui dichiara che i tipi di apparecchi radio "AW-CM382 (AW-
CM382)" sono in conformità con la Direttiva 2014/53/EU. 
Il testo completo delle dichiarazione CE di conformità è disponibile al seguente indirizzo: 
https://www.oki.com/eu/printing/support/declaration-of-conformity 
 
Riepilogo della dichiarazione di conformità 
Oki Electric Industry Co., Ltd. dichiara che questo prodotto è conforme al Regolamento 2023 sulla sicurezza 
dei prodotti e delle infrastrutture di telecomunicazione (Requisiti di sicurezza per i prodotti collegabili 
pertinenti). 
Il testo completo delle dichiarazione di conformità è disponibile al seguente indirizzo: 
https://www.oki.com/uk/printing/support/declaration-of-conformity/index.html 
 
Questo prodotto include software sviluppato dal progetto OpenSSL. È destinato all'uso con il toolkit OpenSSL 
(http://www.openssl.org/). 
Questo prodotto include software creato da Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 
 

https://www.oki.com/eu/printing/support/declaration-of-conformity
https://www.oki.com/uk/printing/support/declaration-of-conformity/index.html
http://www.openssl.org/
http://cryptsoft.com/
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Informazioni sul manuale 

Questa sezione elenca una varietà di informazioni su questa macchina. Leggere attentamente questo 
manuale prima di utilizzare la macchina. 
 

Struttura manuale 
 Manuale dell'utente (PDF)...Disponibile sul nostro sito web. Puoi anche scaricarlo per leggere. 
 Manuale in linea...disponibile sul nostro sito web. 

Informazioni sul manuale 
 È severamente vietata la riproduzione di questo manuale, in tutto o in parte, senza autorizzazione. 
 Il contenuto di questo manuale può essere modificato senza preavviso in futuro. 
 Sono stati compiuti sforzi per rendere il contenuto di questo manuale il più completo possibile. Tuttavia, 

in caso di errori, omissioni o altri problemi, contattare il negozio al dettaglio in cui è stato effettuato 
l'acquisto. 

 Fermo restando quanto precede, non avremo alcuna responsabilità in merito a qualsiasi effetto operativo 
correlato alle istruzioni contenute nel presente manuale. 

Copyright 
Tutti i diritti appartengono a Oki Electric Industry Co., Ltd. Il presente manuale non può essere riprodotto, 
trascritto o tradotto senza permesso. Assicurati di ottenere il consenso scritto da parte di Oki Electric Industry 
Co., Ltd. 

© 2025 Oki Electric Industry Co., Ltd. 
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Sulla descrizione 
 
Questa sezione descrive i segni, i simboli, le abbreviazioni e le illustrazioni usati in questo manuale. 
Questo manuale usa B443 come esempio a scopi illustrativi a meno che non sia specificato diversamente. 
Questo manuale usa le schermate dei seguenti sistemi operativi a meno che non sia specificato 
diversamente. 
 Per Windows: Windows 11 
 Per macOS: macOS Sequoia 15 

A volte, il nome del modello è scritto come [OKI Printer (Stampante OKI)]. 
A seconda del modello e della versione del sistema operativo in uso, le descrizioni in questo manuale 
potrebbero essere differenti. 

Sui segni 
Questo manuale utilizza i seguenti simboli. 

Segno Significato 

 
Indica avvertenze e restrizioni per il corretto funzionamento di questa macchina. Leggerli con 
attenzione per evitare un funzionamento non corretto. 

 
Indica consigli e riferimenti utili su come usare questa macchina. Ti consigliamo di leggerli. 

 
Indica le voci dei riferimenti. Leggerli per apprendere ulteriori informazioni. 

Sui simboli 
Questa sezione descrive i simboli usati in questo manuale e i loro significati. 

Simbolo Significato 

« » 
Indica i pulsanti sul pannello dell’operatore della macchina. 
Indica i tasti sulla tastiera del PC. 

[ ] 
Indica i nomi del menu, i nomi delle voci, le opzioni, ecc. che appaiono sul display. 
Indica i nomi dei menu, delle finestre e delle finestre di dialogo che appaiono sullo schermo del PC. 
Possono essere distinti chiaramente nella descrizione e nel procedimento di installazione. 

" " 
Indica i messaggi e i testi da inserire che appaiono sul display. 
Indica i nomi file sul PC. 
Indica i titoli della voce dei link di destinazione. 

- 
Indica il percorso del menu di questa macchina o del PC. 

 
Indica che la carta deve essere caricata nel vassoio carta in orientamento orizzontale. 

 
Indica che la carta deve essere caricata nel vassoio carta in orientamento verticale. 
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Funzioni della macchina 

 Manutenzione semplice con accesso frontale 
È possibile sostituire i materiali di consumo e le parti di manutenzione e rimuovere un inceppamento 
della carta dalla parte anteriore. Inoltre, l’accesso posteriore è stato eliminato. 

 
 Avvio immediato della stampa grazie al breve tempo di riscaldamento 

Il tempo di riscaldamento di questa macchina è stato ridotto rispetto ai modelli convenzionali. 
 
 Stampa massiccia possibile con il cassetto aggiuntivo 

Possono installare un massimo di tre cassetti aggiuntivi. 
 

 Durata della macchina aumentata 
La vita utile di questa macchina è stata estesa rispetto ai modelli esistenti. 
 

 Spazio di installazione ridotto 
Lo spazio di manutenzione superiore è ridotto. 

 
 
 
 Stampa e inizializzazione mobile con NFC e l'app 

È possibile stampare e inizializzare questa macchina utilizzando l'applicazione specializzata dal proprio 
smartphone compatibili con NFC, tablet o altri dispositivi mobili. 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina potrebbe non avere la funzione NFC. 

 
 Pagina web 

Puoi gestire questa macchina accedendo alla pagina web della stessa dal browser web del tuo PC or 
dispositivo mobile come uno smartphone o tablet. 

 Gestione della macchina dalla pagina web(P.216) 

 
 Per la differenza tra B433 e B513, consultare "Specifiche(P.455)". 
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Installazione 

Ambiente di installazione 
Installare questa periferica nel seguente ambiente. 

Temperatura ambiente: Da 10° C a 32° C 

Umidità ambiente: Da 20% a 80% RH (umidità relativa) 

Temperatura max. spia umido: 25°C 

 
 Assicurarsi che non vi sia condensa. Diversamente, potrebbero verificarsi dei malfunzionamenti. 
 Se l'umidità relativa dell’ambiente è di 30%UR o meno, utilizzare un umidificatore o un tappetino antistatico. 
 Il rumore di funzionamento di questa macchina potrebbe destare preoccupazione a seconda dell'ambiente di 

installazione. Se il rumore di funzionamento è un problema, si consiglia di installare la macchina in un luogo remoto o 
in una stanza separata. 

 Non installare la macchina vicino ad apparecchi a combustione che producono emissioni di combustione. In caso 
contrario, la stampa potrebbe risultare più chiara. 

 
 Non installarla in prossimità di fiamme vive o di luoghi con alte temperature. 
 Non installarla in luoghi in cui si verificano reazioni chimiche (per es. i laboratori). 
 Non installarla in prossimità di soluzioni combustibili come alcool e solventi. 
 Non installarla vicino alla portata dei bambini. 
 Non installarla in luoghi instabili (per es, tavoli instabili e luoghi in pendenza, ecc.). 
 Non installarla in luoghi umidi o polverosi o in luoghi esposti a luce solare diretta. 
 Non installarla in ambienti con aria salmastra, gas corrosivi, NOx o SOx. 
 Non installare in luoghi soggetti a frequenti vibrazioni. 
 Non installarla in luoghi in cui le sue ventole sono bloccate. 

 

 
 Non installarla direttamente su tappeti o tappetini pelosi. 
 Non installare in luoghi con scarsa circolazione dell'aria o ventilazione come stanze a chiusura ermetica. 
 Assicurati una ventilazione adeguata quando si usa continuativamente per tante ore in una stanza piccola. 
 Tienila lontano da forti campi magnetici e fonti di rumore. 
 Tienila lontano da monitor e televisori. 
 Per spostare la macchina, posizionarsi davanti e dietro, afferrare la maniglia nella parte inferiore e trasportarla. 
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Spazio di installazione 
Installare questa macchina su una superficie piana è più grande della base. 
Mantenere uno spazio sufficiente attorno alla periferica, come mostrato nella seguente figura. 
 
 Vista dal piano 

 

 B433 B513 

A Quando il cassetto di uscita retro non è utilizzato: 10 cm 
Quando il cassetto di uscita retro è utilizzato: 22 cm o superiore. Tenerlo lontano dal muro 
in modo che non interferisca con l'allineamento della carta da utilizzare. 

B Quando il cassetto multiuso non è utilizzato: 25 cm 
Quando il cassetto multiuso è utilizzato: Verifica che ci sia abbastanza spazio secondo il 
formato della carta da usare. 

C 10 cm 

D 10 cm 

 
 A seconda dell'ambiente di installazione, la temperatura interna della macchina potrebbe saliree la velocità di 

stampa potrebbe rallentare. 

 
 Vista laterale 

 

 B433 B513 

E 10 cm 10 cm 

F 43 cm 47 cm 
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Disimballaggio 

 
 Assicurati di avviare i consumabili o i gruppi di manutenzione forniti con la macchina. Se inizi con altri 

consumabili/parti di manutenzione diversi da quelli forniti, la durata non verrà visualizzata correttamente o non sarà 
possibile utilizzare gli accessori forniti in seguito. 

 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (circa 1500 lux o oltre). 

Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 La confezione e i materiali d’imbottitura sono necessari per spedire questo dispositivo. Conservali correttamente 

invece di gettarli. 

 

1 Aprire la confezione ed estrarre gli accessori e i materiali d’imbottitura. 

 

2 Estrarre questa macchina dalla busta di plastica. 

 

3 Sollevare la macchina e posizionarla nel luogo di installazione. 
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4 Rimuovere il foglio di cartone ondulato sulla parte superiore di questa macchina. 

 

5 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

6 Premere la cartuccia del toner di avviamento dall'alto, quindi ruotare la leva blu sul lato destro 

nella direzione del segno di blocco finché non si arresta. 

 

 

7 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

 
 Se desideri usare l’unità vassoio espansione opzionale, fai riferimento a "Installazione accessori opzionali(P.23)”. 
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Verifica degli accessori 

Verifica che tu abbia tutto ciò che segue. 

 
 Vedere "Disimballaggio(P.20)" per il metodo di disimballaggio. 

 
 Assicurarsi di avviare i consumabili forniti con la macchina. Se inizi con altri consumabili diversi da quelli forniti, la 

durata non verrà visualizzata correttamente o non sarà possibile utilizzare gli accessori forniti in seguito. 

 
 Unità principale 
 Cartuccia di toner iniziale 
 Tamburo di stampa 

 
 La cartuccia di toner iniziale è installata sul tamburo. Il tamburo è attaccato all’unità principale come predefinito. 
 Non rimuovere la cartuccia toner iniziale dal tamburo. 
 Il numero di pagine stampabili della cartuccia di toner iniziale è di circa 2.000 (che è il valore di riferimento 

quando i dati di stampa standard specificati da ISO/IEC 19752 sono stampati su una facciata del foglio A4 nel 
nostro test interno). 

 

 

 Guida di installazione 

 

 
 DVD 

 

 
 Cavo di alimentazione 

 
 I cavi LAN e USB non sono inclusi. Prepararli separatamente secondo l’ambiente di connessione. 

 Collegamento con una LAN cablata(P.37) 
 Connessione tramite USB(P.64) 
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Installazione accessori opzionali 

Questa sezione descrive come installare gli accessori opzionali. Se non è installata alcun’opzione, passare a 
"Inizializzazione all’accensione(P.33)". 
Sono disponibili i seguenti accessori opzionali. 

 
 Assicurarsi di spegnere l'alimentazione, scollegare il cavo di alimentazione e tutti gli altri cavi, quindi installare gli 

accessori opzionali. Se si installano accessori opzionali mentre l'alimentazione è accesa, l'unità principale e gli 
accessori opzionali potrebbero rompersi. 

 Spegnimento(P.75) 

 Modulo LAN Wireless 

 

Installarla quando desideri collegare questa macchina con una LAN 
wireless. 

 Installazione del modulo LAN Wireless(P.23) 
 

 Cassetto aggiuntivo 

 

Installalo se desideri aumentare la quantità di carta da caricare su 
questa macchina. 
Puoi caricare 580 fogli di carta (con un peso di 64 g/m2). Si possono 
installare un massimo di 3 cassetti di espansione. 

 Installazione del cassetto aggiuntivo(P.25) 
 

 Stand a rotelle dedicato 

 

Installalo per rendere lo spostamento della macchina più semplice. 
Dopo averla spostata, fissarla con un blocco. 

 Installazione dello stand a rotelle dedicato(P.27) 
 

 Modulo LAN cablata estesa (consigliato) 
Per maggiori dettagli, visita il nostro sito web. 
Per il metodo di montaggio, consultare "1-2. Installazione del modulo LAN cablato esteso (Per LAN2 
cablata)(P.37)". 

 

 
 Dopo aver installato il cassetto aggiuntivo, installare il software sul tuo PC e impostare gli accessori nel driver di 

stampa. Consultare "Impostazione del driver di stampa(P.70)". 

Installazione del modulo LAN Wireless 
Installarla quando desideri collegare questa macchina con una LAN wireless. Dopo l'installazione, devi 
seguire la procedura per abilitare il modulo LAN wireless sul pannello Operatore. 
Questa sezione descrive la procedura per l’installazione del modulo LAN wireless e l'abilitazione del modulo 
LAN wireless dal pannello operatore. 
Puoi anche utilizzare contemporaneamente la LAN cablata standard e la LAN wireless su reti diverse. 
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1 Premere il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo, quindi scollega il cavo di 

alimentazione. 
 
 Se la installi mentre l’alimentazione è accesa, l’unità principale o il modulo della LAN wireless potrebbero 

essere danneggiati. 
 Spegnimento(P.75) 

2 Aprire il coperchio del modulo LAN wireless sul lato della macchina. 

 

3 Estrarre il connettore e inserire al modulo LAN Wireless. 

 

4 Inserisci il modulo LAN wireless lungo la guida con l'etichetta rivolta verso l'esterno e spingilo 

verso l'unità principale per fissarlo. 

 

5 Chiudi il coperchio del modulo LAN Wireless. 
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6 Collega il cavo di alimentazione a questa macchina. 
 Inizializzazione all’accensione(P.33) 

 
Consulta la sezione successiva per la procedura di connessione con una LAN wireless. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

Installazione del cassetto aggiuntivo 

 Potrebbero verificarsi lesioni.  

La macchina potrebbe ribaltarsi. Assicurarsi di attaccare i consumabili forniti. 

Installare il cassetto aggiuntivo se desideri aumentare la quantità di carta che può essere caricata. Dopo 
l’installazione, Impostare il numero di cassetti nel driver di stampa. 
Si possono installare un massimo di 3 cassetti aggiuntivi. Assicurarsi di attaccare i consumabili forniti. 
Per installare 2 o più cassetti aggiuntivi, installare il supporto girevole opzionale dedicato e impostare i piedini 
antiribaltamento per evitare il rischio di ribaltamento. 
Per installare la macchina su un tavolo, si consiglia di installare un cassetto aggiuntivo. 

 Installazione dello stand a rotelle dedicato(P.27) 

Per installare il cassetto aggiuntivo serve un cacciavite a testa piatta. 

 
 La confezione e i materiali d’imbottitura sono necessari per spedire il cassetto aggiuntivo. Conservali correttamente 

invece di gettarli. 
 Quando è usato un cassetto aggiuntivo per la stampa, se la posizione della stampa cambia, la posizione della 

stampa è corretta da ogni cassetto aggiuntivo. Per i dettagli, vedere "Correggere la posizione di stampa del 
cassetto(P.199)". 

 
Questa sezione prende come esempio il caso in cui un cassetto aggiuntivo è installato in B433. 

1 Verificare di avere tutte le parti del cassetto aggiuntivo. 
Cassetto aggiuntivo 
Componenti di collegamento (x2) 
Viti (x2) 

 

2 Premere il pulsante di accensione per spegnere l'unità principale e scollegare il cavo di 

alimentazione e tutti gli altri cavi. 
 
 Assicurarsi di spegnere l'alimentazione, scollegare il cavo di alimentazione e tutti gli altri cavi, quindi installare il 

cassetto aggiuntivo. Se installi il cassetto aggiuntivo con l’alimentazione accesa, questa macchina e il cassetto 
aggiuntivo potrebbero rompersi. 

 Se lo installi con un cavo collegato, rischi di incastrare i piedi nel cavo. 

3 Installazione del primo cassetto aggiuntivo. 
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4 Allineare il lato destro e la parte anteriore dell'unità principale e del cassetto aggiuntivo e 

impilarli delicatamente in modo che i fori sul fondo dell'unità principale e le sporgenze del 

cassetto aggiuntivo siano allineati. 

 

5 Utilizzare un cacciavite a testa piatta per collegare i lati sinistro e destro dell'unità principale e 

del cassetto aggiuntivo con i componenti di collegamento in dotazione. 
 
 In questa fase, non spingere l'unità principale a sinistra, a destra, avanti o indietro. 

 

 
 Quando si sposta la macchina o si sostituiscono i consumabili o parti delle unità di manutenzione o si carica la 

carta nel cassetto, assicurarsi di attenersi ai seguenti punti per evitare che la stampante si ribalti. 
 Dopo aver impilato i vassoi di espansione, non spingere l'unità principale a sinistra, a destra, avanti o 

indietro. 
 Non premere sul cassetto carta da sopra quando è estratto. 

 

 Non premere sull’unità principale da dietro quando è estratto il cassetto carta. 
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6 Ricollegare il cavo di alimentazione o eventuali cavi rimossi all'unità principale. 
 Inizializzazione all’accensione(P.33) 

7 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

8 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

9 Controllare che sia selezionato [Information (Informativo)] e premere «OK». 

10 Controllare che sia selezionato [Tray Count (Contatore cassetto)] e premere «OK». 

11 Controllare che il cassetto aggiuntivo installato sia visualizzato sul display. 

12 Dopo aver confermato il contenuto, premere «CANCEL» per tornare alla schermata di standby. 

13 Dopo aver collegato il PC e la stampante e installato il software, impostare il cassetto 

aggiuntivo nel driver della stampante. 
 Impostazione del driver di stampa(P.70) 

Installazione dello stand a rotelle dedicato 

 Potrebbero verificarsi lesioni.  

La macchina potrebbe ribaltarsi. Assicurarsi di attaccare i consumabili forniti. 
Per installare due o più cassetti aggiuntivi, assicurati di montare il piede antiscivolo. 

È uno stand a rotelle per trasferire il dispositivo. 
Ha anche un piede antiscivolo per evitare il rischio di rovesciamento. Si consiglia di usarlo quando è installato 
il cassetto aggiuntivo. 
Servono un cacciavite e un cacciavite a testa piatta per installare lo stand a rotelle. 

 
 Per installare due o più cassetti aggiuntivi, si consiglia di installare lo stand a rotelle dedicato e il piede antiscivolo per 

evitare il rischio di rovesciamento. 
 La confezione e l’imbottitura sono necessari per spedire il cassetto aggiuntivo dedicato. Conservali correttamente 

invece di gettarli. 

 

1 Premere il pulsante di accensione per spegnere l'unità principale e scollegare il cavo di 

alimentazione e tutti gli altri cavi. 
 
 Se lo installi con un cavo collegato, rischi di incastrare i piedi nel cavo.  
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2 Verificare di avere tutte le parti dello stand a rotelle dedicato. 
(1) Unità principale 
(2) Piede antiscivolo a (x 1) 
(3) Piede antiscivolo b (x 3) 
(4) Perno di posizionamento (x 2) 
(5) Fissaggi in metallo dello stand a rotelle (x 2) 
(6) Vite (× 2) 

 

3 Montare il piede antiscivolo a sulla parte anteriore dello stand a rotelle dedicato. 

 

4 Montare il piede antiscivolo b (x 3) su entrambi i lati e dietro lo stand a rotelle dedicato. 

 

5 Verificare che il piede antiscivolo a e il piede antiscivolo b (x 3) siano inseriti in posizione 

capovolgendo lo stand a rotelle dedicato. 
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6 Ricapovolgere lo stand a rotelle dedicato e montare il perno di posizionamento (x 2). Ruotare 

per fissare il perno di posizionamento (x 2) con un cacciavite a punta piatta. 

 

7 Bloccare le rotelle (x 2) per evitare che esse si muovino durante l’installazione dell’unità 

principale e del cassetto aggiuntivo. 

 

8 Allineare la parte anteriore dell'unità principale o del vassoio di espansione con i fori lunghi su 

entrambe le estremità del lato anteriore del supporto con rotelle dedicato e impilarli 

delicatamente in modo che i perni di posizionamento del supporto con rotelle dedicato si 

inseriscano nei fori sul fondo. 
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9 Fissare l’unità principale o il cassetto aggiuntivo e lo stand a rotelle dedicato con i fissaggi in 

metallo (x 2) e le viti (x 2) usando un cacciavite a stella. 
La figura mostra un esempio di fissaggio del cassetto aggiuntivo e lo stand a rotelle dedicato. 

 

10 Per aggiungere un'unità vassoio di espansione, allineare il lato destro e la parte anteriore 

dell'unità vassoio di espansione collegata al supporto con rotelle dedicato e il lato destro e la 

parte anteriore dell'unità vassoio di espansione da installare, quindi impilarli delicatamente in 

modo che i fori sul fondo e le sporgenze siano allineati. 

 

11 Utilizzare un cacciavite a testa piatta per collegare i lati sinistro e destro delle unità vassoio di 

espansione impilate con i componenti di collegamento in dotazione. 

 



Preparazione e connessione di questa macchina al tuo PC 

- 31 - 

12 Per aggiungere un'unità vassoio di espansione, allineare il lato destro e la parte anteriore 

dell'unità principale e dell'unità vassoio di espansione, quindi impilarli delicatamente in modo 

che i fori sul fondo dell'unità principale e le sporgenze dell'unità vassoio di espansione siano 

allineati. 

 

13 Quando è installato un vassoio di espansione, fissare l'unità principale e il vassoio di 

espansione su entrambi i lati con i componenti di collegamento in dotazione con il vassoio di 

espansione utilizzando un cacciavite a testa piatta. 

 

14 Prima di spostare il dispositivo, sbloccare le rotelle (x 2). 
 
 Premere le rotelle durante lo spostamento della macchina. Se si preme l'unità principale, potrebbe cadere. 

 

15 Dopo aver spostato la macchina nella posizione di destinazione, bloccare le rotelle (x 2) per 

evitare movimenti accidentali. 
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 Quando si sposta la macchina o si sostituiscono i consumabili o parti delle unità di manutenzione o si carica la 

carta nel cassetto, assicurarsi di attenersi ai seguenti punti per evitare che la stampante si ribalti. 
 Premere le rotelle durante lo spostamento della macchina. Se si preme l'unità principale, potrebbe cadere. 
 Non premere la cassetta da sopra quando è estratta. 

 
 Non premere su questo dispositivo dal retro con il cassetto estratto. 

 

16 Ricollegare il cavo di alimentazione o eventuali cavi rimossi a questa macchina. 

17 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

18 Se non hai installato un'unità vassoio di espansione, la procedura è terminata. 
Se è installato un cassetto aggiuntivo, premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore 
per selezionare [Menus (Menu)], e premere «OK». 

19 Controllare che sia selezionato [Information (Informativo)] e premere «OK». 

20 Controllare che sia selezionato [Tray Count (Contatore cassetto)] e premere «OK». 

21 Controllare che il cassetto aggiuntivo installato sia visualizzato sul display. 

22 Dopo aver confermato il contenuto, premere «CANCEL» per tornare alla schermata di standby. 

23 Dopo aver collegato il PC e la stampante e installato il software, impostare il cassetto 

aggiuntivo nel driver della stampante. 
 Impostazione del driver di stampa(P.70) 
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Inizializzazione all’accensione 

Informazioni sull'alimentazione 
Voltaggio: da 110 a 127V AC (Intervallo: da 99 a 140V AC) / 220 a 240V AC (Intervallo: da 198 a 264V AC) 
Frequenza corrente: 50/60 Hz 

 
 Se l’alimentazione è instabile, utilizzare un regolatore di tensione. 
 Il consumo massima di potenza di questa macchina è 1.140W. Verificare che ci sia abbastanza capacità di voltaggio. 
 La prestazione potrebbe non essere assicurata se sono usati un gruppo di continuità (UPS) o inverter. Non utilizzare 

un gruppo di continuità o un inverter. 

 Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio.   

 Assicurarsi di spegnere l’alimentazione prima di collegare o scollegare il cavo di alimentazione e il cavo di messa a 
terra. 

 Assicurarsi di collegare il cavo di messa terra al terminale di messa a terra designato. 
Se non riesci nella messa a terra, contatta il negozio dove hai acquistato il prodotto. 

 Non collegare mai la messa a terra ad alcun tubo dell'acqua, del gas, alla linea telefonica, a un palo della luce, ecc. 
 Assicurarsi di collegare il filo di terra prima di collegare il cavo di alimentazione elettrica alla presa. Inoltre, 

assicurarsi di scollegare il cavo di alimentazione dalla presa prima di scollegare il filo di terra. 
 Assicurarsi di mantenere la spina quando si collega o si scollega il cavo di alimentazione. 
 Assicurarsi di inserire il cavo di alimentazione fino in fondo nella presa di corrente. 
 Non collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani bagnate. 
 Non stendere il cavo di alimentazione in un luogo dove possa essere calpestato e non porre oggetti sul cavo 

stesso. 
 Non avvolgere o legare il cavo di alimentazione in uso. 
 Non usare un cavo di alimentazione danneggiato. 
 Evitare il cablaggio a forma di polpo. 
 Non collegare la macchina ed altri apparecchi elettrici alla stessa presa elettrica. In particolare, se questa macchina 

condivide la stessa presa di corrente con un condizionatore, una fotocopiatrice, un distruggi documenti, ecc., 
potrebbe non funzionare correttamente a causa del rumore elettrico. Se questa macchina deve condividere la 
stessa presa elettrica con altri apparecchi, usare un filtro per il rumore disponibile in commercio o un riduttore del 
rumore. 

 Utilizzare il cavo di alimentazione fornito con questo dispositivo, e collegarlo direttamente alla presa elettrica. Non 
utilizzare un cavo di alimentazione di altri prodotti con il dispositivo. 

 Non utilizzare alcuna prolunga con questo dispositivo. Se non è possibile evitarlo, usarne uno con una corrente 
nominale di 15 A o superiore. 

 Se viene usata una prolunga, questa macchina potrebbe non funzionare correttamente a causa del calo del 
voltaggio AC. 

 Non spegnere o scollegare il cavo di alimentazione durante la stampa. 
 Scollegare il cavo di alimentazione se si prevede di non utilizzare l'apparecchio per un lungo periodo, ad esempio 

per vacanze o viaggi. 
 Non utilizzare il cavo di alimentazione fornito con la macchina con altri prodotti. 
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Collegare il cavo di alimentazione 

1 Collegare il cavo di alimentazione nel connettore di alimentazione di questa macchina. 

 

2 Inserire la spina della corrente nella presa. 
Per i dettagli sull’accensione e lo spegnimento, vedere "Accensione/spegnimento(P.75)". 

Inizializzazione all’accensione della macchina 

1 Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1 secondo. 

 

2 Quando sul display viene visualizzata la schermata [Language Setup (Parametri lingua)], 

premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello operatore per selezionare la lingua che si 

desidera impostare, quindi premere «OK». 

 

3 Attenersi alle istruzioni sullo schermo per impostare l’ora. 

4 Quando l’impostazione è completa, appare "Ready To Print (Pronta per la stampa)". 
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Caricamento della carta nel cassetto 

Questa sezione descrive il procedimento presupponendo che sia caricata carta comune A4 nel cassetto 1 del 
B433 (ad esempio lo stato delle impostazioni di fabbrica). Per caricare la carta di un formato diverso o per 
caricare la carta in B513, consultare "Caricamento della carta(P.76)". 
 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente verso l'alto per 

rimuoverlo. 

 

2 Afferrare la parte blu del fermo carta e tirarlo verso il retro del cassetto carta. 

 

3 Afferrare la parte blu della guida carta e farla scorrere per adattarla alla larghezza del formato 

A4. 
 
 Se la piastra metallica del cassetto carta è sollevata, premerla con decisione verso il basso finché non scatta in 

posizione, quindi inserirla nella stampante. Se la piastra metallica viene inserita nell'unità principale mentre è 
sollevata, potrebbe verificarsi un malfunzionamento. 
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4 Mescolare bene la carta. Allineare i bordi della carta orizzontalmente. 

 

5 Caricare la carta con il lato da stampare in basso e spingerla giù dall’alto. 
 
 Non oltrepassare il segno ▼ sulla guida della carta durante il caricamento della carta. 

 

6 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 

 

7 Quando è visualizzata la schermata [Tray1 Config (Config. cassetto 1)] premere «BACK». 
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Collegamento con una LAN cablata 

Puoi stampare collegando la periferica a un PC utilizzando un cavo LAN. Collegare il cavo LAN, e impostare 
l’indirizzo IP o simili sul pannello dell’operatore. 
 

1-1. Collegare il cavo LAN 

1 Preparare un cavo LAN (categoria 5 o superiore, con doppini, dritto) e un hub. 

 

2 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 
 
 Se non stai usando il modulo LAN cablato esteso, consulta"1-2. Installazione del modulo LAN cablato esteso 

(Per LAN2 cablata)(P.37)". 

3 Collegare un'estremità del cavo LAN nel connettore di interfaccia di rete (LAN1) nella periferica. 

 

4 Collegare l'altra estremità del cavo LAN all’hub. 

 

Impostare quindi le info rete come l’indirizzo IP su questa macchina. 
 2. Impostazione dell’indirizzo IP o simili(P.41) 

1-2. Installazione del modulo LAN cablato esteso (Per LAN2 cablata) 

 
 A seconda della zona specifica, il modulo LAN cablato esteso potrebbe non essere installato. 

Installalo se desideri collegare questa macchina a due reti diverse con una LAN cablata. Dopo l'installazione, 
devi attivare il modulo LAN cablato sul pannello operatore. 
 
Questa sezione descrive la procedura per l’installazione del modulo LAN cablato esteso e l'abilitazione del 
modulo LAN cablato esteso dal pannello operatore. 
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 Non può essere usato contemporaneamente con un modulo LAN cablato con prolunga. 

1 Premere il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo, quindi scollega il cavo di 

alimentazione. 
 
 Se la installi mentre l’alimentazione è accesa, l’unità principale o il modulo LAN cablato esteso potrebbero 

essere danneggiati. 
 Spegnimento(P.75) 

2 Inserire il modulo LAN cablato esteso nella porta USB host. 

 

3 Collegare il cavo di alimentazione alla macchina e un'estremità del cavo LAN al modulo LAN 

cablato esteso. 
 Inizializzazione all’accensione(P.33) 

 

4 Collegare l'altra estremità del cavo LAN all’hub. 

 

5 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

6 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 
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7 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

8 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

9 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

 

10 Controllare che sia selezionato [General Setup (Impostazioni generali)] e premere «OK». 

 

11 Controllare che sia selezionato [Extended Network (Rete estesa)] e premere «OK». 

 

12 Premere ▼ per selezionare [Wired LAN2 (Cablato (LAN2))] e premere «OK». 

 

13 Quando viene visualizzato [Are you sure? (Sei sicuro?)], controllare che sia selezionato [Yes 

(Sì)] e premere «OK». 

 

14 La macchina ripartirà, quindi attenddere fino a che non appare la schermata di standby. 
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15 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

16 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

17 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

18 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

 

19 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Wired(LAN2) Setup (Impostazioni cablate (LAN2))] e 

premere «OK». 

 

20 Controllare che sia selezionato [Wired(LAN2) (Cablato (LAN2))] e premere «OK». 

 

21 Controllare che sia selezionato [Enable (Si)] e premere «OK». 

 

Impostare quindi le info rete come l’indirizzo IP su questa macchina. 
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 2. Impostazione dell’indirizzo IP o simili(P.41) 

2. Impostazione dell’indirizzo IP o simili 
Impostare i valori per l’ambiente corrente sul pannello dell’operatore. 
Questa sezione prende ad esempio una connessione a una LAN cablata standard (LAN1). 
Se si utilizza un modulo LAN cablata estesa, leggere "Wired(LAN2) Setup (Impostazioni cablate (LAN2))" 
invece di "Wired(LAN1) Setup (Impostazioni cablate (LAN1))" e configurare le impostazioni. 
Il caso seguente è preso qui come esempio. 
 Indirizzo IP del dispositivo: 192.168.0.2 
 Maschera subnet: 255.255.255.0 
 Indirizzo Gateway: 192.168.0.1 

 

1 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

5 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

 

6 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Wired LAN1 Setup (Impostazioni cablate (LAN1))] e 

premere «OK». 
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7 Premere ▼ per selezionare [IP Address set (Impostazione indirizzo IP)], quindi premere «OK». 

 

Per impostare manualmente l'indirizzo IP, premere ▼ per selezionare [Manual (Manuale)], quindi 
premere «OK» e verificare che [*] sia visualizzato a sinistra del valore selezionato. 
Vai al passaggio 8. 

 

Per ottenere automaticamente un indirizzo IP, verificare che sia selezionato [Auto (Auto)] e che [*] sia 
visualizzato a sinistra del valore selezionato, quindi premere «BACK». 
Vai al passaggio 14. 

 

8 Premere «BACK», poi premere ▼ per selezionare [IPv4 Address (Indirizzo IPv4)] nella 

schermata [Wired(LAN1) Setup (Impostazioni cablate (LAN1))] e infine premere «OK». 

 

9 Una volta selezionata la prima cifra dell'indirizzo IP, premere ▲ o ▼ per selezionare il valore da 

impostare, quindi premere «OK». 
Quando il cursore si sposta sulla cifra successiva, seguire la stessa procedura per impostare il valore. 

 

10 Dopo che tutti i valori sono stati impostati, il cursore tornerà al primo valore. Verificare che [*] 

sia visualizzato a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 
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11 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Subnet Mask (Maschera Subnet)] e premere «OK». 

 

12 Impostare la maschera subnet con la stessa procedura utilizzata per l’indirizzo IP. Dopo che 

tutte le cifre sono state impostate, il cursore tornerà alla prima cifra. Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 

 

13 Premere ▼ per selezionare [Gateway Address (Indirizzo Gateway)], quindi premere «OK». 

 

14 Impostare l'indirizzo gateway con la stessa procedura utilizzata per l’indirizzo IP. Dopo che tutte 

le cifre sono state impostate, il cursore tornerà alla prima cifra. Verificare che [*] sia visualizzato 

a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 

 

15 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

3. Controllare il collegamento da un PC 
Verificare l’indirizzo IP del dispositivo e accedervi da un PC usando il browser web. 
Se si utilizza un modulo LAN cablata estesa, leggere [Wired(LAN2) Setup (Impostazioni cablate (LAN2))] 
invece di [Wired(LAN1) Setup (Impostazioni cablate (LAN1))] e configurare le impostazioni. 
 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

2 Controllare che sia selezionato [Configuration (Configurazione)] e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Network (Rete)] e premere «OK». 
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4 Controllare che sia selezionato [Network Information (Info rete)] e premere «OK». 

 

5 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Wired LAN1 Information (Informazioni cablate 

(LAN1))] e poi premere «OK». 

 

6 Premere ▼ per selezionare [Ipv4 Address (Indirizzo IPv4)], quindi premere «OK». 

 

7 Prendere nota dell’indirizzo IP visualizzato. 

8 Avviare il browser web nel tuo PC. 

9 Inserisci "https://(L’indirizzo IP registrato al punto 7)" e premere il tasto «Enter». 
La connessione è riuscita quando appare la pagina web di questa macchina. 

 

 
 Se la pagina web di questa macchina non appare, la connessione di rete tra il PC o gli altri terminali e questa 

macchina non è riuscita. 
Controllare se [IP Address Set (Impostazione indirizzo IP)], [IPv4 Address (Indirizzo IPv4)], [Subnet Mask 
(Maschera Subnet)] e [Gateway Address (Indirizzo Gateway)] di questa macchina siano impostate 
correttamente. 

 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della macchina, utilizzare HTTPS anziché HTTP. 
 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della macchina, nel browser web verrà visualizzato 

un avviso che potrebbe non trattarsi di un server legittimo. Impostare il certificato in modo appropriato o 
ignorare temporaneamente l'avviso. 

 Se non è possibile accedere alla macchina tramite HTTPS a causa di un certificato scaduto o danneggiato, 
impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable (No)] dal pannello 
operatore, accedere alla pagina web tramite HTTP e ripristinare le impostazioni HTTPS. 

 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il browser web in uso supporta solo TLS 1.1 o versioni 
precedenti, utilizzare un browser web che supporti TLS 1.2 o versioni successive oppure, dopo aver compreso i 
rischi per la sicurezza, impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable 
(No)] dal pannello operatore e accedere alla pagina web tramite HTTP. 

Quindi, vai su "Installazione software sul tuo PC(P.65)". 
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Forma di connessione con una LAN wireless 

Ci sono due tipi di connessione tra questa macchina e il PC con una LAN wireless. Selezionare la forma di 
connessione secondo il tuo ambiente e preparare ciò che è necessario secondo il seguente schema per la 
connessione. 

 
 LAN Wireless (Infrastruttura) e LAN Wireless (Wi-Fi Direct) non possono essere usate contemporaneamente. 
 Una LAN1 wireless e una LAN cablata possono essere usate contemporaneamente. Collegare LAN1 cablata e LAN 

wireless a subnet diverse poiché la comunicazione potrebbe essere instabile se sono collegate alla stessa subnet. 
 LAN wireless e LAN wireless cablata estesa non possono essere usate contemporaneamente. 
 Non posizionare alcun apparecchio elettrico (specialmente forno a microonde o telefono cordless digitale) che 

emette onde elettroniche vicino alla macchina. 
 La connessione LAN Wireless potrebbe avere una velocità di trasmissione inferiore se confrontati rispetto alla 

connessione LAN o USB cablate, a seconda dell’ambiente. Quando si desidera stampare una grande quantità di 
dati, come le fotografie, si consiglia di eseguire la stampa con una LAN cablata o una connessione USB. 

Se sono richieste impostazioni dettagliate come la sicurezza e il server, impostale da una pagina web di 
questa macchina. 

 Gestione della macchina dalla pagina web(P.216) 

 
Forma Infrastruttura Wi-Fi Direct 

Immagine 
di 
connessio
ne 

  

Descrizion
e 

Collegare questa macchina e il terminale wireless 
(PC, tablet, smartphone, ecc.) attraverso un punto 
d’accesso. 

Senza un punto di accesso, collegarla direttamente al 
terminale wireless (es. un PC, tablet, smartphone, 
ecc.). 

Preparazi
oni 
richieste 

 Verificare le seguenti informazioni e prendere 
nota. 
 Le impostazioni wireless della stampante 
  Impostazione Automatica/Manuale dell’indirizzo 
IP 
  Per l’impostazione manuale: 
    Indirizzo IPv4 
    Maschera Subnet 
    Indirizzo Gateway 

 Verificare che il punto di accesso wireless 
supporti il seguente ambiente. 
Standard: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4 Ghz/5 GHz) 
Modalità di accesso: Modalità Infrastruttura 

 Controllare che il punto di accesso LAN supporti 
la WPS-PBC (push button (Premi pulsante)) e 
WPS-PIN (PIN code (Codice PIN)). 

 Se la WPS (Configurazione protetta Wi-Fi)non è 
supportata, verificare l’SSID e la chiave con il 
manuale dell’utente incluso del tuo punto di 
accesso wireless. 

 Verificare che il tuo terminale wireless supporti il 
seguente ambiente. 
Standard: IEEE 802.11 b/g/n (2.4 Ghz) 
Sicurezza: WPA2-PSK (AES) 

 Wi-Fi Direct può essere usata solo nella banda 
2.4GHz. 

 

Metodo di 
connessio
ne 

Collegamento attraverso un punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.47) 

Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi 
Direct)(P.60) 
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 SSID è anche chiamato nome di rete o ESSID e ESS-ID. 
 La chiave di crittografia è anche chiamata chiave di rete, chiave di sicurezza, password o chiave pre-condivisa 

(PSK). 
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Collegamento attraverso un punto di accesso 
(Infrastruttura) 

 
 Mettere questa macchina in una posizione non ostruita vicino al punto di accesso LAN wirelss. (La distanza 

consigliata è di 30 m o meno.) 
 Potrebbe essere difficile connettersi se tra questa macchina e il punto di accesso LAN wireless è presente un telaio 

metallico, un'anta in alluminio o un muro di cemento armato. 
 La banda 5GHz (W52/W53) è proibita da utilizzare a causa della legge radio. Esclusivo uso interno. 

 

1. Attivare la funzione LAN wireless 

1 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

5 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

 

6 Controllare che sia selezionato [General Setup (Impostazioni generali)] e premere «OK». 
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7 Controllare che sia selezionato [Extended Network (Rete estesa)] e premere «OK». 

 

8 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Wireless (Senza fili)] e premere «OK». 

 

9 Quando viene visualizzato [Are you sure? (Sei sicuro?)], controllare che sia selezionato [Yes 

(Sì)] e premere «OK». 

 

10 La macchina ripartirà, quindi attenddere fino a che non appare la schermata di standby. 
Se viene visualizzato [Not connected to wireless access point (Non connessa a un punto di accesso di 
rete)], premere «OK». 
Se appare [Set-up wireless? (Impostazione wireless?)], selezionare [No (No)] e poi premere «OK». 

2. Attivazione infrastruttura 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

 

2 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

3 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Info Wireless (Infrastruttura))], e premere 

«OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Cannot be used simultaneously with Wireless(Wi-Fi Direct). (Non può essere 

utilizzato contemporaneamente al Wireless (Wi-Fi Direct)).". 

4 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 
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 Dopo impostare [Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))] su [Disable (No)], se appare una schermata 

che ti chiede di attivare [Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))], premere «OK» per impostare 
[Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))] su [Enable (Si)]. 

Per impostare l’indirizzo IP del dispositivo manualmente, vai al punto "3. Impostazione dell’indirizzo IP(P.49)". 
Per ottenere automaticamente un indirizzo IP, andare su "4. Collegamento con un punto di accesso 
wireless(P.51)". 

 
 L'impostazione predefinita di fabbrica è [Auto (Auto)]. 

3. Impostazione dell’indirizzo IP 
Se intendi Impostare l’indirizzo IP della macchina su un valore fisso, segui la procedura in basso. 

 
 Per [Auto (Auto)], l’indirizzo IP della macchina potrebbe cambiare dinamicamente. 

 
 Per [IPv4 Address (Indirizzo IPv4)], impostare un valore che non sia sovrapposto a qualunque altra macchina in rete. 
 Se non usi l’indirizzo Ipv6, imposta [DHCPv6 (DHCPv6)] su [Disable (No)]. 

Il caso seguente è preso qui come esempio. 
 Indirizzo IP del dispositivo: 192.168.101.2 
 Maschera subnet: 255.255.255.0 
 Indirizzo Gateway: 192.168.101.1 

 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

2 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

3 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Info Wireless (Infrastruttura))], e premere 

«OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Cannot be used simultaneously with Wireless(Wi-Fi Direct). (Non può essere 

utilizzato contemporaneamente al Wireless (Wi-Fi Direct)).". 

4 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 

 

5 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Network Setting (Impostazioni di rete)] e premere 

«OK». 
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6 Controllare che sia selezionato [IP Address Set (Impostazione indirizzo IP)] e premere «OK». 

 

7 Premere ▼ per selezionare [Manual (Manuale)] e premere «OK». 

 

8 Premere «BACK», poi premere ▼ per selezionare [IPv4 Address (Indirizzo IPv4)] nella 

schermata [Network Setting (Impostazioni di rete)] e infine premere «OK». 

 

9 Una volta selezionata la prima cifra dell'indirizzo IP, premere ▲ o ▼ per selezionare il valore da 

impostare, quindi premere «OK». 
Quando il cursore si sposta sulla cifra successiva, seguire la stessa procedura per impostare il valore. 

 

10 Dopo che tutti i valori sono stati impostati, il cursore tornerà al primo valore. Verificare che [*] 

sia visualizzato a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 

 

11 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Subnet Mask (Maschera Subnet)] e premere «OK». 
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12 Impostare la maschera subnet con la stessa procedura utilizzata per l’indirizzo IP. Dopo che 

tutte le cifre sono state impostate, il cursore tornerà alla prima cifra. Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 

 

13 Premere ▼ per selezionare [Gateway Address (Indirizzo Gateway)], quindi premere «OK». 

 

14 Impostare l'indirizzo gateway con la stessa procedura utilizzata per l’indirizzo IP. Dopo che tutte 

le cifre sono state impostate, il cursore tornerà alla prima cifra. Verificare che [*] sia visualizzato 

a sinistra del valore impostato e premere il pulsante «BACK». 

 

15 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

4. Collegamento con un punto di accesso wireless 
Ci sono tre modalità come segue. 
 4-1. Collegamento selezionandoun punto di accesso LAN wireless(P.51) 
 4-2. Connessione tramite WPS(P.53) 
 4-3. Configurazione manuale e connessione(P.54) 

 
 Per collegarti con la LAN wireless con WPA/WPA2-EAP, consulta "Impostazione IEEE802.1X (LAN 

Wireless)(P.228)". 

4-1. Collegamento selezionandoun punto di accesso LAN wireless 
Quando il punto di accesso LAN wireless non supporta WPS o quando la connessione WPS non funziona 
bene, collegare specificando il punto di accesso wireless da usare dall'elenco dei punti di accesso wireless 
rilevati da questa macchina. In questo caso, si deve inserire la SSID e la chiave. 

1 Verificare e prendere nota dell’SSID e della chiave sul lato del punto di accesso LAN wireless o 

nel manuale dell’utente fornito. 
 
 WPA-EAP e WPA2-EAP e WPA3-EAP non possono essere impostate dal pannello dell’operatore. Impostali 

dalla pagina Web della periferica. 
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 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Verificare che il punto di accesso LAN wireless sia attivato e che funzioni in modo corretto. 

3 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Info Wireless (Infrastruttura))], e premere 

«OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Cannot be used simultaneously with Wireless(Wi-Fi Direct). (Non può essere 

utilizzato contemporaneamente al Wireless (Wi-Fi Direct)).". 

6 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 

 

7 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Wireless network selection (Selezione rete wireless)] 

e quindi premere «OK». 

 

Questa stampante inizierà a cercare i punti di accesso LAN wireless. 

8 Apparirà un elenco SSID di punti di accesso LAN wireless disponibili. Premere ▲ o ▼ per 

selezionare l'SSID del punto di accesso LAN wireless registrato al passaggio 1, e premere 

«OK». 

 

Se non c’è alcun punto di accesso LAN wireless è visualizzato solo [Manual Setup (Configurazione 
manuale)]. In tal caso, impostare con il seguente "4-3. Configurazione manuale e connessione(P.54)". 

9 Quando la schermata di inserimento della chiave adatta per il metodo di crittografia del punto di 

accesso LAN wireless selezionato, inserire la chiave registrata nel passaggio 1 e premere 

«OK». 
 
 La chiave crittografica varia a seconda del punto di accesso LAN wireless e del metodo di sicurezza. 

 Se viene visualizzato "WPA Pre-shared key (Chiave pre-condivisa WPA)" 
Metodo di crittografia: WPA/WPA2-PSK, WPA2-PSK, WPA2-PSK/WPA3-SAE o WPA3-SAE 
Chiave di crittografia: Inserire la chiave pre-condivisa WPA. 

 Se viene visualizzato "WEP Key (Chiave WEP)" 
Metodo di crittografia: WEP 
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Chiave di crittografia: Inserire la chiave WEP. 
 In altri casi 

Metodo di crittografia: No (Non valida) 
Inutile inserire la chiave di crittografia. 

10 Appaiono "Implementing this method? (Implementare questo metodo?)" e la SSID e la 

sicurezza del punto di accesso selezionato al passaggio 8 dalla schermata di conferma. Se 

l'SSID è lo stesso registrato al punto 1, premere «OK». 

 

11 Quando appare una schermata che indica che la connessione è avvenuta con successo, la 

connessione al punto di accesso LAN wireless è completata. 

12 Vai su "6. Controllare il collegamento da un PC(P.58)". 

 
 Quando appare "Non connessa a un punto di accesso di rete", ripetere la procedura dal passaggio 4.Se non riesci a 

collegarti, vedere “4-3. Configurazione manuale e connessione(P.54)". 

4-2. Connessione tramite WPS 
Se un punto di accesso LAN wireless supporta WPS, è possibile connettersi facilmente alla LAN wireless 
utilizzando il pulsante apposito utilizzando il Push button per un’impostazione rapida (Pulsante WPS). 
 

1 Verificare la posizione del pulsante per una facile configurazione (pulsante WPS) e il tempo per 

cui viene premuto il pulsante nel Manuale dell'utente fornito con il punto di accesso LAN 

wireless. 

2 Verificare che il punto di accesso LAN wireless sia attivato e che funzioni in modo corretto. 

3 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Info Wireless (Infrastruttura))], e premere 

«OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Cannot be used simultaneously with Wireless(Wi-Fi Direct). (Non può essere 

utilizzato contemporaneamente al Wireless (Wi-Fi Direct)).". 

6 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 
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7 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Automatic Setup (WPS) (Configurazione automatica 

(WPS))] e quindi premere «OK». 

 

8 Controllare che sia selezionato [WPS-PBC (WPS-PBC)] e premere «OK». 

 

9 Quando "Implementing this method? Pushbutton method (Implementare questo metodo? 

Metodo Pushbutton)" viene visualizzato, controllare che sia selezionato [Yes (Sì)] e premere 

«OK». 

 

Appare "Running pushbutton method (Metodo Pushbutton in funzione)" e questa macchina partirà alla 
ricerca di un punto d’accesso LAN wireless. 

 

Tenere premuto il pulsante del punto di accesso LAN wireless per la durata confermata al passaggio 1 o 
per alcuni secondi. 

10 Quando appare una schermata che indica che la connessione è avvenuta con successo, la 

connessione al punto di accesso LAN wireless è completata. 

11 Vai su "6. Controllare il collegamento da un PC(P.58)". 

 
 Quando appare "Not connected to wireless access point (Non connessa a un punto di accesso di rete)" o 

"Connection failed. (Connessione non riuscita.)", ripetere la procedura dal passaggio 1, o provare "4-3. 
Configurazione manuale e connessione(P.54)". 

4-3. Configurazione manuale e connessione 
Impostare i dati del punto di accesso wireless LAN (SSID, metodo di crittografia, chiave crittografica) 
manualmente, collegarsi alla rete wireless LAN. 
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1 Controllare e prendere nota dell'SSID, del metodo di crittografia e della chiave di crittografia nel 

Manuale utente allegato al punto di accesso LAN wireless. 
 
 WPA-EAP e WPA2-EAP non possono essere impostate dal pannello dell’operatore. Impostali dalla pagina Web 

della periferica. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

 
 SSID è anche chiamato nome di rete o ESSID e ESS-ID. 
 La chiave di crittografia è anche chiamata chiave di rete, chiave di sicurezza, password o chiave pre-condivisa 

(PSK). 

2 Verificare che il punto di accesso LAN wireless sia attivato e che funzioni in modo corretto. 

3 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Info Wireless (Infrastruttura))], e premere 

«OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Cannot be used simultaneously with Wireless(Wi-Fi Direct). (Non può essere 

utilizzato contemporaneamente al Wireless (Wi-Fi Direct)).". 

6 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Wireless network selection (Selezione rete wireless)] 

e quindi premere «OK». 

 

Iniziare la ricerca dei punti di accesso LAN wireless. Attendere. 

7 Apparirà un elenco SSID di punti di accesso LAN wireless disponibili. Premere diverse ▼ volte 

per selezionare [Manual Setup (Configurazione manuale)] in fondo dell’elenco e quindi premere 

«OK». 

 

8 Controllare che sia selezionato [SSID (SSID)] e premere «OK». 
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9 Inserire l’SSID registrato al punto 1 e premere il pulsante «OK». 

 

10 Premere ▼ per selezionare [Security (Sicurezza)] e quindi premere «OK». 

 

11 Selezionare il metodo di crittografia registrati al punto 1 e premere il pulsante «OK». 

 

12 Premere ▼ per selezionare [WPA Address set (Chiave pre-condivisa WPA)], quindi premere 

«OK». 
 
 Se viene selezionato [WEP (WEP)] in [Security (Sicurezza)], il nome della voce è visualizzato come [WEP key 

(Chiave WEP)]. 

 

13 Inserire la chiave crittografica al punto 1 e premere il pulsante «OK». 
 
 La chiave crittografica varia a seconda del punto di accesso LAN wireless e del metodo di sicurezza. 

 

14 Premere ▼ per selezionare [Execute (Eseguire)] e quindi premere «OK». 
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15 "Implementing this method? (Implementare questo metodo?)" appare e l’SSID inserito al punto 

9 e il metodo di crittografia selezionato al punto 11 sono visualizzati come sicurezza attivata 

nella schermata di conferma. Se l'SSID è lo stesso registrato al punto 1, premere «OK». 

 

16 Quando appare una schermata che indica che la connessione è avvenuta con successo, la 

connessione al punto di accesso LAN wireless è completata. 

17 Vai su "6. Controllare il collegamento da un PC(P.58)". 

 
 Quando appare "Non connessa a un punto di accesso di rete", ripetere la procedura dal passaggio 4. 
 Se non riesci a collegarla, fai riferimento a "Risoluzione del problemi per la connessione LAN wireless(P.418)". 
 Per la comunicazione in base al segmento con una LAN Wireless (Infrastruttura) fai riferimento a "5. Scegliere un 

gateway predefinito valido(P.57)". 

5. Scegliere un gateway predefinito valido 
Per impostazione predefinita, [Enabling Default Gateway (Abil. Gateway pred.)] è impostato su [Wired(LAN1) 
(Cablato (LAN1))]. Questa macchina può usare una LAN cablata e una LAN wireless contemporaneamente, 
ma ognuna di esse può essere collegata a un terminale esterno al segmento (una subnet diversa). 
Quando una LAN wireless (Infrastruttura) è usata per comunicare lungo i segmenti, seguire la procedura 
seguente per modificare in [Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))]. 

 
 Quando [LPR Port (Porta LPR)] o [Standard TCP/IP Port (Porta TCP/IP Standard)] è usata nel driver di stampa, puoi 

stampare da un dispositivo mobile: esterno al segmento di rete, anche se [Enabling Default Gateway (Abil. Gateway 
pred.)] non è impostato per l’interfaccia di destinazione. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 
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6 Controllare che sia selezionato [General Setup (Impostazioni generali)] e premere «OK». 

 

7 Premere ▼ per selezionare [Enabling Default Gateway (Abil. Gateway pred.)] e quindi premere 

«OK». 

 

8 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))] e quindi 

premere «OK». 

 

9 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

6. Controllare il collegamento da un PC 
Verificare l’indirizzo IP del dispositivo e accedervi da un PC usando il browser web. 
 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

2 Controllare che sia selezionato [Information (Informativo)] e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Network (Rete)] e premere «OK». 
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4 Premere ▼ per selezionare [Wireless(Infrastructure)Information (Info Wireless (Infrastruttura))] 

e quindi premere «OK». 

 

5 Premere ▼ diverse volte per selezionare [IPv4 Address (Indirizzo IPv4)] e quindi premere 

«OK». 

 

6 Prendere nota dell’indirizzo IP visualizzato. 

7 Avviare il browser web nel tuo PC. 

8 Inserisci "https://(the IP address recorded in Step 6) (https://(L’indirizzo IP registrato al punto 

6))" e premere il tasto «Enter». 
La connessione è riuscita quando appare la pagina web di questa macchina. 

 

 
 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della macchina, utilizzare HTTPS anziché HTTP. 
 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della macchina, nel browser web verrà visualizzato 

un avviso che potrebbe non trattarsi di un server legittimo. Impostare il certificato in modo appropriato o 
ignorare temporaneamente l'avviso. 

 Se non è possibile accedere alla macchina tramite HTTPS a causa di un certificato scaduto o danneggiato, 
impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable (No)] dal pannello 
operatore, accedere alla pagina web tramite HTTP e ripristinare le impostazioni HTTPS. 

 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il browser web in uso supporta solo TLS 1.1 o versioni 
precedenti, utilizzare un browser web che supporti TLS 1.2 o versioni successive oppure, dopo aver compreso i 
rischi per la sicurezza, impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable 
(No)] dal pannello operatore e accedere alla pagina web tramite HTTP. 

Quindi, vai su "Installazione software sul tuo PC(P.65)". 
Quando si usa un dispositivo mobile, vai su "Stampa da dispositivo mobile(P.300)". 
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Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct) 

 
 Potrebbe essere difficile connettersi se tra questa macchina e il terminale wireless è presente un telaio metallico, 

un'anta in alluminio o un muro di cemento armato. 
 È possibile collegare fino a 4 dispositivi mobili contemporaneamente a questa macchina tramite tecnologia wireless 

(Wi-Fi Direct). Impossibile collegarti 5 o più terminali contemporaneamente. 

1. Attivare la function 

1 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

5 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

 

 
 

6 Controllare che sia selezionato [General Setup (Impostazioni generali)] e premere «OK». 
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7 Controllare che sia selezionato [Extended Network (Rete estesa)] e premere «OK». 

 

8 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Wireless (Senza fili)] e premere «OK». 

 

9 Quando viene visualizzato [Are you sure? (Sei sicuro?)], controllare che sia selezionato [Yes 

(Sì)] e premere «OK». 

 

10 La macchina ripartirà, quindi attenddere fino a che non appare la schermata di standby. 

2. Abilitazione Wi-Fi Direct 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

 

2 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

3 Controllare che sia selezionato [Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))] e premere 

«OK». 

 

 
 Per circa 5 secondi apparirà "Non può essere utilizzato contemporaneamente al wireless (Infrastruttura).". 

4 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 
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 Dopo impostare [Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))] su [Disable (No)], se appare una schermata 

che ti chiede di attivare [Wireless (Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))], premere «OK» per impostare 
[Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))] su [Enable (Si)]. 

5 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

3. Collegarsi con un dispositivo 
Inserire la SSID e la password di questa macchina nel terminale wireless per collegarsi. 
 

1 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

 

2 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

3 Controllare che sia selezionato [Wireless(Wi-Fi Direct) Setting (Impostazioni Wireless (Wi-Fi 

Direct))] e premere «OK». 
 
 Per circa 5 secondi apparirà "Non può essere utilizzato contemporaneamente al wireless (Infrastruttura).". 

4 Premere ▲ per selezionare [Enable (Si)] e premere «OK». 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Manual Setup (Configurazione manuale)] e quindi 

premere «OK». 

 

6 Verificare che'[SSID (SSID)], [Security(Sicurezza)] e [Password (Password)] della periferica 

siano visualizzate. 
 
 La schermata mostrata qui sono esempi e poi possono differire dal display reale. 
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7 Inserire [SSID (SSID)] e [Password (Password)] di questa macchina confermata nel Passaggio 

6 nel terminale wireless per collegarsi. 
 
 Se il terminale wireless è impostato per ottenere l’indirizzo IP automaticamente, puoi comunicare collegandolo 

a questa macchina in Wi-Fi Direct e collocando l’indirizzo IPv4 automaticamente al terminale wireless. 
 L’indirizzo IP predefinito di fabbrica è [192.168.110.100]. 
 Se non riesci a collegarti, vedere "Risoluzione del problemi per la connessione LAN wireless(P.418)". 

Quindi, vai su "Installazione software sul tuo PC(P.65)". 
Quando si usa un dispositivo mobile, vai su "Stampa da dispositivo mobile(P.300)". 
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Connessione tramite USB 

Puoi stampare collegando la periferica a un PC utilizzando un cavo USB. 
 

1 Preparare un cavo USB 2.0. 
 
 Non compatibile con USB 3.0. 
 La forma del connettore sul lato della macchina è di di tipo B. 

 

 
 Per collegare utilizzando la modalità USB 2.0 High-speed, utilizzare un cavo USB conforme con USB 2.0 Hi-

Speed. 

2 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

3 Collegare un'estremità del cavo USB nel connettore di interfaccia USB nella periferica. 
 
 Non inserire il cavo USB del connettore dell'interfaccia di rete. Diversamente, potrebbero verificarsi dei 

malfunzionamenti. 

 

4 Collegare l'altra estremità del cavo USB al connettore dell'interfaccia USB del PC. 

 

Quindi, vai su "Installazione software sul tuo PC(P.65)". 
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Installazione software sul tuo PC 

I driver di stampa e il software correlato possono essere scaricati dal nostro sito web e installati sul PC. 
Se il PC è dotato di un'unità DVD, è possibile installare il software dal DVD incluso. 

 
 Il software non può essere installato su un sistema operativo non elencato nell'ambiente operativo. 
 Il display dell'apparecchio potrebbe differire dalla descrizione a seconda della versione di Windows o macOS e del 

driver di stampa specifico. 

Ambiente operativo 
 Windows 11 
 Windows 10 
 Windows Server 2025 
 Windows Server 2022 
 Windows Server 2019 
 Windows Server 2016 
 macOS 15 - 12 

 
 Per dettagli sulla stampa da ChromeOS, visitare il nostro sito web. 

Tipi driver di stampa 
Sono disponibili sia il driver di stampa PCL sia il driver di stampa PS. 
Per una stampa normale, usare il driver di stampa PCL. Il driver di stampa PS è adatto alla stampa di 
documenti contenenti dati ESP o il font PstScript. 

 Schermate e funzioni del driver di stampa(P.139) 

 

Per Windows 

1 Verificare che questa macchina e il computer siano collegate e che siano accese. 

2 Scaricare il "Software Package for Windows (Pacchetto software per Windows)" dal nostro sito 

web. 
Oppure, prepara il DVD incluso. 

3 Aprire il file scaricato. 
In alternativa, inserisci il DVD incluso nel PC e clicca su [Run Setup.exe (Esegui Setup.exe)] quando 
viene visualizzata la schermata [DVD drive (Unità DVD)]. 

 
 Se viene visualizzata la schermata [User Account Control (Controllo dell'account utente], fare clic su [Yes (Sì)]. 
 Se non appare la schermata [DVD drive (Unità DVD)], aprire il DVD da Explorer. 

4 Scegliere una lingua dal menu a tendina della selezione della lingua nella schermata [Welcome 

(Benvenuto)]. 

5 Leggere il Contratto di licenza software e fare clic su [Accept (Accetto)]. 

6 Leggere il consiglio ecologico e fare clic su [Next (Avanti)]. 
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7 Cliccare o [Network connection (Conn.rete)] o [USB connection (Connessione USB)] a seconda 

del metodo di collegamento tra il PC e questa macchina. 

 

8 Selezionare il nome del modello di questa macchina, quindi fare clic su [Next (Avanti)]. 
 
 Se la stampante non è visualizzata con una connessione di rete, inserire l’indirizzo IP assegnato alla stampante 

selezionando [Search Address: (Cerca indirizzo:)], e cliccare [Search (Ricerca)]. 

 

9 Fare clic su [Recommended Install (Installazione consigliata)]. 
 
 Verrà Installato il seguente software. 

 Driver di stampa PCL6 
 Monitoring Tool 

 Un altro software è installato da [Batch Install (Installazione batch)] o [Individual Install (Installazione 
individuale)]. 

 

10  Clicca [Start (Iniziato)]. 
 
 Se appare la schermata [Specify Device Information (Specifica Informazioni dispositivo)] controllare le 

impostazioni e fare clic su [Execute (Eseguire)]. 

 



Preparazione e connessione di questa macchina al tuo PC 

- 67 - 

11 Verificare che l’installazione sia completata. 

12 Fare clic su [Exit (Esci)]. 

 

13 Quando appare la schermata [Firmware Update (Aggiornamento del firmware)], cliccare [Next 

(Avanti)] se non è necessario aggiornare. 
Fare clic su [Confirm (Confema)] se non sai o se è necessario un aggiornamento. 

 
 Puoi aggiornarlo in seguito. Per dettagli, vedere la pagina di supporto sul nostro sito web. 

 

14 Se appare la schermata di [Warning (Avviso)], cliccare [OK (OK)]. 

 

15 Fare clic su [Exit (Esci)]. 

 

Ora l’Installazione è completata. 
Se installi opzioni come il cassetto aggiuntivo, modificare le impostazioni del driver di stampa. 

 Impostazione del driver di stampa(P.70) 
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Per macOS 
Questa sezione prende ad esempio l'installazione del driver di stampa PCL per macOS. 
Per installare il driver di stampa PS per macOS, sostituire "PCL (PCL)" con "PS (PS)". 
 

1 Verificare che questa macchina e il computer siano collegate e che siano accese. 

2 Scaricare il "Software Package for Mac (Pacchetto software per Mac)" dal nostro sito web. 
Oppure, prepara il DVD incluso. 

3 Aprire il file scaricato. 
In alternativa, inserisci il DVD incluso nel PC e copia il file sul desktop. 

4 Fare doppio clic sull'icona [OKI (OKI)] sul desktop. 

5 Fare doppio clic su [Drivers (Driver)] - [PCL (PCL)] - [Installer for macOS (Installer per macOS)]. 

6 Terminare l’installazione seguendo le istruzioni sullo schermo. 

7 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

8 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

 

9 Fare clic su [Add Printer, Scanner or Fax (Aggiungi stampante, scanner o fax)]. 
 
 Se viene richiesto di inserire il nome e la password dell'amministratore, inseriscili seguendo le istruzioni 

visualizzate sullo schermo. 

10 Cliccare [Default (Predefinito)]. 

11 Selezionare questa macchina dall'elenco. Selezionare [Select Software... (Seleziona 

Software...)] da [Drivers (Driver)], e quindi selezionare [OKI *** PCL (OKI *** PCL)] (dove *** è il 

nome del tuo modello) dall’elenco [Printer Software (Software Stampante)]. 
 
 Se [OKI *** PCL (OKI *** PCL)] (dove *** è il nome del tuo modello) da [Drivers (Driver)] non è elencato in 

[Drivers (Driver)], selezionare [Select Software... (Seleziona Software...)], e quindi selezionare [OKI *** PCL 
(OKI *** PCL)] (dove *** è il nome del tuo modello) dall’elenco [Printer Software (Software Stampante)]. 

Metodo di connessione Nome elencato Tipo 
Rete OKI-*** (Ultime 6 cifre dell’indirizzo MAC) (dove *** è il nome del tuo 

modello) 
Bonjour 

USB OKI LTD *** (dove *** è il nome del tuo modello) USB 
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 L’indirizzo MAC può essere verificato premendo i pulsanti di scorrimento sul pannello dell’operatore per 

stampare le informazioni di rete da [Print Information (Stampa informazioni)] - [Network (Rete)]. 
 Per modificare il nome, inserire un nuovo nome da utilizzare in [Name (Nome)]. 

 

12 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 
 
 Se appare la schermata di conferma dell’opzione, cliccare [OK (OK)]. 

13 Una volta aggiunta la macchina all'elenco [Printers (Stampanti)], selezionarla per visualizzare il 

menu. Assicurarsi che "OKI *** PCL (OKI *** PCL)" (dove *** è il nome del modello) sia 

visualizzato in [Type (Tipo)]. 
 
 Se "OKI *** PCL (OKI *** PCL)" (dove *** è il nome del modello) non è visualizzato in [Type (Tipo)], selezionare 

questa macchina da [Printers (Stampanti)] e fare clic su [Delete Printers (Elimina stampante)] per eliminarla. 
Quindi, ripeti i Passaggi da 8 a 11. 

 

14 Cliccare [Open the Print Queue (Apri la coda di stampa)]. 
 
 Quando appare [Upgrade to recommended AirPrint... (Aggiornamento a AirPrint consigliato...)], cliccare [Don't 

Upgrade (Non aggiornare)]. 

15 Selezionare [Print Test Page (Stampa pagina di prova)] nel menu [Printers (Stampanti)]. 

 

L’installazione è completata quando la pagina di prova è stampata. 
Se installi opzioni come il cassetto aggiuntivo, modificare le impostazioni del driver di stampa. 

 Impostazione del driver di stampa(P.70) 
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Impostazione del driver di stampa 
Se è stata installata un cassetto aggiuntivo, dopo aver installato il driver di stampa, modificare le impostazioni 
del driver di stampa attenendosi alla seguente procedura. 

 Installazione software sul tuo PC(P.65) 

 
 Per eseguire questo procedimento, dovrai accedere al PC come un utente con privilegi di amministratore. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona [OKI *** PCL6 (OKI *** PCL6)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]. 

3 Selezionare la scheda [Device Options (Opzioni dispositivo)]. 

4 Fare clic su [Get Printer Settings (Ottieni impostazioni stampante)]. 

 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]. 

3 Selezionare la scheda [Device Settings (Impostazioni dispositivo)]. 

4 Selezionare [Get installed options automatically (Ottieni opzioni installate automaticamente)] in 

[Installable Options (Opzioni installabili)] e fare clic su [Setup (Impostazione)]. 
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5 Fare clic su [OK (OK)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

 
 A seconda del momento in cui è aggiunta la stampante, potranno essere impostati i dati per il cassetto aggiuntivo. 

1 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

2 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3 Selezionare il tuo modello e fare clic su [Options and Supplies (Opzioni e forniture)]. 

4 Selezionare la scheda [Options (Opzioni)]. 

5 Selezionare il numero totale di cassetti da [Available Trays (Cassetti disponibili)] e fare clic su 

[OK (OK)]. 

 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

 
 A seconda del momento in cui è aggiunta la stampante, potranno essere impostati i dati per il cassetto aggiuntivo. 

1 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

2 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3 Selezionare il tuo modello e fare clic su [Options and Supplies (Opzioni e forniture)]. 

4 Selezionare la scheda [Options (Opzioni)]. 

5 Selezionare il numero totale di cassetti da [Available Trays (Cassetti disponibili)] e fare clic su 

[OK (OK)]. 
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Identificazione delle parti 

Questa sezione spiega il nome e le funzioni di ogni parte dell’unità principale. 

Anteriore 

  
Num. Nome Funzione 

1 Coperchio superiore (Anteriore) 
(Cassetto di uscita) 

Aprirlo durante la sostituzione delle cartucce di toner. 
Tiene la carta espulsa con il lato di stampa rivolto verso il basso. 

2 Coperchio superiore (Posteriore) 
(Cassetto di uscita) 

Aprirlo durante la sostituzione del tamburo o del kit di 
manutenzione. 
Tiene la carta espulsa con il lato di stampa rivolto verso il basso. 

3 Pannello Operatore Questo è il pannello usato per far funzionare l’unità principale. 
Arriva con un display, pulsanti funzione, una spia ATTENZIONE, 
ecc. 

 Identificazione delle parti del pannello dell’operatore(P.95) 
 

4 Pulsante di accensione Accende e spegne l’alimentazione dell’unità principale. 

5 Coperchio modulo LAN wireless Un coperchio per l’involucro del modulo LAN Wireless. 

6 Aperture di aerazione Consente all'aria di entrare e uscire dall’interno dell’unità 
principale. Ci sono le aperture di aerazione anche sul lato sinistro 
e sul lato posteriore della macchina. 
Attenzione a non ostruire le aperture di aerazione. 

7 Cassetto carta del Vassoio 1 Tiene la carta su cui stampare. 

8 Segno NFC 

 
 A seconda della regione specifica, 

questa macchina potrebbe non avere la 
funzione NFC. 

Quando si usa la funzione NFC, avvicina qui il tuo dispositivo 
mobile. Per i dettagli sulla funzione NFC, fai riferimento a 
"Stampa da dispositivo mobile(P.300)". 

9 Cassetto multi uso (Cassetto multiuso) Tiene la carta di vari formati. 

10 Supporto carta Estraila per caricare la carta nel cassetto multiuso. 

11 Pulsante di apertura del coperchio 
superiore(Posteriore) 

Premilo per aprire il coperchio superiore(posteriore). 

12 Etichetta password Elenca la password predefinita di fabbrica. 



Operazioni di base 

- 74 - 

Dentro l'unità principale 

    

Num. Nome Funzione 

1 Cartuccia di toner, tamburo La cartuccia di toner contiene il toner (polvere d’inchiostro) per la 
stampa. 
Il tamburo è un’unità per crare un’immagine sulla carta usando il 
toner, che giunge con una cartuccia di toner. 
Sia la cartuccia del toner sia il tamburo sono consumabili. 

2 Testina LED Scrive un’immagine nel tamburo usando la luce. 

3 Unità fusore Questa unità consente di fissare il toner sulla carta. 

4 Rullo di trasferimento Quest’unità consente di trasferire il toner sulla carta. 

Posteriore 

 
Num. Nome Funzione 

1 Collegamento all'alimentazione Questo è dove il cavo di alimentazione è collegato. 

2 Vassoio di uscita posteriore Tiene la carta espulsa con il lato di stampa rivolto verso l’alto. 

3 Unità dell'interfaccia C’è un connettore per collegarsi a un PC. 

4 Connettore interfaccia USB Questo è dove il cavo USB è collegato quando il computer e 
l’unità principale sono collegati con un cavo USB. 

5 USB host Questo si verifica quando è inserita la memoria USB o il modulo 
LAN cablato esteso. 

6 Connettore interfaccia di rete (LAN1) Questo è dove il cavo LAN è collegato quando il computer e 
l’unità principale sono collegati via rete. 

7 Numero di serie Il numero specifico della macchina. 
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Accensione/spegnimento 

Per i dettagli sul collegamento del cavo di alimentazione, fai riferimento a "Inizializzazione all’accensione(P.33)". 
 

Accensione 

1 Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1 secondo. 

 

Quando questa macchina è pronta, "Ready To Print (Pronta per la stampa)" apparirà sul display. 
Quando si accende per la prima volta, appare la schermata [Language Setup (Parametri lingua)] sul display. 
Imposta la lingua seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 

Spegnimento 

1 Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1 secondo. 

 

2 "Shutting down. Please wait. The power will turn off automatically (Spegnimento in corso. 

Attendere. Si spegnerà automaticamente)" apparirà sul display. 

3 Attendere qualche istante fino a che la macchina non si spegne automaticamente. 
 
 Attendere. Potrebbero essere necessari 5 minuti per lo spegnimento. 
 Premi e tieni premuto il pulsante di accensione per più di 5 secondi per spegnere l’alimentazione forzatamente. 

Usalo solo in caso di problemi. Per i problemi con questa periferica, fare riferimento a "Risoluzione dei problemi 
della macchina(P.436)". 

 Se l'alimentazione viene interrotta inaspettatamente a causa di un'interruzione di corrente o di uno spegnimento 
forzato, le informazioni di configurazione del dispositivo memorizzate nella macchina potrebbero danneggiarsi. 
Spegnere l'alimentazione seguendo la procedura corretta, salvo in circostanze inevitabili. 
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Caricamento della carta 

Procedura per il caricamento della carta 

1. Controllare la carta applicabile. 
 Carta applicabile(P.76) 
 Carta non applicabile(P.78) 

2. Caricare la carta nel cassetto. 
 Carta applicabile a ogni cassetto(P.80) 
 Caricamento carta nel cassetto 1 (per B433)(P.81) 
 Caricamento carta nel cassetto 1 (per B513) o il cassetto 2/3/4 (Opzionale)(P.83) 
 Caricamento della carta nel cassetto multiuso(P.85) 

3. Impostare le informazioni sulla carta (ad es. formato carta, tipo supporto, peso 
supporto) sul pannello dell’operatore. 

 Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore(P.87) 

Carta applicabile 
Per mantenere la stampa di alta qualità è necessario usare della carta che soddisfi le condizioni di qualità, 
peso e rifinitura della superficie. Si prega di usare della carta elettrofotografica. 
Se stai stampando su una carta non consigliata, verificare in anticipo e in maniera accurata la qualità di 
stampa e la trazione della carta e verificare che non vi siano problemi prima dell'utilizzo. 
Inoltre, per evitare lesioni con il bordo della carta, indossare guanti o simili. 
Per precauzioni per la stampa su vari tipi di carta, si prega di consultare "Precauzioni carta per tipo(P.78)". 

Tipo supporto Formato carta Peso supporto Altre condizioni 
Carta normale 
 
 
 

A4 Per la stampa simplex: 
60 - 256 g/m2 
Per la stampa fronte-
retro: 
60 - 163 g/m2 
 
 
 
 
 

La carta dei seguenti formati non è 
applicabile alla stampa fronte/retro. 
 A5, A6, B6, B7, Statement, 8,5" SQ, 

4" x 6", 5" x 7" 
 Per i formati personalizzati, carta 

più piccola di 182 x 257 mm, o 
carta più grande di 216 x 356 mm 

La carta dalle dimensioni personalizzate 
deve soddisfare i requisiti della carta 
comune. 

A5 
A6 
B5 
B6 
B7 
Letter  
Legal 13 
Legal 13,5 
Legal 14 
Executive  
Dichiarazione 
8.5" SQ 
Folio 
4" x 6" 
5" x 7" 
Personalizzare 
Larghezza: 86 - 216 mm 
Lunghezza: 127 - 1.321 mm 
Carta lunga 128 g/m2  

Busta Nagagata#3 Utilizzo la carta di 
grammatura 85 g/m 2 

Supporto fatto con carta artigianale, 
carta elettrofotografica o carta PPC 
asciutta. 
La stampa fronte/retro non è disponibile. 

Nagagata#4 
Yougata#0 
Yougata#4 
C5 
C6 
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Tipo supporto Formato carta Peso supporto Altre condizioni 
DL 
COM-9 
COM-10 
Monarch 

Etichette A4 Peso totale: 0.1 - 0.2 mm Etichette per stampanti 
elettrofotografiche o PPC asciutti in cui la 
carta di superficie, l'adesivo e il supporto 
non vengono degradati dal calore. 
Supporti con una struttura che impedisce 
alla carta frontale di staccarsi dal 
supporto durante il processo di fissaggio 
a caldo della stampante. 
Supporti con una struttura che impedisce 
alla carta anteriore di staccarsi dal 
supporto quando la carta è in viaggio. 
Supporti con grammatura compresa tra 
0,1 e 0,2 mm di carta anteriore e 
posteriore. 
Supporti la cui carta di superficie copre 
l'intero foglio di supporto senza che 
l'adesivo fuoriesca. 
Supporto con nessuna rottura o crepa. 
La stampa fronte/retro non è disponibile. 

Letter 

Carta parzialmente 
stampata 

Equivalente a carta comune Per la stampa simplex: 
60 - 256 g/m2 
Per la stampa fronte-
retro: 
60 - 163 g/m2 

Supporto il cui inchiostro è usato per la 
stampa parziale è resistente al calore e 
può sopportare 230°. 

Carta a colori Equivalente a carta comune Per la stampa simplex: 
60 - 256 g/m2 
Per la stampa fronte-
retro: 
60 - 163 g/m2 

Supporto il cui pigmento o inchiostro è 
usato per la carta colorata è resistente al 
calore e può sopportare 230°. 
Supporto fatto di carta elettrofotografica 
con le stesse caratteristiche della carta 
comune. 

 
 Se la direzione della grana della carta non corrisponde alla direzione di alimentazione della carta, potrebbero 

verificarsi inceppamenti della carta. 
 La stampa con il vassoio multiuso può causare pieghe. In questo caso, rimuovere la carta dal cassetto carta. 
 Il wrapper di carta mostra l'orientamento della superficie. Caricare la carta correttamente in modo che la superficie 

anteriore sia la superficie di stampa. 
 Dopo aver disimballato la carta, riavvolgi la carta rimanente nella carta da regalo e richiudila, oppure mettila in un 

sacchetto di plastica e chiudilo bene, quindi riponilo in un luogo con poca umidità. 
 La carta è avvolta in carta resistente all'umidità per prevenire l'umidità. Si prega di utilizzare la carta il prima possibile 

dopo l'apertura del pacchetto. 
 Avvolgere la carta inutilizzata nella carta da imballaggio e tenerla il più possibile lontano dall'assorbimento di umidità. 
 Se è usata oltre la normale temperatura ambiente (temperatura: Da 17°C a 25°C; umidità: Dal 40% al 60%), la 

qualità di stampa potrebbe peggiorare o si potrebbero verificare dei problemi quali inceppamenti carta, grinzature, 
arricciamenti e orditura. 

 A seconda dell'ambiente di installazione della macchina, stampare sulla caera che contiene umidità potrebbe 
causare la comparsa di un fumo bianco o gocce d’acqua attorno all’area di uscita della carta della macchina. Questo 
non è anomalo perché il calore generato quando il toner è fisso sulla carta evapora l’umidità contenuta nella carta. 
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Carta non applicabile 
Non usare i seguenti tipi di carta. Farlo potrebbe causare inceppamenti della carta e malfunzionamenti. 
 Carta morbida, carta ruvida e carta con diversa consistenza anteriore e posteriore 
 Carta che è o troppo sottile o troppo spesse 
 Carta con molta polvere 
 Carta a grana corta (Non usare per alimentazione verticale.) 
 Carta bagnata (umida) 
 Carta con arricciamento, curva o onda dovute all’umidità 
 Carta piena di elettricità statica 
 Carta e buste testurizzate, goffrate o patinate (carta patinata, carta lucida) 
 Carta elaborata specialmente con colla, agenti chimici, ecc. 

 Carta elaborata specialmente senza resistenza al calore (230°C) 

 Carta con fori, perforazioni, tacche, buchi per rilegatura 
 Carta che ha irregolarità, stropicciamenti, sbiadimenti ecc sulla superficie di taglio della carta 
 Carta non quadrata o carta il cui angolo di taglio non è giusto 
 Carta o buste con grinze, rigonfiamenti, angoli piegati, onde, tagli, lacerazioni, ecc. 
 Carta con spillette, graffette, fiocchi, nastri, fermagli, ecc. 
 Carta speciale come carta carbone, carta autocopiante, carta termica e carta sensibile alla pressione 
 Carta con trasferimento termico alla stampante, carta a getto d’inchiostro, carta PPC umida, carta 

copiativa, carta giapponese, ecc. 
 Buste con adesivi e francobolli 
 Buste troppo spesse 
 Buste di plastica 
 Doppie buste con borse interne 
 Buste con fibbie, bottoni o finestre 
 Buste attaccate con nastro biadesivo o con adesivo sul lembo 
 Buste idrorepellenti 

Precauzioni carta per tipo 

Carta normale 
 Per carta spessa, il toner potrebbe aderire in modo sottile all'intera carta o la stampa potrebbe essere 

leggera. 

Carta parzialmente stampata 
 Quando si imposta una cornice di stampa, progettarla tenendo attentamente conto delle seguenti 

variazioni nella posizione di stampa. 

Precisione della posizione di uscita: ± 2 mm; inclinazione carta: ±1 mm/100 mm (tranne il bordo lungo); 

ingrandimento e riduzione dell’immagine: ±1 mm/100 mm (tranne il bordo lungo, quando il peso della 
carta è 64 g/m2) 

 Impossibile stampare su un’area stampata. 

Buste 
 La carta potrebbe arricciarsi o deformarsi dopo la stampa. 
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 Il toner potrebbe aderire in modo sottile all'intera carta o la stampa potrebbe essere leggera. 
 Il toner può essere rimosso facilmente. 
 La qualità di stampa può diminuire in un'area di circa 5 mm attorno alla parte sigillante (di diversi pesi) 

della busta. 
 Le deformità su una busta possono causare una scarsa alimentazione della carta. Utilizzare la busta 

dopo aver corretto deformità o rigonfiamenti. 
 Se la parte incollata sul bordo posteriore della busta è piegata, potrebbe causare un'alimentazione errata 

della carta. Correggere la flessione prima dell'uso. 
 La stampa fronte/retro non è disponibile. 
 Eseguire sempre la stampa di prova e controllare che non ci siano problemi. 

Etichette 
 Il toner potrebbe aderire in modo sottile all'intera carta o la stampa potrebbe essere leggera. 
 Il toner può essere rimosso facilmente. 
 La deformità su bordo anteriore può causare una scarsa alimentazione della carta. Utilizzare le etichette 

dopo aver corretto deformità o rigonfiamenti. 
 La stampa fronte/retro non è disponibile. 
 Eseguire sempre la stampa di prova e controllare che non ci siano problemi. 

Carta lunga 
 Per carta spessa, il toner potrebbe aderire in modo sottile all'intera carta o la stampa potrebbe essere 

leggera. 
 Se la direzione della grana della carta non corrisponde alla direzione di alimentazione della carta, 

potrebbero verificarsi inceppamenti della carta. 
 Non utilizzare carta stampata una volta con una stampante a trasferimento termico, una stampante a 

getto d'inchiostro, ecc. 
 Il wrapper di carta mostra l'orientamento della superficie. Caricare la carta correttamente in modo che il 

lato anteriore sia il lato di stampa. 
 La carta è avvolta in carta resistente all'umidità per prevenire l'umidità. Si prega di utilizzare la carta il 

prima possibile dopo l'apertura del pacchetto. 
 Se la carta ha una grammatura GSM diversa da 128 g/m2, la qualità di stampa potrebbe deteriorarsi. 

Eseguire sempre la stampa di prova e controllare che non ci siano problemi. 
 Assicurarsi di impostare il formato della carta sulla lunghezza verticale. La lunghezza verticale non può 

essere impostata su un valore inferiore alla lunghezza orizzontale. 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 
 Anche quando si utilizza nelle condizioni consigliate, la carta lunga con una lunghezza superiore a 356 

mm potrebbe non essere in grado di garantire la qualità di stampa. 

Carta irregolare (Personalizzato) 
 Possono verificarsi angoli inclinati, arricciati, deformati, piegati (il bordo è piegato) e inceppamenti della 

carta causati da questi fattori. Verificare in anticipo il risultato di stampa della carta da utilizzare. 
 Registrare la carta con orientamento verticale e caricarla con orientamento verticale nel vassoio. 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 
 La qualità di stampa sulla carta con una lunghezza superiore a 356 mm non sarà garantita. 
 Se la carta è così lunga che sporge dai supporti per la carta del cassetto multiuso, sostenere la carta con 

la mano. 
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 Per il formato della carta che può essere alimentato da ciascun vassoio e il formato della carta che può 
essere stampato su entrambi i lati, fare riferimento a "Carta applicabile(P.76)". 

 Se non è possibile stampare correttamente su una carta di grande formato, si consiglia di impostare 
[Quality (Qualità)] su [Normal (Normale)] nel driver di stampa PS. 

 Eseguire sempre la stampa di prova e controllare che non ci siano problemi. 

Carta riciclata 
 Il toner potrebbe aderire in modo sottile all'intera carta o la stampa potrebbe essere leggera. 
 Alcuni tipi di carta riciclata contengono additivi che possono ridurre la qualità di stampa. Assicurarsi di 

verificare che si tratti della carta riciclata per la stampante elettrofotografica prima di utilizzarla. 

Carta applicabile a ogni cassetto 

Cassetto 1 (per B433) 
Tipo supporto Formato carta Peso supporto Numero di fogli applicabili 

Carta normale 
Carta parzialmente 
stampata 
Carta a colori 

A4, A5, A6, B5, B6, Letter, Legal 13, Legal 
13,5, Legal 14, Executive, Statement, 8,5" SQ, 
Folio, Personalizzato (larghezza: 100 - 216 
mm; Lunghezza: 148 - 356 mm) 

60 - 256 g/m2 280 fogli (con un peso della 
carta di 64 g/m2) 

 
 Se il peso della carta è 

pari o superiore a 121 
g/m2, mantenere la 
risma di carta a 
un'altezza inferiore alla 
metà del segno ▼ sulla 
guida della carta del 
vassoio carta. 
Per i dettagli, fare 
riferimento a Passaggio 
5 di "Caricamento carta 
nel cassetto 1 (per 
B433)(P.81)". 

Cassetto 1 (per B513) 
 
 Per stampare su carta in formato A5 in orizzontale, utilizzare carta con una grammatura compresa tra 60 e 104 g/m2. 

Inoltre, per stampare, abilitare [Media Check (Verifica supporto)] nel driver della stampante. 
 Per stampare carta di formato A5 con un peso di 105 g/m2 o superiore, caricare la carta in verticale. 

Tipo supporto Formato carta Peso supporto Numero di fogli 
applicabili 

Carta normale 
Carta parzialmente 
stampata 
Carta a colori 

A4, A5, B5, Letter, Legal 13, Legal 13,5, Legal 14, 
Executive, 8,5" SQ, Folio, Personalizzato (larghezza: 
148 - 216 mm; Lunghezza: 210 - 356 mm) 

60 - 256 g/m2 580 fogli (con un peso 
della carta di 64 g/m2) 
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Cassetto 2/3/4 (Opzionale) 
Tipo supporto Formato carta Peso supporto Numero di fogli 

applicabili 
Carta normale 
Carta parzialmente 
stampata 
Carta a colori 

A4, A5, B5, Letter, Legal 13, Legal 13,5, Legal 14, 
Executive, 8,5" SQ, Folio, Personalizzato 
(larghezza: 148 - 216 mm; Lunghezza: 210 - 356 
mm) 

60 - 256 g/m2 580 fogli (con un peso 
della carta di 64 g/m2) 

Cassetto multi uso (Cassetto multiuso) 
Tipo supporto Formato carta Peso supporto Numero di fogli 

applicabili 
Carta normale 
Busta 
Etichette 
Carta parzialmente 
stampata 
Carta a colori 

A4, A5, A6, B5, B6, B7, Lettera, Legale 13, Legale 
13,5, Legale 14, Executive, Statement, 8,5" SQ, 
Folio, 4" x 6", 5" x 7", Nagagata#3, Nagagata#4, 
Yougata#0, Yougata#4, Busta C5, Busta C6, Busta 
DL, Busta COM-9, Busta COM-10, Busta Monarch, 
Personalizzato (larghezza: 86 - 216 mm; Lunghezza: 
127 - 1.321 mm) 

60 - 163 g/m2 110 fogli (con un peso 
della carta di 64 g/m2) 
10 buste (con un peso 
della carta di 85 g/m2) 
20 etichette (con un 
peso della di 130 
g/m2) 

Caricamento carta nel cassetto 1 (per B433) 
Questa sezione spiega la procedura per caricare la carta di formati standard. 
Qui, la procedura di caricamento carta nel cassetto 1 del B433 è presa ad esempio. Se stai usando B513 o 
desideri caricare la carta nel cassetto aggiuntivo opzionale (Vassoio 2/3/4), fai riferimento a "Caricamento carta 
nel cassetto 1 (per B513) o il cassetto 2/3/4 (Opzionale)(P.83)". 
Per la carta che può essere usata, fai riferimento a "Carta applicabile(P.76)" e "Carta applicabile a ogni 
cassetto(P.80)". 
Per caricare la carta di formato irregolare, fai riferimento a "Stampa su carta irregolare (Personalizzato)(P.161)". 

 
 Per il vassoio 1, la carta formato A5 può essere caricata sia in orientamento verticale che orizzontale. 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente verso l'alto per 

rimuoverlo. 
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2 Scorrere la parte blu del ferma carta per adattarla alla lunghezza della carta da caricare. Per 

caricare carta di formato A4, Legal (13 pollici), Legal (13,5 pollici) o Legal (14 pollici), estrarre il 

fermo della carta dal lato posteriore del cassetto carta. 
 
 Non rimuovere il tappo dalla piastra metallica. 

 

3 Scorrere la parte blu della guida della carta per adattarla alla larghezza della carta da caricare. 
 
 Se la piastra metallica del cassetto carta è sollevata, premerla con decisione verso il basso finché non scatta in 

posizione, quindi inserirla nella stampante. Se la piastra metallica viene inserita nell'unità principale mentre è 
sollevata, potrebbe verificarsi un malfunzionamento. 

 

 

  

4 Mescolare bene la carta. Allineare i bordi della carta orizzontalmente. 

 

5 Caricare la carta con il lato da stampare in basso e spingerla giù dall’alto. 
 
 Non oltrepassare il segno ▼ sulla guida della carta durante il caricamento della carta. 
 Se il peso della carta è pari o superiore a 121 g/m2, mantenere la risma di carta a un'altezza inferiore alla metà 

del segno ▼ sulla guida della carta del vassoio carta. 
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6 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 

 

7 Procedere a "Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore(P.87)". 

Caricamento carta nel cassetto 1 (per B513) o il cassetto 2/3/4 
(Opzionale) 
Questa sezione spiega la procedura per caricare la carta di formati standard. 
Qui, la procedura di caricamento carta nel cassetto 1 del B513 è presa ad esempio. La stessa procedura si 
applica al caricamento della carta nel cassetto 2/3/4. 
Per la procedura di caricamento carta nel cassetto 1 per il B433, fai riferimento a "Caricamento carta nel cassetto 
1 (per B433)(P.81)". 
Per la carta che può essere usata, fai riferimento a "Carta applicabile(P.76)" e "Carta applicabile a ogni 
cassetto(P.80)". 
Per caricare la carta di formato irregolare, fai riferimento a "Stampa su carta irregolare (Personalizzato)(P.161)". 

 
 Per il vassoio 1, la carta formato A5 può essere caricata sia in orientamento verticale che orizzontale. 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente verso l'alto per 

rimuoverlo. 
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2 Scorrere la parte blu del ferma carta per adattarla alla lunghezza della carta da caricare. Per 

caricare carta di formato A4, Legal (13 pollici), Legal (13,5 pollici) o Legal (14 pollici), estrarre il 

lato posteriore del cassetto carta all’indietro con la leva di blocco tirata verso l’esterno. 
 
 Non rimuovere il tappo dalla piastra metallica. 

 

3 Scorrere la parte blu della guida della carta per adattarla alla larghezza della carta da caricare. 
 
 Se la piastra metallica del cassetto carta è sollevata, premerla con decisione verso il basso finché non scatta in 

posizione, quindi inserirla nella stampante. Se la piastra metallica viene inserita nell'unità principale mentre è 
sollevata, potrebbe verificarsi un malfunzionamento. 

 

 

 

4 Mescolare bene la carta. Allineare i bordi della carta orizzontalmente. 
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5 Caricare la carta con il lato da stampare in basso e spingerla giù dall’alto. 
 
 Non oltrepassare il segno ▼ sulla guida della carta durante il caricamento della carta. 

 

6 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 

 

7 Procedere a "Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore(P.87)". 

Caricamento della carta nel cassetto multiuso 
Questa sezione spiega la procedura per caricare la carta di formati standard. 
Per la carta che può essere usata, fai riferimento a "Carta applicabile(P.76)" e "Carta applicabile a ogni 
cassetto(P.80)". 
Per caricare la carta di formato irregolare, fai riferimento a "Stampa su carta irregolare (Personalizzato)(P.161)". 
Per caricare la carta lunga, fai riferimento a "Stampa su carta lunga(P.159)". 

 
 Non caricare contemporaneamente carta di formati, tipi o grammature differenti. 
 Per aggiungere carta, rimuovere la carta presente nel cassetto multiuso, quindi ricaricarla insieme alla carta da 

aggiungere. 
 Non inserire nel vassoio multiuso oggetti diversi dalla carta per la stampa. 
 Non lasciare la carta nel cassetto multiuso per lungo tempo. Polvere e sporco aderiranno alla carta e causeranno il 

deterioramento della qualità di stampa. 

 
 La carta di formato A5, B6 e Statement può essere caricata sia in orientamento verticale che orizzontale. 
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1 Posizionare il dito nel solco sulla parte anteriore e tirare per aprire il cassetto multiuso verso di 

te. 

 

2 Tenere il centro del supporto carta e tirarla verso di te. 

 

3 Aprire il supporto ausiliario. 

 

4 Fare scorrere la guida manuale fino alla larghezza della carta da caricare. 

 

5 Mescolare bene la carta. Allineare i bordi della carta orizzontalmente. 
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6 Caricare la carta con il lato di stampa rivolto verso l’alto. 
 
 Non oltrepassare il segno ▼ sulla guida della carta durante il caricamento della carta. 

 

7 Se stampi sempre sulle carta dello stesso formato e tipo dal cassetto multiuso, vai a 

"Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore(P.87)" e imposta i dati della carta 

caricata su questa macchina. 

Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore 
Impostare il formato, il tipo e il peso della carta caricata in ogni cassetto in ordine. 
Quando sono caricate le buste, fai riferimento a "Stampa su buste(P.151)". 
Quando sono caricate le etichette, fai riferimento a "Stampa su etichette(P.155)". 
Quando viene caricata carta irregolare (incluso carta lunga), fai riferimento a "Stampa su carta irregolare 
(Personalizzato)(P.161)" oppure, "Stampa su carta lunga(P.159)". 

 
 Quando si estrae il cassetto carta del vassoio 1/2/3/4 o quando si abbassa il coperchio di inserimento carta del 

cassetto multiuso (Cassetto multiuso), selezionare [No (No)] se viene visualizzata la schermata di modifica delle 
impostazioni. 

La tabella elenca le impostazioni predefinite di fabbrica. L'impostazione del formato carta può variare da 
regione a regione. 

 Formato carta Tipo supporto Peso supporto 
Cassetto 1/2/3/4 A4 o Lettera Carta normale Medio 
Cassetto multi uso (Cassetto multiuso) A4 o Lettera Carta normale Medio 

 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

Per i vassoi 1/2/3/4 
1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Menus (Menu)], e premere «OK». 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

4 Selezionare [Tray Configuration (Parametri cassetti)], quindi premere «OK». 

5 Selezionare [Tray Setup (Parametri cassetto)] e cliccare su «OK». 

6 Selezionare [Paper Size (Formato carta)], quindi premere «OK». 

7 Selezionare il formato della carta da caricare nel vassoio carta impostato, premere «OK», 

quindi premere «BACK». 
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8 Premere ▼ per selezionare [Media Type (Tipo supporto)] e premere «OK». Premere ▲ o ▼ 

per selezionare il tipo di carta da caricare e quindi premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e premere il pulsante «BACK». 

9 Premere ▼ per selezionare [Media Weight (Peso supporto)], quindi premere «OK». Premere ▲ 

o ▼ per selezionare il tipo di carta da caricare e quindi premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e premere il pulsante «BACK». 

10 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Per il cassetto multiuso 
1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Menus (Menu)], quindi premere «OK». 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

4 Selezionare [Tray Configuration (Parametri cassetti)], quindi premere «OK». 

5 Selezionare [MPTray Config (Config. cassetto mult.)], quindi premere «OK». 

6 Selezionare [Paper Size (Formato carta)], quindi premere «OK». 

7 Premere ▲ o ▼ per selezionare il formato carta da caricare e quindi premere «OK». Verificare 

che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e premere il pulsante «BACK». 

8 Premere ▼ per selezionare [Media Type (Tipo supporto)] e premere «OK». 

9 Premere ▲ o ▼ per selezionare il tipo di carta da caricare e quindi premere «OK». Verificare 

che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e premere il pulsante «BACK». 

10 Premere ▼ per selezionare [Media Weight (Peso supporto)], quindi premere «OK». 

11 Premere ▲ o ▼ per selezionare il tipo di carta da caricare e quindi premere «OK». Verificare 

che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e premere il pulsante «BACK». 

12 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Sui valori da impostare 
Fare riferimento alla tabella seguente per le impostazioni nel caso di carta normale, parzialmente stampata e 
colorata. 

I valori devono essere impostati sul pannello dell'operatore 
Tipo supporto Peso supporto 

Carta normale carta 60 - 64 g/m2: Leggero 
carta 65 - 74 g/m2: Medio leggero 
carta 75 - 87 g/m2: Medio 
carta 88 - 104 g/m2: Medio pesante 
carta 105 - 120 g/m2: Pesante 
carta 121 - 163 g/m2: Ultrapesante 1 
carta 164 - 220 g/m2: Ultra-pesante 2 
carta 221 - 256 g/m2: Ultrapesante 3 
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Conservazione della carta 
Per mantenere la qualità della carta è bene tenerla alle seguenti condizioni: 
 Un posto buio piano con scarsa umidità 

 Temperatura: 20°C 

 Umidità: 50% RH (umidità relativa) 
Non conservare la carta nei seguenti posti: 
 Posti esposti alla luce solare diretta 
 Posti con estremi rialzi e improvvise fluttuazioni di temperatura 
 Posti in prossimità di fotocopiatrici, condizionatori, caloriferi, condotti, ecc. 
 Vicino alla parete interna interessata dall'aria esterna 
 Superfici non livellate o curve 
 Direttamente sul pavimento 
 Posti in cui si genera elettricità statica 

 
 Non disimballare la risma di carta se non la usi. 
 Dopo aver disimballato la carta, riavvolgi la carta rimanente nella carta da regalo e richiudila, oppure mettila in un 

sacchetto di plastica e chiudilo bene, quindi riponilo in un luogo con poca umidità. 
 La carta è avvolta in carta resistente all'umidità per prevenire l'umidità. Si prega di utilizzare la carta il prima possibile 

dopo l'apertura del pacchetto. 
 Non lasciare la carta esposta all’aria per un lungo periodo di tempo. Farlo potrebbe causare una stampa non riuscita. 
 A seconda della carta usata, le condizioni operative e di conservazione, la qualità di stampa potrebbero deteriorarsi e 

potrebbero verificarsi arricciamenti della carta. 
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Impostare il raccoglitore di uscita 

Questa macchina invia la stampa al cassetto di uscita della carta (Coperchio superiore) o al cassetto di uscita 
posteriore. I tipi di carta che possono essere emessi in ogni raccoglitore di uscita sono le seguenti. 

Raccoglitore di 
uscita Tipi di carta di uscita Numero dei fogli di uscita 

Cassetto di uscita 
(coperchio superiore) 

Carta comune, carta riciclata, buste, scheda, 
etichette e carta lunga 

150 (80 g/m2) 

Vassoio di uscita 
posteriore 

Carta comune, carta riciclata, busta, scheda, 
etichette e carta lunga 

100 (80 g/m2) 
10 (Carta più lunga del formato A4 (297 
mm)/Buste/Cartoncino) 

 
 Non aprire o chiudere il vassoio di uscita durante la stampa. Potrebbero verificarsi un inceppamento della carta. 

Cassetto di uscita (coperchio superiore) 
Quando la stampa è stata completata, la carta viene espulsa con il lato di stampa verso il basso nell'ordine di 
stampa. 

 

 
Quando la carta stampata non si impila bene, sollevare il supporto carta. 
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Vassoio di uscita posteriore 
Utilizzare il vassoio di uscita posteriore per stampare su buste, etichette o carta di formato personalizzato. 
La carta viene espulsa con il lato stampato rivolto verso l'alto nell’ordine inverso rispetto a quello in cui i fogli 
sono stati stampati. 

 
 Il Fronte-retro automatico non è disponibile quando è utilizzato il vassoio di uscita posteriore. 

 

1 Aprire il vassoio di uscita inserendo le dita nell'apposito incavo sul retro della macchina. 

 

2 Aprire il supporto carta afferrando entrambe le estremità del vassoio di uscita posteriore. 

 

3 Estrarre il supporto ausiliario. 
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Controllo dei dati di questa macchina 

È possibile stampare e controllare i dati di questa macchina. È possibile anche controllare i dati del pannello 
dell’operatore. 
 

Stampa la mappa menu (configurazione) 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ per selezionare [Print Information (Stampa informazioni)], quindi premere «OK». 

 

4 Controllare che sia selezionato [Configuration (Configurazione)] e quindi premere «OK». 

 

5 Controllare che [Configuration (Configurazione)] sia visualizzato ed [Execute (Eseguire)] sia 

selezionato, quindi premere «OK». 

 

6 Le configurazioni sono stampate. 
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Come leggere la mappa menu 

 

A Verrà visualizzato il cassetto aggiuntivo, se installato. 

 
 Per stampare i dati della stampante non elencati [Configuration (Configurazione)], fai riferimento a "Menu (Stampa 

Informazioni)(P.111)". 

Conferma sul pannello dell’operatore 
Puoi controllare lo stato dei consumabili e le informazioni del contatore sul pannello dell’operatore. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Controllare che sia selezionato [Configuration (Configurazione)] e premere «OK». 

4 Selezionare la voce che desideri controllare e premere «OK». 

5 Selezionare le informazioni che desideri controllare e premere il pulsante «OK». 

6 Dopo aver confermato il contenuto, premere «CANCEL» per tornare alla schermata di standby. 
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Identificazione delle parti del pannello dell’operatore 

 
Num. Nome Funzione 

1 Display Visualizzare lo stato della macchina e le istruzioni operative. 
Vi sono due tipi di schermate di standby: "Show Remaining Toner 
(Mostra toner rimanente)" e "Show Tray Information (Mostra 
informazioni cassetto)". 
L’impostazione predefinita di fabbrica è "Show Remaining Toner 
(Mostra toner rimanente)". 

2 Pulsante di accensione Accendere/spegnere. 

3 Pulsante «HELP» Consentire di visualizzare la schermata Aiuto. Per chiudere la 
schermata, premere il pulsante «HELP» di nuovo o premere il pulsante 
«BACK» o «CANCEL». 

4 Pulsante «BACK» Tornare alla schermata precedente. 

5 Pulsante «CANCEL» Annullare la stampa in corso. Tornare alla schermata di standby 
quando è visualizzato il menu. 

6 Pulsante «OK» Confermare la voce evidenziata quando si seleziona un menu. 
Annulla la modalità di sospensione quando la macchina è in modalità 
sleep. 
Diventa verde nella modalità economizzatore e lampeggia in verde 
nella modalità Sleep. 

7 Pulsanti di scorrimento ▲▼  Usati per selezionare un menu o scorrere il display 
dell'apparecchio.Può essere usato per inserire i numeri nella schermata 
di inserimento numerico. 

8 Spia ATTENTION (ATTENZIONE) Indica lo stato di questa macchina. 
Si spegne in stato normale. 
On: Indica che si è verificato un piccolo errore. 
Lampeggia: Indica che si è verificato un grosso errore. 

9 Spia IN LINEA La luce verde si accende quando la macchina è in linea, mentre si 
spegne quando la macchina non è in linea. 
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Inserimento del testo 

È possibile immettere caratteri alfabetici o numerici utilizzando il pulsante di scorrimento ▲ o ▼ sul pannello 
operatore. Se uno stesso pulsante è premuto in successione, il carattere alfanumerico cambierà. Per 
continuare a inserire con lo stesso tasto, premere «OK» dopo aver inserito ogni carattere alfanumerico. 
Possono essere inseriti i seguenti caratteri quando il pulsante corrispondente è premuto. 
Per un menu in cui possono solo essere inseriti numeri, non passerà ai caratteri alfabetici. 

Pulsanti di 
scorrimento Ordine di visualizzazione 

▲ L’ordine di visualizzazione è come segue: Lettere minuscole → Simboli → Lettere maiuscole → 
Cifre (in ordine crescente). 
I simboli vengono visualizzati nel seguente ordine: 
* @ . _ - (spazio) + ! " $ % & ' ( ) , / : ; < = > ? [ ¥ ] ^ # ` { | } ~ 

▼ L'ordine di visualizzazione è inverso rispetto a quando si preme ▲. 

Esempio 
Per inserire "abc (abc)", 
Premere ▲ «OK», ▲ ▲ «OK» e ▲ ▲ ▲ «OK». 
 
Le funzioni dei pulsanti seguenti sono descritte di seguito. 
«BACK» 
Ritorna alla schermata iniziale quando non è presente alcun carattere determinato. 
Cancella il carattere immesso quando sono presenti caratteri determinati ma il carattere immesso non è 
determinato. 
Cancella uno dei caratteri determinati quando sono presenti caratteri determinati e non è in corso 
l'inserimento di alcun carattere. 
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Modifica impostazioni 

Questa sezione descrive come cambiare le impostazioni del menu dal pannello dell’operatore. 
Sono presenti diverse gerarchie prima di poter visualizzare gli elementi da impostare. Selezionarli in ordine 
crescente. 
Questo esempio mostra come impostare [B5 (B5)] come formato carta per il vassoio 1. 

 
 Vedere "Voci di menu(P.109)" per un elenco di voci del menu. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Menus (Menu)], e premere «OK». Il colore del display della voce selezionata è evidenziato. 

 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

4 Selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)], premere «OK». 

 

5 Premere ▼ per selezionare [Tray1 Config. (Config. cassetto 1)], quindi premere «OK». 
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6 Selezionato [Paper Size (Formato carta)], premere «OK». 

 

7 Premere ▼ diverse volte per selezionare [B5 (B5)] e premere «OK». 

 

8 Verificare che[*] sia visualizzato a sinistra di [B5 (B5)]. 

 

9 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
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Regolazione volume buzzer 

Il volume del cicalino è regolabile su tre livelli. Il cicalino suona nei seguenti casi: 
 Quando si verifica un inceppamento della carta o un altro errore 
 Al termine della stampa 
 Quando sono usati AirPrint, Mopria o IPP Everywhere per trovare una stampante 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Buzzer Setup (Parametri cicalino)] e quindi premere 

«OK». 
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6 Premere ▲ o ▼ diverse volte per selezionare la voce che desideri modificare e poi premere 

«OK». 

 

7 Premere ▲ o ▼ per selezionare il volume da impostare e poi premere «OK». Verificare che [*] 

sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

8 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
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Impostazione della funzione economizzatore 

Impostazione del tempo che deve trascorrere prima dell’attivazione della 
modalità Economizzatore 
Questa macchina entra automaticamente in modalità economizzatore (una modalità economizzatore 
maggiore) se nessun operazione è eseguita per un certo periodo di tempo. 
Possono essere configurate le seguenti opzioni orarie. L'impostazione predefinita in fabbrica è 1 minuto. 
1 minuto, 2 minuti, 3 minuti, 4 minuti, 5 minuti, 10 minuti, 15 minuti, 30 minuti e 60 minuti 

 
 Questa macchina potrebbe non entrare in modalità Economizzatore dopo un periodo di tempo impostato poiché la 

ventola funziona fino a che questa macchina si è raffreddata a seconda dell’ambiente di stampa o delle condizioni 
d’uso. 

 La durata dell'unità fusore nel kit di manutenzione varia notevolmente in base a fattori come il tempo totale di 
accensione. Impostando un tempo di transizione più lungo alla modalità Economizzatore, il tempo totale di 
accensione aumenterà, rendendo potenzialmente necessaria una sostituzione anticipata dell'unità fusore. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▼ per selezionare [System Adjust (Regolazioni sistema)], quindi premere «OK». 

 

5 Controllare che sia selezionato [Power Save Time (Tempo economizzatore)] e quindi premere 

«OK». 
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6 Premere ▲ o ▼ per selezionare l’ora da impostare e poi premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

7 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

Impostazione del tempo che deve trascorrere prima dell’attivazione della 
modalità Sleep 
Questa macchina entra automaticamente in modalità sleep (una modalità economizzatore maggiore) se 
nessun operazione è eseguita per un certo periodo di tempo in modalità economizzatore. 
Possono essere configurate le seguenti opzioni orarie. L'impostazione predefinita in fabbrica è 1 minuto. 
1 minuto, 2 minuti, 3 minuti, 4 minuti, 5 minuti, 10 minuti, 15 minuti, 30 minuti e 60 minuti 

 
 Quando si è verificato un errore, questa macchina non entrerà in modalità sleep. 
 Questa macchina potrebbe non entrare in modalità sleep dopo un periodo di tempo impostato poiché la ventola 

funziona fino a che questa macchina si è raffreddata a seconda dell’ambiente di stampa o delle condizioni d’uso. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▼ per selezionare [System Adjust (Regolazioni sistema)], quindi premere «OK». 
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5 Premere ▼ per selezionare [Sleep Time (Intervallo sleep)], quindi premere «OK». 

 

6 Premere ▲ o ▼ per selezionare l’ora da impostare e poi premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

7 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

Spegnere l’alimentazione automaticamente (Spegnimento automatico) 
Questa macchina ha una funzione (Spegnimento automatico) per spegnere l’alimentazione automaticamente 
se non è stata usata per un certo periodo di tempo. 
Ci sono 3 tipi di impostazioni per lo Spegnimento automatico e l’impostazione predefinita di fabbrica è [Auto 
Config (Auto conf.)]. 
 [Auto Config (Auto conf.)]: L’alimentazione è scollegata automaticamente se la macchina non è stata 

usata per un certo periodo di tempo, ma l’alimentazione non può essere scollegata automaticamente nei 
seguenti casi: 
 Quando il cavo LAN è connesso al connettore dell'interfaccia di rete 
 Quando la LAN wireless è abilitata 

 [Enable (Si)]: L’alimentazione è spenta automaticamente se questa macchina non è stata usata per un 
certo periodo di tempo. 

 [Disable (No)]: Disattiva la funzione di spegnimento automatico. L’alimentazione non si spegne 
automaticamente. 

 
 Lo spegnimento automatico non funziona nei seguenti casi. 

 Come predefinito, lo spegnimento automatico non funziona con una connessione di rete (cablata/wireless). 
 Quando si è verificato un errore 

 
Seguire la procedura di seguito per cambiare l’impostazione dello Spegnimento automatico. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 
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2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Powerl Setup (Parametri alimentazione)] e quindi 

premere «OK». 

 

6 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Auto Power Off (Spegnimento automatico)] e quindi 

premere «OK». 

 

7 Quando viene visualizzato "Changing this setting may increase energy consumption. (La 

modifica di quest'impostazione potrebbe aumentare il consumo di energia.)", premere «OK». 
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8 Premere ▲ o ▼ per selezionare [Auto Config (Auto conf.)], [Enable (Si)] o [Disable (No)] e 

premere «OK». Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

9 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

Impostazione del tempo che deve trascorrere prima dell’attivazione della 
modalità Spegnimento automatico 
Possono essere configurate le seguenti opzioni orarie. A seconda delle regione, le impostazione di fabbrica è 
15 minuti o 4 ore. 
 
15 minuti, 1 ora, 2 ore, 3 ore, 4 ore, 8 ore, 12 ore, 18 ore, e 24 ore 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▼ per selezionare [System Adjust (Regolazioni sistema)], quindi premere «OK». 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Auto Power Off Time (Interv. spegnimento auto)] e 

quindi premere «OK». 
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6 Quando viene visualizzato "Changing this setting may increase energy consumption. (La 

modifica di quest'impostazione potrebbe aumentare il consumo di energia.)", premere «OK». 

 

7 Premere ▲ o ▼ per selezionare l’ora da impostare e poi premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

8 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

Impostazione delle azioni della modalità economizzatore 
Impostare le azioni della modalità economizzatore. 
Modo 1: Impostalo per la modalità economizzatore. Il consumo di energia è più basso rispetto alla Modalità 2. 
Modo 2: Impostalo per la modalità temperatura standby bassa. L'avvio della stampa è più veloce rispetto alla 
Modalità 1. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 
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5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Powerl Setup (Parametri alimentazione)] e quindi 

premere «OK». 

 

6 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Power Save Setting (Impostazione risparmio 

energetico)] e quindi premere «OK». 

 

7 Premere ▲ o ▼ per selezionare la modalità da impostare e poi premere «OK». Verificare che 

[*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

8 Quando viene visualizzato [Are you sure? (Sei sicuro?)], controllare che sia selezionato [Yes 

(Sì)] e premere «OK». 

 

9 La macchina ripartirà, quindi attenddere fino a che non appare la schermata di standby. 

Impostazioni della Modalità sospensione dopo la stampa 
Puoi impostare la macchina per entrare nella Modalità sospensione dopo la stampa. 
 [Enable (Si)]: La macchina entra in Modalità sospensione dopo la stampa. 
 [Disable (No)]: La macchina non passa alla modalità sospensione subito dopo la stampa. 

 
 Questa macchina potrebbe non entrare in modalità sleep dopo un periodo di tempo impostato poiché la ventola 

funziona fino a che questa macchina si è raffreddata a seconda dell’ambiente di stampa o delle condizioni d’uso. 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 
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2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

4 Premere ▼ per selezionare [System Adjust (Regolazioni sistema)], quindi premere «OK». 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Sleep After Printing (Modalità sospensione dopo la 

stampa)] e quindi premere «OK». 

 

6 Premere ▲ o ▼ per selezionare [Enable (Si)] o [Disable (No)] e premere «OK». Verificare che 

[*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

7 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
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Voci di menu 

Puoi stampare per controllare l’elenco menu. 
 Stampa la mappa menu (configurazione)(P.92) 

Parametri lingua 

Voce 
Impostazioni 
predefinite di 

fabbrica 
Descrizione 

Parametri lingua Seleziona lingua Inglese Selezionare la lingua da visualizzare sul 
display. 

Menu (Informazioni) 
Voce Descrizione 

Contatore cassetto Cassetto multiuso Consente di visualizzare la quantità della 
stampa totale per ciascun cassetto. 
Il cassetto 2/3/4 è visualizzato quando il 
cassetto aggiuntivo facoltativo è montato. 

Tray1 
Tray2 
Tray3 
Tray4 

Contatore rullo presa carta Cassetto multiuso Visualizza il numero di fogli alimentati da ogni 
cassetto. 
Dopo che il rullo di alimentazione carta è 
sostituito, cancellarlo da Amministrazione. 
Il cassetto 2/3/4 è visualizzato quando il 
cassetto aggiuntivo facoltativo è montato. 

Tray1 
Tray2 
Tray3 
Tray4 

Conteggio stampe A4/Letter Visualizza il numero di pagine stampate 
convertite in carta A4/Letter. 

Conteggio fronte/retro Visualizza il numero dei fogli stampati fronte 
retro. 

Vita consumabili Toner (n.nK) Mostra la quantità (%) di toner rimanente. 
(n.nK) indica la capacità della cartuccia del 
toner installata in questa macchina. 

Tamburo Mostra la (%) di vita utile rimanente del 
tamburo. 

Fusore Visualizza la durata rimanente (%) dell'unità 
fusore. 

Rete Informazioni di 
Rete 

Informazioni 
generali 

Rete estesa Visualizza la rete aggiuntiva estesa diversa 
dalla LAN1 standard cablata. 

Abil. Gateway 
pred. 

Visualizza il gateway predefinito attivato. 

Nome 
stampante 

Mostra il nome della stampante. 

Nome breve 
stampante 

Mostra il nome breve della stampante. 

Vers. Progr. NIC Visualizza la versione del firmware di rete. 
Versione Web 
Remote 

Mostra la versione della pagina Web. 

Informazioni 
cablate (LAN1) 

Cablato (LAN1) Visualizza lo stato (attivata/disattivata) della 
LAN1 standard cablata. 

Indirizzo IPv4 Mostra l'indirizzo IP. 
Maschera 
Subnet 

Visualizza la maschera subnet. 
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Voce Descrizione 
Indirizzo 
Gateway 

Visualizza l’indirizzo Gateway [Enabling Default 
Gateway (Abil. Gateway pred.)] è impostato su 
[Wired(LAN1) (Cablato (LAN1))]. 

Indirizzo MAC Mostra l'indirizzo MAC. 
Indirizzo IPv6 
(Locale) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (locale). 

Indirizzo IPv6 
(Stateless) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateless). 

Indirizzo IPv6 
(Stateful) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateful). 

Informazioni 
cablate (LAN2) 
* Viene 
visualizzato 
quando è 
installato un 
modulo LAN 
cablato esteso. 
La LAN2 non 
supporta alcune 
specifiche. 

Cablato (LAN2) Visualizza lo stato (attivata/disattivata) della 
LAN2 cablata estesa. 

Indirizzo IPv4 Mostra l'indirizzo IP. 
Maschera 
Subnet 

Visualizza la maschera subnet. 

Indirizzo 
Gateway 

Visualizza l’indirizzo Gateway [Enabling Default 
Gateway (Abil. Gateway pred.)] è impostato su 
[Wired(LAN2) (Cablato (LAN2))]. 

Indirizzo MAC Mostra l'indirizzo MAC. 
Indirizzo IPv6 
(Locale) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (locale). 

Indirizzo IPv6 
(Stateless) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateless). 

Indirizzo IPv6 
(Stateful) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateful). 

Info Wireless (Infrastrutture) 
* Viene visualizzato quando è 
installato un modulo LAN wireless 
opzionale. 

Versione 
firmware 

Visualizza la versione del firmware della rete 
wireless. 

Wireless 
(Infrastruttura) 

Visualizza lo stato (attivata/disattivata) della 
rete wireless (Infrastruttura). 

SSID Visualizza l’SSID del punto di accesso alla rete 
wireless collegata. 

Sicurezza Visualizza il tipo di sicurezza della connessione 
di rete wireless. 

Stato Visualizza lo stato della connessione di rete 
wireless. 

Banda Visualizza lo stato della connessione di rete 
wireless corrente. 

Canale Visualizza il numero del canale usato dalla rete 
wireless. 

RSSI Visualizza la forza del segnale della rete 
wireless. 

Indirizzo IPv4 Visualizza l’indirizzo IP della rete wireless I/F. 
Maschera 
Subnet 

Visualizza la maschera subnet. 

Indirizzo 
Gateway 

Visualizza l’indirizzo Gateway [Enabling Default 
Gateway (Abil. Gateway pred.)] è impostato su 
[Wireless(Infrastructure) (Wireless 
(Infrastruttura))]. 

Indirizzo MAC Visualizza l’indirizzo MAC della rete wireless. 
Indirizzo IPv6 
(Locale) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (locale). 

Indirizzo IPv6 
(Stateless) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateless). 
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Voce Descrizione 
Indirizzo IPv6 
(Stateful) 

Visualizza l’indirizzo Ipv6 (Stateful). 

Dati Wireless (Wi-Fi Direct) 
* Viene visualizzato quando è 
installato un modulo LAN wireless 
opzionale. 
 
 

Wireless (Wi-Fi 
Direct) 

Visualizza lo stato (attivata o disattivata) della 
rete wireless (Wireless (Wi-Fi Direct)). 

Sicurezza Visualizza la sicurezza del Wi-Fi Direct. 
SSID Visualizza l’SSID della macchina. 
Password Visualizza la password. 

Non visualizzato quando [Wireless(Wi-Fi 
Direct) Setting (Impostazioni Wireless (Wi-Fi 
Direct))] - [Password Disclose Setting 
(Impostazione svela password)] è impostato su 
[Don't disclose (Non svelare)]. 

Numero di 
connessi 

Visualizza il numero dei terminali wireless che 
sono al momento collegati. 

Indirizzo IPv4 Mostra l'indirizzo IP. 
Informazioni del 
Sistema 

Numero di serie Visualizza il numero di serie della stampante. 
N. risorsa Indica il numero di risorsa della stampante. 
Versione Firmware Visualizza la versione del firmware. 
Versione CU Visualizza la versione del firmware dell’unità di 

comando (CU). 
Versione PU Visualizza la versione del firmware dell’unità di 

stampa (PU). 
Versione pannello Visualizza la versione del firmware del pannello 

dell’operatore. 
RAM Visualizza la capacità totale di tutte le RAM 

installate su questa macchina. 
Memoria flash Visualizza il valore della capacità totale delle 

memorie flash installate su questa macchina. 
Data e ora Visualizza la data e l'ora attuali. 

Menu (Stampa Informazioni) 
Voce Descrizione 

Configurazione Stampa le configurazioni della stampante. 
Rete Stampa la configurazione della situazione di rete. 
Elenco file Stampa un elenco di file memorizzati nella stampante. 
Elenco font PS Stampa campioni di font PS. 
Elenco font PCL Stampa campioni di font PCL. 
Elenco font ESC/P Stampa campioni di font ESC/P. 
Rapp. utilizzo Stampa il rapp. utilizzo collettivo della stampante. 
Rapporto forniture Stampa le informazioni come la durata rimanente dei consumabili. 
Log errori Stampa il rapporto errori. 

Menu (Menu utente) 
L'asterisco (*) indica che le impostazioni predefinite possono differire da zona a zona. 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Parametri 
cassetti 

Formato carta A4 Imposta il formato carta che desideri 
stampare dal cassetto multiuso. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Config. 
cassetto 
mult. 

Dimensione X 210 mm Imposta la larghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal cassetto 
multiuso. 

Dimensione Y 297 mm Imposta la lunghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal cassetto 
multiuso. 

Tipo supporto Carta 
comune 

Imposta il tipo di carta che desideri 
stampare dal cassetto multiuso. 

Peso supporto Medio o 
Medio 
leggero* 

Imposta il peso della carta che desideri 
stampare dal cassetto multiuso. 

Utilizzo cassetto Quando 
dissimile 

Imposta come usare il cassetto multiuso. I 
valori disponibili sono i seguenti. 
[Normal Tray (Cassetto normale)]: Tratta il 
cassetto multiuso come un cassetto 
normale come il cassetto 1 o i cassetti 2/3/4 
(opzionale). 
[When Mismatching (Quando dissimile)]: 
Stampare dal cassetto multiuso con la 
corretta carta caricata quando la carta 
caricata nel cassetto specifico è diversa dal 
formato carta dei dati di stampa. 
[Do Not Use (Non per autoselez.)]: Ignora il 
cassetto multiuso selezionando o passando 
il cassetto automaticamente. 

Config. 
cassetto1 

Formato carta A4 Imposta il formato carta che desideri 
stampare dal Cassetto 1. 

Dimensione X 210 mm Imposta la larghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 1. 

Dimensione Y 297 mm Imposta la lunghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 1. 

Tipo supporto Carta 
comune 

Imposta il tipo di carta che desideri 
stampare dal Cassetto 1. 

Peso supporto Medio Imposta il peso della carta che desideri 
stampare dal Cassetto 1. 

Config. 
cassetto2 

Formato carta A4 Imposta il formato carta che desideri 
stampare dal Cassetto 2. 

Dimensione X 210 mm Imposta la larghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 2. 

Dimensione Y 297 mm Imposta la lunghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 2. 

Tipo supporto Carta 
comune  

Imposta il tipo di carta che desideri 
stampare dal Cassetto 2. 

Peso supporto Medio Imposta il peso della carta che desideri 
stampare dal Cassetto 2. 

Config. 
Cassetto3 

Formato carta A4 Imposta il formato carta che desideri 
stampare dal Cassetto 3. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Dimensione X 210 mm Imposta la larghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 3. 

Dimensione Y 297 mm Imposta la lunghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 3. 

Tipo supporto Carta 
comune 

Imposta il tipo di carta che desideri 
stampare dal Cassetto 3. 

Peso supporto Medio Imposta il peso della carta che desideri 
stampare dal Cassetto 3. 

Config. 
Cassetto4 

Formato carta A4 Imposta il formato carta che desideri 
stampare dal Cassetto 4. 

Dimensione X 210 mm Imposta la larghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 4. 

Dimensione Y 297 mm Imposta la lunghezza della carta quando hai 
selezionato un formato personalizzato perla 
carta che desideri stampare dal Cassetto 4. 

Tipo supporto Carta 
normale 

Imposta il tipo di carta che desideri 
stampare dal Cassetto 4. 

Peso supporto Medio Imposta il peso della carta che desideri 
stampare dal Cassetto 4. 

Alimentazione carta Tray1 Specifica un cassetto carta. 
Le impostazioni del driver di stampa hanno 
la priorità. 

Cambio automatico cassetto Sì Imposta l’uso o meno della funzione di 
Cambio automatico cassetto. 
Le impostazioni del driver di stampa hanno 
la priorità. 

Sequenza cassetti Giù Specifica la sequenza cassetti per 
Selezione automatica cassetto/Cambio 
automatico cassetto. 

Ultima pagina fronteretro Salto pagina 
vuota 

Imposta se stampare o meno l’ultima pagina 
da 1 lato quando la stampa fronte retro è 
terminata con un numero strano di pagine. 

Regolazioni 
sistema 

Tempo economizzatore 1 minuto Impostare il tempo che passerà prima che si 
entri in modalità economizzatore. 
Intervallo valore: 1 minuto, 2 minuti, 3 
minuti, 4 minuti, 5 minuti, 10 minuti, 15 
minuti, 30 minuti e 60 minuti 

Ora sospensione 1 minuto Imposta il tempo che passerà prima che si 
passi in modalità sleep dalla modalità 
economizzatore. 
Intervallo valore: 1 minuto, 2 minuti, 3 
minuti, 4 minuti, 5 minuti, 10 minuti, 15 
minuti, 30 minuti e 60 minuti 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Modalità sospensione dopo la stampa Abilita Impostare la macchina per entrare nella 
Modalità sospensione dopo la stampa. Se 
impostata su [Enable (Si)], la macchina 
entra in modalità di sospensione il prima 
possibile dopo la stampa per risparmiare 
energia. A seconda della temperatura e di 
altre condizioni interne, la macchina 
potrebbe non passare temporaneamente 
alla modalità di sospensione. 
[Enable (Si)]: La macchina entra in Modalità 
sospensione dopo la stampa. 
[Disable (No)]: La macchina non passa alla 
modalità sospensione subito dopo la 
stampa. 

Interv. spegnimento auto 15 minuti o 4 
ore* 

Imposta il tempo che passerà prima che 
l'alimentazione sia spenta automaticamente 
dopo che si entra in modalità standby. 
Intervallo valore: 15 minuti, 1 ora, 2 ore, 3 
ore, 4 ore, 8 ore, 12 ore, 18 ore, e 24 ore 

Avvertimento annullabile Pulsante OK Imposta il tempo per cancellare un errore 
reversibile dal display. 

Continua automaticamente Off Stabilisce se ripristinare automaticamente la 
macchina quando la memoria è satura o 
quando viene visualizzata una richiesta di 
cassetti. 

Timeout manuale 60 secondi Impostare il tempo di attesa per il 
caricamento della carta quando si stampa 
con [Feed paper individually (Alimentazione 
carta individuale)] selezionata nel driver di 
stampa. 
Intervallo valore: Off, 30 secondi, e 60 
secondi 

Timeout attesa 40 secondi Imposta l'intervallo dalla perdita della 
ricezione dati (annullata da PostScript) fino 
alla stampa forzata. 
Intervallo valore: Off, 5 secondi, 10 secondi, 
20 secondi, 30 secondi, 40 secondi, 50 
secondi, 60 secondi, 90 secondi, 120 
secondi, 150 secondi, 180 secondi, 210 
secondi, 240 secondi, 270 secondi, 300 
secondi 

Timeout Locale 0 secondi Imposta il tempo in cui tenere ogni porta 
aperta dopo la stampa. (Tranne per la rete) 
Può essere impostato da 0 secondi a 300 
secondi in incrementi di 5 secondi. 

Timeout rete 90 secondi Imposta il tempo in cui tenere la porta di 
rete aperta dopo la stampa. 
Può essere impostato da 0 secondi a 300 
secondi in incrementi di 5 secondi. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Recupero inceppamento Sì Consente di impostare se ristampare pagine 
che non sono state ancora stampate a 
causa dell'inceppamento della carta dopo la 
risoluzione del inceppamento. 
Quando si seleziona [Off (No)], il processo 
di stampa, comprese le pagine perse a 
causa dell'inceppamento carta, viene 
annullato. 

Rapporto errori Off Imposta se deve o meno essere stampato 
rapporti quando si verifica un errore. 

Hex Dump Eseguire Stampa i dati ricevuti dal PC in Dump 
esadecimale. Per uscire da questa modalità, 
spegnere l’alimentazione. 

Regolazione 
stampa 

Regola 
posizione di 
stampa 

Cassetto 
multiuso 

Regolazione 
X 

0,00 mm Regola la posizione di stampa di ogni 
cassetto. 
Il cassetto 2/3/4 è visualizzato quando il 
cassetto aggiuntivo è montato. 
[X Adjust (Regolazione X)]: Regola la 
posizione di tutta l’immagine di stampa in 
direzione perpendicolare alla direzione 
dell’avvio della carta, che è in orizzontale. 
Intervallo valore: ±2.00 mm (in incrementi 
di 0.1 mm) 
[Y Adjust (Regolazione Y)]: Regola la 
posizione di tutta l’immagine di stampa in 
direzione dell’avvio della carta, che è in 
verticale. 
Intervallo valore: ±2.00 mm (in incrementi 
di 0.1 mm) 
[Duplex X Adjust (Regolazione X 
fronte/retro)]: Al momento della stampa del 
retro della pagina in modalità Duplex 
(quando si stampa il lato di stampa della 
carta alimentata dall'unità duplex), regolare 
la posizione dell'intera immagine di stampa 
nella direzione perpendicolare alla direzione 
di scorrimento della carta, ovvero 
orizzontalmente. 
Intervallo valore: ±2.00 mm (in incrementi 
di 0.1 mm) 
[Duplex Y Adjust (Regolazione Y 
fronte/retro)]: Al momento della stampa del 
retro della pagina in modalità Duplex 
(quando si stampa il lato di stampa della 
carta alimentata dall'unità duplex), regolare 
la posizione dell'intera immagine di stampa 
alla direzione di scorrimento della carta, 
ovvero verticalmente. 
Intervallo valore: ±2.00 mm (in incrementi 
di 0.1 mm) 

Regolazione 
Y 

0,00 mm 

Regolazione 
X fronte/retro 

0,00 mm 

Regolazione 
Y fronte/retro 

0,00 mm 

Tray1 Regolazione 
X 

0,00 mm 

Regolazione 
Y 

0,00 mm 

Regolazione 
X fronte/retro 

0,00 mm 

Regolazione 
Y fronte/retro 

0,00 mm 

Tray2 Regolazione 
X 

0,00 mm 

Regolazione 
Y 

0,00 mm 

Regolazione 
X fronte/retro 

0,00 mm 

Regolazione 
Y fronte/retro 

0,00 mm 

Tray3 Regolazione 
X 

0,00 mm 

Regolazione 
Y 

0,00 mm 

Regolazione 
X fronte/retro 

0,00 mm 

Regolazione 
Y fronte/retro 

0,00 mm 

Tray4 Regolazione 
X 

0,00 mm 

Regolazione 
Y 

0,00 mm 

Regolazione 
X fronte/retro 

0,00 mm 

Regolazione 
Y fronte/retro 

0,00 mm 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Impostazione trasferimento 0 Ottimizzare la stampa in caso di sfocature 
evidenti, ecc. sul risultato di stampa. Ridurre 
il valore se si verificano stampe 
frammentate o con effetto neve nella 
sezione di stampa ad alta densità. Aumenta 
il valore se la stampa è sfumato. Regolabile 
all’interno dell’intervallo di ±2. 

Impostazione SMR 0 Correggere le variazioni di stampa a causa 
di differenze negli ambienti di temperatura e 
di umidità, nella densità di stampa e nella 
frequenza di stampa. Modifica il valore in 
caso di residui nell'immagine. Regolabile 
all’interno dell’intervallo di ±3. 

Impostazione BG 0 Correggere le variazioni di stampa a causa 
di differenze negli ambienti di temperatura e 
di umidità, nella densità di stampa e nella 
frequenza di stampa. Cambiare il valore se 
lo sfondo è scuro. Regolabile all’interno 
dell’intervallo di ±3. 

Densità colore 0 Impostare la Densità della stampa. 
Scurisce il risultato di stampa regolando in + 
direzione o schiarisce il risultato di stampa 
regolando in - direzione. 
Regolabile all’interno dell’intervallo di ±3. 

Pulizia tamburo Off Impostare lo svuotamento o meno del 
tamburo prima della stampa quando 
appaiono strisce bianche in direzione 
orizzontale. Quando è impostato su [On 
(On)], la durata del tamburo immagine sarà 
ridotta. 

Modo alta umidità Off La carta potrebbe arricciarsi quando viene 
espulsa ad alta umidità. Impostare questa 
impostazione su [Mode1 (Modo 1)] o 
[Mode2 (Modo 2)] per ridurre l'effetto di 
arricciatura della carta. 
Il tempo di stampa è più lungo del caso di 
[Off (Disattivata)]. 
La durata utile del tamburo di stampa e 
dell'unità fusore sarà ridotta. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Velocità carta stretta Modo 1 Consente di impostare la velocità di stampa 
quando è utilizzata la carta stretta. 
[Mode1 (Modo 1)]: 
La modalità consigliata per la stampa di 
massa su carta stretta (con una larghezza di 
200 mm o inferiore). 
Cambia la velocità a bassa velocità quando 
si stampa su carta stretta. 
[Mode2 (Modo 2)]: 
È la modalità consigliata per la stampa su 
una piccola quantità di carta stretta. Stampa 
su carta stretta senza ridurre la velocità. 
Quando si stampa su una grande quantità di 
carta stretta, è più facile iniziare il tempo di 
attesa per il fissaggio della regolazione della 
temperatura. 

Modalità silenziosa Off Se impostata su [On (On)], la velocità di 
stampa viene ridotta per ridurre il rumore 
della macchina. 

Mod. cambio cass. Modo 1 Impostare il tempo dell’interruttore del 
vassoio per la stampa continua su carta di 
formati diversi. 
Quest’impostazione è disponibile solo sul 
B513. 
[Mode1 (Modo 1)]: 
Dai priorità alla velocità di stampa di ogni 
vassoio. Se stampi continuativamente dal 
Cassetto 1 e un altro cassetto, potrebbe 
verificarsi un ritardo nel passaggio di 
cassetto a seconda del formato carta. 
[Mode2 (Modo 2)]: 
Dai priorità alla velocità del passaggio di 
cassetto per elimare qualsiasi ritardo nel 
passaggio di cassetto. Tuttavia, la velocità 
di stampa dal Cassetto 1 sarà ridotta. 

Menu (Amministratore) 
L'asterisco (*) indica che le impostazioni predefinite possono differire da zona a zona. 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Inserire 
password 

 (Fai 
riferimento 
all’etichetta 
password 
attaccata 
all’interno di 
questa 
macchina.) 

Inserire la password amministratore 
obbligatoria per entrare nel menu 
Amministrazione. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Parametri 
rete 

Impostazioni 
generali 

Rete estesa Disattiva Configurare la rete estesa. 
Oltre alla LAN cablata standard, impostare 
[Wireless] quando si utilizza una LAN 
wireless e impostare [Wired(LAN2)] quando 
si utilizza il modulo LAN cablata estesa. 

Abil. Gateway pred. Cablata 
(LAN1) 

Specificare il metodo di connessione di rete 
per la comunicazione a segmenti. 

TCP/IP Abilita Attiva/Disattiva la LAN cablata. 
NetBIOS su TCP Abilita Attiva/disattiva il NetBIOS sul protocollo 

TCP. 
Web Abilita Specifica se abilitare o meno l'accesso da 

un browser web. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

HTTP Abilita Specifica se abilitare o meno l'accesso 
tramite HTTP da un browser web. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

Reindirizzamento HTTPS 
(Web) 

Abilita Specifica se abilitare o meno la funzione 
Reindirizzamento HTTPS (Web). 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

Telnet Disattiva Specifica se abilitare o meno l’accesso 
usando Telnet. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

FTP Disattiva Specifica se abilitare o meno l'accesso 
tramite FTP. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

IPSec Disattiva È visualizzato solo quando è abilitato IPSec. 
Questa voce può essere modificata solo per 
disabilitare. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

SNMP Abilita Specifica se abilitare o meno l’accesso da 
SNMP. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

WSD Print Abilita Specifica se abilitare o meno una stampa 
WSD. 
È visualizzato quando il protocollo [TCP/IP 
(TCP/IP)] è impostato su [Enable (Si)]. 

Dimensione rete Piccola Normalmente, lasciare come [Small 
(Piccola)]. 

Impostazioni di rete 
predefinite 

Eseguire Ripristina il menu rete alle impostazioni 
predefinite di fabbrica. 

Impostazioni 
cablata 
(LAN1) 

Cablata (LAN1) Abilita Attiva/Disattiva la LAN1 cablata. 
Impostazione indirizzo IP Auto Impostare se per acquisire l’indirizzo IPv4 

automaticamente o inserirlo manualmente. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Indirizzo IPv4 192.168.100.
100 

Inserire l’indirizzo IPv4 manualmente. È 
visualizzato quando [IP Address Set 
(Impostazione indirizzo IP)] è impostato su 
[Manual (Manuale)]. 

Maschera Subnet 255.255.255.
0 

Inserire la maschera subnet. È visualizzato 
quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual 
(Manuale)]. 

Indirizzo Gateway 0.0.0.0 Inserire l’indirizzo Gateway. È visualizzato 
quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual 
(Manuale)]. 

DHCPv6 Disattiva Impostare se ottenere o no 
automaticamente l’indirizzo IPv6. Impostare 
su [Disable (No)] quando non usi l’indirizzo 
IPv6. 

Rete Gigabit Disattiva Abilita/Disabilita connessione via 1000Base-
T. 
Quando è impostato su [Disable (No)], è 
impossibile effettuare la connessione fronte-
retro 1000base-T. 

Collegamento hub Auto Consente di impostare il metodo di 
connessione all'hub. 

Impostazioni 
cablata 
(LAN2) 

Cablato (LAN2) Abilita Attiva/Disattiva la LAN estesa cablata 
(LAN2). 
Impossibile usare contemporaneamente con 
una LAN wireless. 

Impostazione indirizzo IP Auto Impostare se per acquisire l’indirizzo IPv4 
automaticamente o inserirlo manualmente. 

Indirizzo IPv4 192.168.102.
100 

Inserire l’indirizzo IPv4 manualmente. È 
visualizzato quando [IP Address Set 
(Impostazione indirizzo IP)] è impostato su 
[Manual (Manuale)]. 

Maschera Subnet 255.255.255.
0 

Inserire la maschera subnet. È visualizzato 
quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual 
(Manuale)]. 

Indirizzo Gateway 0.0.0.0 Inserire l’indirizzo Gateway. È visualizzato 
quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual 
(Manuale)]. 

DHCPv6 Disattiva Impostare se ottenere o no 
automaticamente l’indirizzo IPv6. 

Collegamento hub Auto Consente di impostare il metodo di 
connessione all'hub. 

Configurazio
ne USB 

USB Abilita Attivare/disattivare l’interfaccia USB. 
Velocità 480 Mbps Consente di impostare la velocità in baud 

massima con un'interfaccia USB. 
Ripristino leggero Disattiva Attiva/disattiva il comando Reset software. 
Numero di serie Abilita Abilita/disabilita il numero seriale USB. 

Il numero di serie USB viene utilizzato per 
identificare il dispositivo USB connesso al 
PC. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Ricezione in modalità offline Disattiva Quando è selezionato [Enable (Si)] i dati 
possono essere ricevuti anche se la 
stampante è offline. 

Interfaccia memoria USB Abilita Abilita/disabilita l'interfaccia di memoria 
USB. 
Se si modifica il valore dell'impostazione, 
l'impostazione verrà applicata dopo il riavvio 
della macchina. 

Host collegato Normale Impostare su [Specific (Specifico)] in caso di 
timeout quando la stampa su questa 
macchina in modalità sleep. 
Il consumo di energia in modalità sleep è 
più alto del [Normal (Normale)]. 

Parametri 
stampa 

Personalità Auto Selezionare la lingua di funzionamento della 
stampante. 

Copie 1 Imposta il numero di copie. 
Il valore impostato nel driver di stampa ha la 
priorità. 

Fronte-retro Sì 
 

Imposta se implementare o no la stampa 
fronte retro. 
Il valore impostato nel driver di stampa ha la 
priorità. 

Rilegatura Bordo lungo Specifica il metodo di rilegatura per la 
stampa fronte-retro. 
Il valore impostato nel driver di stampa ha la 
priorità. 

Verifica supporto Abilita Imposta se controllare o meno la non 
corrispondenza tra il formato carta dei dati 
di stampa e quello del cassetto carta. 

Sovrascrivi A4/Letter Sì Impostare la funzione che cambia 
automaticamente la carta sulla la carta di 
stampa da A4 a Lettera se il cassetto 
esaurisce la carta A4 e la carta da Lettera è 
stata caricata o da Lettera a A4 quando il 
cassetto esaurisce la carta Lettera. 

Bordo a bordo Off Specificalo per espandere il margine di 
stampa. 
Il valore impostato nel driver di stampa ha la 
priorità. 

Risoluzione 600 dpi Impostare la risoluzione. 
Il valore impostato nel driver di stampa ha la 
priorità. 

Risparmio toner Off Imposta il livello di risparmio del toner. 
Orientamento predefinito Verticale Specificare l’orientamento della stampa. Per 

PostScript, quest’impostazione è 
disabilitata. 

Modifica formato Dimensioni 
cassetta 

Imposta le dimensioni dell’area tracciabile 
della pagina quando il PC non invia alcun 
comando relativo alle dimensioni formato 
carta. 

Larghezza 210 mm Imposta la larghezza carta predefinita per i 
formati carta a personalizzati. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Lunghezza 297 mm Imposta la lunghezza carta predefinita per i 
formati carta a personalizzati. 

Configurazio
ne PS 

Cassetto L1 Tipo 1 Imposta il numero di selezione del cassetto 
dei comandi di livello 1 dell’operatore 
PostScript. 

Protocollo di rete RAW Specifica il protocollo di comunicazione PS 
per la connessione di rete. 

Protocollo USB RAW Specifica il protocollo di comunicazione PS 
per la connessione USB. 

Dimensione Foglio PDF Dimensioni 
Cassetto 
corrente 

Specifica il formato della carta per la stampa 
diretta dei file PDF. 

Proporzione dimensioni PDF 99% Impostare il rapporto di riduzione [Scaling 
Size (Proporzione dimensioni)] che è 
selezionata in [Size in PDF file (Dimensione 
del file PDF)]. 

Modalità di stampa PDF Qualità 
priorità 

Imposta se dare o meno priorità la qualità di 
stampa o la velocità di stampa quando un 
file PDF è stampato. 

Configurazio
ne PCL 

Origine font Residente Seleziona la posizione del font da utilizzare. 
Numero font I0 Seleziona il numero del font da utilizzare. 

Intervallo valore: I0 - I90 quando è 
impostata la voce [Resident (Font 
residenti)]/C1 - C4 quando è impostato 
[Resident2 (Residenti 2)] 

Passo font 10,00 CPI Consente la larghezza di font PCL. 
Intervallo valore: 0,44 - 99,99 CPI (in 
incrementi del 0,01 CPI) 

Altezza font 12.00 punti Imposta l’altezza del font PCL. 
Intervallo valore: 4,00 - 999,75 punti (con 
incrementi di 0,25 punti) 

Set di simboli PC-8 Selezionare il set di simboli del PCL. 
Larghezza Stampa A4 78 colonne Imposta il numero di colonne fino a quando 

un carrello automatico non torna sulla carta 
A4. 

Salta pagine bianche Off Seleziona se stampare pagine vuote o 
meno. 

Funzione CR CR Imposta le azioni questa macchina per 
quando si ricevono un codice CR. 

Funzione LF LF Imposta le azioni questa macchina per 
quando si ricevono un codice LF. 

Margine di stampa Normale Imposta l’area non stampabile della carta. 
Regola larghezza penna Sì Imposta se enfatizzare o meno le linee sottili 

e renderle più spesse. 
ID cass. Cassetto multiuso 4 Imposta il valore per specificare il cassetto 

con il comando specifico del PCL. 
Intervallo valore: 1 - 59 

Tray1 1 
Tray2 5 
Tray3 20 
Tray4 21 

Parametri 
SIDM 

ID SIDM Manuale 2 Imposta il Pn specificato in MANUAL da 
MANUAL-1 ID No.FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

ID SIDM Manuale 2 3 Imposta il Pn specificato in MANUAL da 
MANUAL-2 ID No.FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 

ID SIDM Cassetto Multiuso 4 Imposta il Pn specificato TRAYO (MP Tray) 
da MP Tray ID No.FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 

ID SIDM cassetto 1 1 Configura un Pn specifico in VASSOIO 1 
per ID Vassoio 1 N° FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 

ID SIDM Cassetto 2 5 Configura un Pn specifico in VASSOIO 2 
per ID Vassoio 2 N° FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 
* È Visualizzato quando sono montati i 
cassetti aggiuntivi opzionali. 

ID SIDM cassetto 3 6 Configura un Pn specifico in VASSOIO 3 
per ID Vassoio 3 N° FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 
* È Visualizzato quando sono montati i 
cassetti aggiuntivi opzionali. 

ID SIDM cassetto 4 7 Configura un Pn specifico in VASSOIO 4 
per ID Vassoio 4 N° FX/PPR Emu nel 
comando di controllo CSF (ESC EM Pn). 
* È Visualizzato quando sono montati i 
cassetti aggiuntivi opzionali. 

Configurazio
ne IBM PPR 

Passo carattere 10 CPI Specifica i passi dei caratteri in emulazione 
IBM PPR. 

Font compresso Da 12 cpi a 
20 cpi 

Specifica i passi 12 CPI per la Modalità 
compressa. 

Set di caratteri SET-2 Specifica un set di caratteri. 
Set di simboli IBM-437 Specifica un set di simboli. 
Stile Lettera "O" Disattiva Specifica lo stile che sostituisce 9BH con la 

lettera "o" e 9DH con uno zero. 
Carattere "zero" Normale Imposta se lo zero deve apparire con o 

senza barra. 
Interlinea 6 LPI Specifica l'interlinea. 
Salta pagine bianche Off Specifica se stampare pagine vuote o 

meno. 
Funzione CR CR Selezionare un ritorno a capo da [CR (CR)] 

o [CR+LF (CR+LF)]. 
Funzione LF LF Seleziona l'avanzamento riga da [LF (LF)] 

or [LF+CR (LF+CR)]. 
Lunghezza linea 80 colonne Specifica il numero di caratteri per linea. 
Lunghezza modulo 11,7 pollici or 

11 pollici* 
Specifica la lunghezza della pagina. 

Posizione TOF 0,0 inch Specifica la distanza dal lato superiore del 
foglio. 

Margine sinistro 0,0 inch Specifica la distanza dal margine sinistro 
della carta in modo che il punto di avvio di 
stampa passa a destra in orizzontale. 

Adatta a Letter No o Si* Imposta La modalità di stampa che si adatta 
alla carta rispetto all'area stampabile 
equivalente a 11 pollici (66 linee). 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Altezza testo Uguale Imposta l'altezza di un carattere. 
Uguale: L'altezza rimane uguale 
indipendentemente dal CPI. 
Div: L'altezza varia a seconda del CPI. 

Parametri 
EPSON FX 

Passo carattere 10 CPI Specifica il passo caratteri. 
Set di caratteri SET-2 Specifica un set di caratteri. 
Set di simboli IBM-437 Specifica un set di simboli. 
Stile Lettera "O" Disattiva Specifica lo stile che sostituisce 9BH con la 

lettera "o" e 9DH con uno zero. 
Carattere "zero" Normale Imposta se lo zero deve apparire con o 

senza barra. 
Interlinea 6 LPI Specifica l'interlinea. 
Salta pagine bianche NO Specifica se stampare pagine vuote o 

meno. 
Funzione CR CR Selezionare un ritorno a capo da [CR (CR)] 

o [CR+LF (CR+LF)]. 
Lunghezza linea 80 colonne Specifica il numero di caratteri per linea. 
Lunghezza modulo 11,7 pollici or 

11 pollici* 
Specifica la lunghezza della pagina. 

Posizione TOF 0,0 inch Specifica la distanza dal lato superiore del 
foglio. 

Margine sinistro 0,0 inch Specifica la distanza dal margine sinistro 
della carta in modo che il punto di avvio di 
stampa passa a destra in orizzontale. 

Adatta a Letter No o Si* Imposta La modalità di stampa che si adatta 
alla carta rispetto all'area stampabile 
equivalente a 11 pollici (66 linee). 

Altezza testo Uguale Imposta l'altezza di un carattere. 
Uguale: L'altezza rimane uguale 
indipendentemente dal CPI. 
Div: L'altezza varia a seconda del CPI. 

Modalità LQ Sì Specifica l’emulazione EPSON. 
Impostazione 
Stampa 
privata 

Verifica opzione lavoro Disattiva Specifica se verificare o meno i dati di 
stampa prima della stampa. 
Se abilitata, la stampante stampa dopo aver 
verificato che i dati di stampa non siano stati 
cambiati. L’integrità dei dati di stampa è 
garantita, ma l’ora di inizio della stampa 
sarà più tardo. 

Cancella opzione lavoro Non 
sovrascrivere 

Imposta il metodo di eliminazione dei dati di 
stampa. 
È possibile specificare che i dati non 
possono essere ripristinati tramite 
sovrascrittura dopo la cancellazione. 
Se sovrascrivi, l'eliminazione richiederà più 
tempo. 
Intervallo valore: Nessuna 
sovrascrittura/Zero di uno 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Conserva lavoro per 2 ore Imposta il metodo di conservazione dei dati 
di stampa. 
Dopo che i dati di stampa sono salvati, se i 
dati di stampa non sono stampati dopo il 
periodo impostato, i dati di stampa sono 
cancellati automaticamente. 
Intervallo valore: 15 min, 30 min,1 ora, 2 
ore, 4 ore, 8 ore, 12 ore, 1 giorno, 2 giorni, 3 
giorni, 4 giorni, 5 giorni, 6 giorni, 7 giorni 

Limitazione processo Abilita tutti i 
formati di 
stampa 

Imposta se salvare o meno i dati di stampa 
con limitazioni. 
Quando è selezionato [Private Print Only 
(Solo Stampa Privata)], qualsiasi stampa di 
dati diversi dalla stampa privata non sarà 
accettata. 

Verif. pass. Lavoro Off Seleziona se verificare la password della 
stampa dati o no quando il controllo 
dell’accesso è attivato. 

Ric. autom. lavoro Sì Seleziona se eseguire la ricerca dei dati di 
stampa o no contemporaneamente al 
sblocco del pannello quando è attivato il 
controllo dell’accesso. 

Configurazio
ne pannello 

Stato esaurimento Abilita Imposta se visualizzare o meno un 
messaggio quando il tamburo o l’unità 
fusore si stanno avvicinando alla fine della 
vita utile. 

LED quasi esaurito Abilita Imposta se accendere o meno la spia 
ATTENZIONE quando il tamburo. l’unità 
fusore o la cartuccia di toner si stanno 
avvicinando alla fine della vita utile. 

Impostazione carta con cambio carta Sì Imposta se visualizzare o meno un 
messaggio di conferma del formato carta 
quando il cassetto carta viene rimosso o 
quando la carta viene caricata nel cassetto 
multiuso. 
Questo menu è visualizzato quando 
[AirPrint (AirPrint)] è impostato su [Disable 
(No)] disattivando [Bonjour (Bonjour)] o [IPP 
(IPP)]. 

Visualizzazione inattività Indicatore 
livello toner 

Seleziona i dati da visualizzare sulla 
schermata di standby. 

Contrasto del pannello 0 Regolare il contrasto del display. 
Intervallo valore: -10 - +10 

Luminosità LED risparmio energetico  Chiara Imposta la luminosità del LED lampeggiante 
di risparmio energetico quando la macchina 
è in modalità di sospensione. 

Parametri 
cicalino 

Volume per errore Off Imposta il volume del cicalino quando si 
verifica un errore. 

Volume buzzer stampa completa Off Imposta il volume del buzzer quando la 
stampa è stata completata. 

Volume buzzer identificativo stampante Basso Imposta il volume del cicalino quando utilizzi 
AirPrint, Mopria o IPP Everywhere per 
trovare la stampante. 



Modifica delle impostazioni dal pannello operativo 

- 125 - 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Parametri 
orario 

Formato data gg/mm/aaaa 
o 
mm/gg/aaaa* 

Imposta la data nel formato gg/mm/aaaa o 
aaaa/mm/gg. 

Fuso orario +0:00 Imposta la zona GMT. 
Intervallo valore: -12:00 ~ +13:00 (con di in 
incrementi di incrementi 15 minuti) 

Ora legale Off Imposta l'ora legale (ora Legale). 
Metodo di imp. Configurazio

ne Manuale 
Seleziona come impostare l’ora. 

Server SNTP (primario) (Spazio 
vuoto) 

Imposta il server SNTP utilizzato per 
impostare la data e l'ora attuali. Si possono 
usare un massimo di 64 caratteri. 
È visualizzato quando [Setting Method 
(Metodo di imp.)] è impostato su [Auto 
Setup (Auto-configurazione)]. 

Server SNTP (secondario) (Spazio 
vuoto) 

Parametri orario - Modificare la data e l’ora se necessario. 
È visualizzato quando [Setting method 
(Metodo di imp.)] è impostato su [Manual 
Setup (Configurazione manuale)]. 

Parametri 
alimentazion
e 

Spegnimento automatico Auto conf. Imposta il funzionamenti dello spegnimento 
automatico. 
[Auto Config (Auto conf.)]: Lo spegnimento 
automatico non funziona per le connessioni 
di rete (cablate/wireless). 
[Enable (Si)]: Lo spegnimento automatico 
funziona a prescindere dal metodo di 
connessione. 
[Disable (No)]: Lo spegnimento automatico 
non funziona. 

Impostazione risparmio energetico Modo 1 Imposta il menu di commutazione tra la 
modalità di risparmio energetico e la 
modalità standby a bassa temperatura. 
[Mode1 (Modo 1)]: Impostalo per la modalità 
economizzatore. Il consumo energetico in 
modalità di risparmio energetico è inferiore 
rispetto a quello in Modo 2. 
[Mode2 (Modo 2)]: Impostalo per la modalità 
temperatura standby bassa. L'avvio della 
stampa in modalità economizzatore è più 
veloce rispetto alla Modo 1. 

Parametri 
cassetto 

Unità di misura millimetri Imposta l'unità di misura per i formati carta 
personalizzati (pollici/millimetri). 

Formato carta predefinito A4 Imposta le dimensioni del formato carta 
personalizzato. 

Altre 
configurazion
i 

Contatore 
rullo di 
alimentazion
e trasparente 

Cassetto MP trasparente Eseguire Azzera il contatore dopo che il rullo di 
alimentazione carta del cassetto multiuso è 
sostituito. 

Cassetto1 trasparente Eseguire Azzera il contatore dopo che il rullo di 
alimentazione carta del Cassetto 1 è 
sostituito. 

Cassetto2 trasparente Eseguire Azzera il contatore dopo che il rullo di 
alimentazione carta del Cassetto 2 è 
sostituito. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Cassetto3 trasparente Eseguire Azzera il contatore dopo che il rullo di 
alimentazione carta del Cassetto 3 è 
sostituito. 

Cassetto4 trasparente Eseguire Azzera il contatore dopo che il rullo di 
alimentazione carta del Cassetto 4 è 
sostituito. 

Parametri 
Flash 

Inizializza Tot Inizializza la partizione selezionata di una 
memoria flash. 
Le partizioni che possono essere specificate 
sono [PCL (PCL)], [PS (PS)], [Common 
(Comune)] e [All (Tutti)]. 

Parametri 
elenco 
processi 

Scrittura elenco processi Disattiva Imposta se salvare o meno un registro dei 
dati di stampa. 

Cancellazione elenco 
processi 

Eseguire Pulire il registro dei dati di stampa salvati. 
È visualizzato quando [Save Job Log 
(Scrittura elenco processi)] è abilitata. 

Parametri elenco di Accesso Si o No* Imposta se salvare un elenco accessi. 
Parametri 
sicurezza 

Controllo accesso Disattiva Imposta se abilitare o meno il controllo 
dell’accesso. 

Resoc. Cont. Utente Eseguire Stampa al rapporto contatore utente. È 
visualizzato quando sono impostati il 
controllo accessi è impostato su [Enable 
(Sì)] e [Save Job Log (Scrittura elenco 
processi)] è impostato su [Enable (Sì)] . 

PJL migliora la sicurezza 
 

Modo1 o 
Disattivata* 

Impostare il comportamento della macchina 
quando riceve una richiesta non 
crittografata contenente dati riservati sulla 
rete. 
[Mode1 (Modo1)] accetta e scarta qualsiasi 
richiesta non crittografata contenente dati 
riservati. 

Blocco 
dell'account 
 

Blocco Abilita Stabilire se vietare o meno una nuova 
autenticazione per un determinato periodo 
di tempo quando l'autenticazione con 
password fallisce consecutivamente. 

Condizione di 
blocco 

5 volte Imposta le condizioni per il blocco. 
Intervallo valore: 1-10 volte (in incrementi di 
1 volta) 
Viene visualizzato quando il blocco è 
impostato su [Enable (Si)]. 

Periodo di 
blocco 

5 minuti Imposta il periodo di tempo per il blocco. 
Intervallo valore: 1 minuto, 5 minuti, 10 
minuti, 15 minuti, 30 minuti e 60 minuti 
Viene visualizzato quando il blocco è 
impostato su [Enable (Si)]. 

Politica sulla 
password 

Lunghezza 
minima 

10 o 1* Imposta il numero di tentativi per la 
password. 

Usa 
maiuscolo 

Sì o No * Imposta se la password contiene almeno 
una lettera maiuscola. 

Usa 
minuscolo 

Sì o No * Imposta se la password contiene almeno 
una lettera minuscola. 

Usa simbolo Off Imposta se la password contiene almeno un 
simbolo. 
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Voce 
Impostazioni 
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Descrizione 

Usa cifra Off Imposta se la password contiene almeno 
una cifra. 

Impostazione 
font 

Modalità output font JIS2004 Imposta la modalità di emissione font. 

Configurazio
ne 
annullamento 
processi 

Comportamento del pulsante 
Annulla 

Breve Imposta il comportamento quando è 
premuto il pulsante «CANCEL». 
[Short (Breve)]: Premi brevemente (per 2 
secondi o meno) annulla la stampa. 
[Long (Lungo)]: Premi a lungo da 2 a 5 
secondi annulla la stampa. 
[Off (Disattivata)]: Premendo il pulsante 
«CANCEL» non annulla la stampa. 

Visualizza richiesta di 
informazioni 

Sì Imposta se visualizzare o meno una 
schermata per confermare se annullare o 
meno la stampa. 

Posizione di messa a fuoco Sì Imposta se selezionare o meno [Yes (Sì)] o 
[No (No)] come predefinito sulla schermata 
di richiesta dell’annullamento del processo. 

Timeout visualizzazione 180 Imposta il tempo di attesa in secondi prima 
che venga premuto un pulsante nella 
schermata di richiesta di annullamento 
lavoro. Trascorso il tempo di attesa, la 
stampa continuerà invece di essere 
annullata. 
Intervallo valore: 60- 300 (sec) 

Configurazio
ne 
esaurimento 

Tempi durata utile tamburo 1000 Imposta se visualizzare o meno il numero di 
copie prima che il tamburo di stampa si 
avvicini alla fine della sua vita utile. 
Intervallo valore: 500 - 5000 (con incrementi 
di 500) 

Tempi durata utile fusore 1500 Imposta se visualizzare o meno il numero di 
copie prima che il fusore di stampa si 
avvicini all’esaurimento. 
Intervallo valore: 500 - 5000 (con incrementi 
di 500) 

Elimina Dati Privacy Eseguire Cancellare il seguente set di dati nella 
macchina. 
• Password Admin, Imposta valore in vari 
menu 
• Vari registri 
• Controllo accessi registrati su questa 
macchina, informazioni dell’utente 

Configurazione NFC Abilita Attiva/disattiva la funzione NFC. 

 
 A seconda della regione specifica, 

questa macchina potrebbe non avere 
la funzione NFC. 

Configurazione LAN LED Sì Imposta se accendere o meno il LED della 
LAN standard (LAN1) quando la macchina 
entra in modalità di sospensione. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
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Descrizione 

Registrazione spegnimento/accensione Sì Imposta se registrare o meno il registro di 
accensione/spegnimento della macchina 
come registro degli errori. 

Stampa registro spegnimento/accensione Off Imposta se includere o meno il registro di 
accensione/spegnimento della macchina 
quando si stampa il rapporto errori. 

Impostazioni Reset impostazioni Eseguire Ripristina le impostazioni modificate 
dall’utente a quelle predefinite di fabbrica. 

Modifica password - Imposta una nuova password admin. 
Stampa 
informazioni 

Log processi - Stampa la cronologia dei dati di stampa. 
È visualizzato quando [Menus (Menu)] - 
[Admin Setup (Amministrazione)], seleziona 
[Others Setup (Altre configurazioni)] - [Job 
Log Setup (Parametri elenco processi)] - 
[Save Job Log (Scrittura elenco processi)] e 
poi selezionare [Enable (Si)]. 

Menu (AirPrint) 

Voce Impostazioni predefinite di 
fabbrica Descrizione 

AirPrint Abilita Abilita AirPrint. 
Se [AirPrint (AirPrint)] è impostata su [Enable (Si)], [Bonjour 
(Bonjour)] e [IPP (IPP)] sarà impostato su [Enable (Si)]. 

Menu (Statistiche stampa) 
L'asterisco (*) indica che le impostazioni predefinite possono differire da zona a zona. 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Inserire password (Fai 
riferimento 
all’etichetta 
password 
attaccata 
all’interno di 
questa 
macchina.) 

Inserire la password amministratore obbligatoria per 
entrare nelle statistiche di stampa. 

Rapp. utilizzo Abilita Abilita/Disabilita il rapp. utilizzo. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Contatore manutenzione Disattiva Imposta se aggiungere o meno il rapporto di manutenzione 
(contatore non resettabile e sostituzione dei consumabili 
non resettabili) per il [Usage Report (Rapp. utilizzo)]. 
[Disable (No)]: Stampa il contatore resettabile e della 
sostituzione dei consumabili resettabili in [Usage Report 
(Rapp. utilizzo)]. 
[Enable (Si)]: Oltre al contatore ripristinabile e di 
sostituzione dei consumabili ripristinabile, il rapporto di 
manutenzione (contatore non ripristinabile e contatore di 
sostituzione dei consumabili non ripristinabile) è anche 
stampato insieme in [Usage Report (Rapp. utilizzo)]. 
È visualizzato quando [Print Statistics (Statistiche stampa)] 
- [Usage Report (Rapp. utilizzo)] è impostato su [Enable 
(Si)]. 

Reimposta contatore principale Eseguire Reset cont. principale. 
È visualizzato quando [Print Statistics (Statistiche stampa)] 
- [Usage Report (Rapp. utilizzo)] è impostato su [Enable 
(Si)]. 

Reimposta contatore delle forniture Eseguire Resetta il contatore della sostituzione dei consumabili. 
Il contatore della manutenzione non è resettato. 
È visualizzato quando [Print Statistics (Statistiche stampa)] 
- [Usage Report (Rapp. utilizzo)] è impostato su [Enable 
(Si)] e [Maintenance Counter (Contatore manutenzione)] è 
impostato su [Enable (Si)]. 

Blocco dell'account Blocco Abilita Stabilire se vietare o meno una nuova autenticazione per 
un determinato periodo di tempo quando l'autenticazione 
con password per le statistiche di stampa fallisce 
consecutivamente. 

Condizione di 
blocco 

5 volte Imposta le condizioni per il blocco. 
Intervallo valore: 1-10 volte (in incrementi di 1 volta) 
Viene visualizzato quando [Lockout (Blocco)] è impostato 
su [Enable (Si)]. 

Periodo di blocco 5 minuti Imposta il periodo per il blocco. 
Intervallo valore: 1 minuto, 5 minuti, 10 minuti, 15 minuti, 30 
minuti e 60 minuti 
Viene visualizzato quando [Lockout (Blocco)] è impostato 
su [Enable (Si)]. 

Politica sulla password Lunghezza minima 10 o 1* Imposta la lunghezza minima della password. 
Usa maiuscolo Sì o No * Imposta se la password contiene almeno una lettera 

maiuscola. 
Usa minuscolo Sì o No * Imposta se la password contiene almeno una lettera 

minuscola. 
Usa simbolo Off Imposta se la password contiene almeno un simbolo. 
Usa cifra Off Imposta se la password contiene almeno una cifra. 

Modifica password - Imposta una nuova password obbligatoria per l’accesso al 
menu Statistiche stampa. 
È visualizzato quando [Print Statistics (Statistiche stampa)] 
- [Usage Report (Rapp. utilizzo)] è impostato su [Enable 
(Si)]. 
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Menu (Calibrazione) 

Voce 
Impostazioni 
predefinite di 

fabbrica 
Descrizione 

Regolazione della temperatura del 
fusore 

0 Regolare la temperatura dell’unità fusore. 

Menu (Info Account Utente) 

Voce 
Impostazioni 
predefinite di 

fabbrica 
Descrizione 

Modifica password - Inserire una nuova password. 
Viene visualizzato quando [Access Control (Controllo 
accesso)] è impostato su [Enable (Si)] accedi usando 
l’autenticazione locale. 

Stampa 
Voce Descrizione 

Stampa da memoria 
USB 
 

Selez. file di stampa Eseguire Stampare il file selezionato. 
Parametri stampa Alimentazione carta Specifica il vassoio di alimentazione carta. 

Copie Imposta il numero di copie. 
Fronte-retro Consente di impostare se stampare fronte 

retro. 
Rilegatura Imposta il metodo di rilegatura per la stampa 

bordo lungo. 
Viene visualizzato quando si specifica la 
stampa fronte/retro. 

Adatta Specifica se è adatta alla carta o meno. 
Stampa condivisa ---Stampa tutto--- Viene visualizzato quando i dati di stampa 

condivisa sono disponibili. 
Stampa tutti i dati della stampa condivisa. 

---Elimina tutto--- Viene visualizzato quando i dati di stampa 
condivisa sono disponibili. 
Cancella tutti i dati della stampa condivisa. 

(Vista un elenco di file 
target.) 

Viene visualizzato quando i dati di stampa 
condivisa sono disponibili. Stampare il(i) file 
selezionato(i). 

Stampa privata Selezionare un utente Seleziona un utente. 
Viene visualizzato quando [Access Control 
(Controllo accesso)] è impostato su [Disable 
(No)]. 

Inserire password Inserire la password per l’utente selezionato. 
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Voce Descrizione 
Cerca tutti i processi 
privati? 

Seleziona se cercare o meno per i dati di 
stampa di tutti gli utenti o i dati di stampa privati 
di un certo individuo (es. dell’utente loggato). 
Viene visualizzato quando [Access Control 
(Controllo accesso)] è impostato su [Disable 
(No)] e quando "admin (admin)" è specificato in 
[User name (Nome utente)]. 
Oppure, viene visualizzato quando [Access 
Control (Controllo accesso)] è impostato su 
[Enable (Si)] quando hai accesso come utente 
con il ruolo di amministratore. 

---Stampa tutto--- Stampa tutti i dati della stampa privata. 
Non è visualizzato quando cerchi procedimenti 
per tutti gli utenti. 

---Elimina tutto--- Cancella tutti i dati della stampa privata. 
(Vista un elenco di file 
target.) 

Quando il controllo degli accessi è impostato 
su [Disable (No)]: 
in presenza di dati di stampa privati, 
selezionarli e stamparli. 
Quando il controllo degli accessi è impostato 
su [Enable (Si)]: 
in presenza di dati di stampa privati creati 
dall’utente loggato, selezionarli e stamparli. 
Impossibile stampare quando cerchi 
procedimenti per tutti gli utenti. Solo la 
cancellazione è possibile. 

Impostazioni wireless (Impostazioni Wireless (Wi-Fi Direct)) 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Inserire password (Fai 
riferimento 
all’etichetta 
password 
attaccata 
all’interno di 
questa 
macchina.) 

Inserire la password amministratore obbligatoria per 
entrare nel menu Amministrazione. 

Wireless (Wi-Fi Direct) Disattiva Attiva/disattiva la LAN Wireless (Wi-Fi Direct). 
Impossibile attivare contemporaneamente con 
[Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))]. 

Configurazione Manuale Visualizza l’SSID e la password di questa macchina per la 
configurazione manuale. 

Impostazioni di 
Connessione 

SSID DIRECT-xx-
Nome 
stampante 

Inserisce una nuova per modificare l’SSID. 
Impossibile modificare la parte DIRECT-xx. (Qui, xx sta per 
2 caratteri alfanumerici) 

Password  Inserisci uno nuovo per modificare la password. 
Indirizzo IPv4 192.168.110.

100 
Inserire l’indirizzo IPv4. 
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Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Impostazione 
approvazione 
automatica 

Disattiva Imposta se accettare o meno la richiesta di connessione 
Wi-Fi Direct da un dispositivo mobile. 
Se è impostato [Enable (Si)], la richiesta di connessione è 
accettata automaticamente. 
Se è impostato [Disable (No)], appare una schermata di 
conferma sul pannello dell’operatore per chiedere se 
accettare o no la connessione. 

Eseguire  Esegue la configurazione della connessione. 
Impostazione svela password Non svelare Nel menu [Information (Informativo)], imposta se 

visualizzare o meno la password. 

Impostazioni wireless (Info Wireless (Infrastruttura)) 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Inserire password (Fai 
riferimento 
all’etichetta 
password 
attaccata 
all’interno di 
questa 
macchina.) 

Inserire la password amministratore obbligatoria per 
entrare nel menu Amministrazione. 

Wireless (Infrastruttura) Disattiva  Attiva/disattiva la LAN wireless (Infrastruttura). 
Impossibile attivare contemporaneamente con [Wireless 
(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))]. 

Parametri 
rete 

Impostazione indirizzo IP Auto Impostare se per acquisire l’indirizzo IPv4 automaticamente 
o inserirlo manualmente. 

Indirizzo IPv4 192.168.101.
100 

Inserire l’indirizzo IPv4 manualmente. 
È visualizzato quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual (Manuale)]. 

Maschera Subnet 255.255.255.
0 

Inserire la maschera subnet. 
È visualizzato quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual (Manuale)]. 

Indirizzo Gateway 0.0.0.0 Inserire l’indirizzo Gateway. 
È visualizzato quando [IP Address Set (Impostazione 
indirizzo IP)] è impostato su [Manual (Manuale)]. 

DHCPv6 Disattiva Impostare se ottenere o no automaticamente l’indirizzo 
IPv6. Impostare su disabilita quando non usi l’indirizzo 
IPv6. 

Configurazio
ne 
automatica 
(WPS) 

WPS-PBC  Eseguirlo quando l’impostazione è terminata premendo il 
pulsante WPS del punto di accesso LAN wireless. 

WPS-PIN  Eseguirlo quando il codice PIN visualizzato su questa 
macchina è registrato con il punto di accesso LAN wireless. 

Selezione 
della rete 
wireless 

xxxxxx 
... 

 Visualizza un elenco di nomi di punti di accesso LAN 
wireless rilevati da questa macchina. 

Configurazio
ne Manuale 

SSID  Inserire la SSID. 
Sicurezza Disattiva  Imposta la funzione di sicurezza della funzione LAN 

wireless. 
Chiave WEP  Inserire la chiave WEP. 



Modifica delle impostazioni dal pannello operativo 

- 133 - 

Voce 
Impostazioni 
predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Tipo di 
crittografia 
WPA 

 Visualizza il tipo di crittografia WPA-PSK. 
L’impostazione è effettuata automaticamente secondo l’ 
impostazione di sicurezza. (Impossibile cambiare in questo 
menu) 

Chiave pre-
condivisa 
WPA 

 Inserire la chiave pre-condivisa. 
È visualizzata quando [Security (Sicurezza)] è impostato su 
qualsiasi altro valore diverso da [Disable (No)] o [WEP 
(WEP)]. 

Eseguire  Esegue le modifiche alle impostazioni di sicurezza. 
Riconnessione wireless  Ricollega alla LAN wireless (Infrastruttura). 
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Menu avvio 
 Mentre tieni premuto «OK» sul pannello Operatore, premi il pulsante di accensione. Quando appare 
[Boot Menu (Menu avvio)] sul display, libera le dita e premi «OK» di nuovo. 

 Premere il pulsante di scorrimento ▲ o ▼ per selezionare la password admin e quindi premere «OK». 

 Password Amministratore(P.211) 

 
 Questo menu operazioni richiede un riavvio. 

Voce 
Impostazion
i predefinite 
di fabbrica 

Descrizione 

Inserire password (Fai 
riferimento 
all’etichetta 
password 
attaccata 
all’interno di 
questa 
macchina.) 

Inserire la password admin obbligatoria per entrare nel menu avvio. 

Menu Lockout Off Quando è impostato [On (Attivata)], l’Amministrazione e l’elenco 
menu utente sono nascosti e perciò non disponibili. Tuttavia, sono 
visualizzate solo le impostazioni di stampa. 

Panel Lockout Off Disattiva i pulsanti sul pannello dell’operatore. 
[Mode1 (Modo 1)]: Attiva «OK», «CANCEL», «HELP» e «BACK»; e 
disattiva ▲ e ▼. 
[Mode2 (Modo 2)]: Disattiva tutti i pulsanti tranne «OK», «HELP» e 
«BACK». 
[Off (Disattivata)]: Possono essere usati tutti i pulsanti. 

After AC power supply fails Always Off Imposta se ripristinare o meno lo stato Pronta per la stampa 
automaticamente nel caso di un guasto elettrico. 
A seconda della modalità di funzionamento della macchina, se il cavo 
di alimentazione viene scollegato o l'alimentazione viene interrotta 
(ad esempio a causa di un'interruzione di corrente), la macchina 
potrebbe non avviarsi forzatamente a meno che non sia trascorso un 
periodo di tempo specificato prima che il cavo di alimentazione venga 
ricollegato. (5 minuti in Giappone, 6 minuti a Taiwan e 8 minuti in altri 
paesi o regioni, ad eccezione di Giappone e Taiwan) 
[Always On (Always On)]: Questa macchina viene avviata 
forzatamente quando viene ripristinata la mancanza di corrente 
senza premere il pulsante di accensione. Questa macchina si avvia 
semplicemente collegando la spina di alimentazione alla presa. 
[Always Off (Always Off)]: Questa macchina non si avvia quando 
viene ripristinata la mancanza di corrente senza premere il pulsante 
di accensione. 
[Last State (Last State)]: Questa macchina ricorda lo stato quando 
l'alimentazione viene interrotta e si riavvia con quello stato dopo il 
ripristino dell'interruzione di corrente. Questa macchina ripristina 
automaticamente lo stato Pronto per la stampa quando viene 
ripristinata la mancanza di corrente anche se l'alimentazione viene 
interrotta a causa di un'interruzione di corrente mentre la macchina è 
in funzione. Se si verifica un'interruzione dell'alimentazione elettrica 
quando è spenta, la macchina non si avvia anche dopo che il guasto 
elettrico è risolto. 
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Stampa da un PC 

Sono disponibili sia il driver di stampa PCL sia il driver di stampa PS. 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [OKI *** PCL6 (OKI *** PCL6)] (dove *** è il nome del tuo modello) da [Printer 

(Stampante)]. 

4 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

 

5 Selezionare il formato della carta caricata alla voce [Size (Formato)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 

 

6 Selezionare il vassoio da cui stampare da [Source (Alimentazione)]. 
 
 Se non riesci a selezionare il vassoio 2/3/4, fai riferimento a "Impostazione del driver di stampa(P.70)". 

7 Impostare [Type (Tipo)] e [Weight (Peso)]. 

8 Impostare altre voci necessarie. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Inizia la stampa. 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo modello) da [Printer 

(Stampante)]. 
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4 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

 

5 Selezionare la scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

6 Selezionare il vassoio da cui stampare da [Paper Source (Alimentazione carta)]. 
 
 Se non riesci a selezionare il vassoio 2/3/4, fai riferimento a "Impostazione del driver di stampa(P.70)". 

7 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

8 Cliccare su [Paper Size (Formato carta)] e selezionare il formato della carta caricato dal menù a 

tendina. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Impostare altre voci necessarie. 

11 Fare clic su [OK (OK)]. 

12 Inizia la stampa. 

Per il driver 
Questa sezione prende ad esempio la stampa con TextEdit. 
 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Page Setup (Imposta Pagina)] dal menù [File (File)]. 

3 Seleziona il tuo modello da from [Target Printers (Stampanti Target)]. 

4 Selezionare il formato della carta caricato da [Media Size (Formato supporto)], e fare clic su 

[OK(OK)]. 

5 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

6 Selezionare [Setup (Impostazione)] da [Printer Options (Opzioni stampante)]. 

7 Selezionare il vassoio da cui stampare da [Alimentazione carta]. 
 
 Se non riesci a selezionare il vassoio 2/3/4, fai riferimento a "Impostazione del driver di stampa(P.70)". 

8 Impostare altre voci necessarie. 

9 Inizia la stampa.  
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Per il driver 
Questa sezione prende ad esempio la stampa con TextEdit. 
 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Page Setup (Imposta Pagina)] dal menù [File (File)]. 

3 Seleziona il tuo modello da from [Target Printers (Stampanti Target)]. 

4 Selezionare il formato della carta caricato da [Media Size (Formato supporto)], e fare clic su 

[OK(OK)]. 

5 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

6 Selezionare [Paper Feed (Alimentazione carta)] da [Printer Options (Opzioni stampante)]. 

7 Selezionare [All Pages From (Tutte le pagine da)] e selezionare il vassoio da cui stampare. 
 
 Se non riesci a selezionare il vassoio 2/3/4, vedi "Impostazione del driver di stampa(P.70)". 

8 Impostare altre voci necessarie. 

9 Inizia la stampa. 
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Schermate e funzioni del driver di stampa 

Per il driver 

Scheda [Setup (Impostazione)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Impostazioni driver Salvare le impostazioni. 

2 Immagine layout Visualizza un’immagine campione del layout di stampa. 

3 Formato Imposta il formato della carta. 

4 Alimentazione Imposta l'alimentazione per la carta. 

5 Tipo Imposta il tipo di supporto. 

6 Peso Imposta la grammatura del supporto. 

7 Opzioni alimentazione carta È possibile realizzare le impostazioni dettagliate per l’alimentazione carta. 

8 Opzioni È possibile realizzare impostazioni di rete per il layout. 

9 Modalità finitura Imposta la stampa multi pagina, la stampa di opuscoli, la stampa poster, ecc. 

10 Fronte retro Imposta la stampa bordo lungo. 

11 Orientamento Imposta l’orientamento della stampa. 

12 Impostazioni Mono Regola la luminosità durante la stampa mono. 

13 Risparmio toner Diminuisce la densità di stampa per ridurre la quantità di toner utilizzata. 

14 Informazioni su Visualizza la versione del driver di stampa. 

15 Predefinito Ripristina le impostazioni di ogni voce nella scheda ai valori iniziali. 
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Scheda [Job Options (Opzioni processo)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Qualità Specifica la risoluzione per la stampa. 

2 Scala Imposta l’ingrandimento/riduzione della stampa. 

3 Copie Specifica il numero di copie. 

4 Tipo di processo Imposta il tipo di stampa. 

5 Modalità di stampa Imposta se i dati di stampa inviati alla stampante sono in fomrato PCL o come 
immagine. 

6 Avanzate Configura altre impostazioni di stampa. 

7 Predefinito Ripristina le impostazioni di ogni voce nella scheda ai valori iniziali. 

Scheda [Extend (Estendi)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Filigrane Impostare la stampa con un testo o una filigrana. 

2 Sovrimpressioni Impostalo per la stampa con un formato di stampa sovrimpressione registrato 
sulla stampante in precedenza. 

3 Caratteri Imposta il font TrueType e i font di stampa. 

4 Autenticazione utente Imposta l'autenticazione dell'utente. 
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Per il driver 

Scheda [Layout (Layout)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Orientamento Imposta l’orientamento della stampa. 

2 Stampa fronte retro Imposta la stampa bordo lungo. 

3 Ordine pagine Imposta l’ordine delle pagine da stampare. 

4 Formato pagina Specifica il numero di pagine da stampare su un singolo foglio e opuscolo. 

5 Immagine layout Visualizza un’immagine campione del layout di stampa. 

6 Avanzate Puoi eseguire più impostazioni di dettaglio come la qualità di stampa e il formato 
carta. 

Scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Selezione cassetto Cambia il vassoio carta. 

2 Avanzate Puoi eseguire più impostazioni di dettaglio come la qualità di stampa e il formato 
carta. 
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Scheda [Job Options (Opzioni processo)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Qualità Specifica la risoluzione di stampa ecc. 

2 Tipo di processo Imposta il tipo di dati di stampa, il numero di copie, ecc. Quando è impostato 
[Shared Print (Stampa condivisa)] o [Private Print (Stampa privata)], è disponibile 
[Job Type Options (Opzioni Tipo di processo)]. Se è selezionato [Collate 
(Fascicola)], saranno stampati più socumenti alla volta. 

3 Adatta alla pagina Selezionare [Resize document to fit printer page (Adatta dimensioni documento 
alla pagina stampante)] per stampare su un formato diverso di carta. 

4 Filigrane Impostare la stampa con un testo o una filigrana. 

5 Sovrimpressioni Impostalo per la stampa con un formato di sovrimpressione registrato sulla 
stampante in precedenza. 

6 Avanzate Possono essere eseguite altre impostazioni. 

7 Autenticazione utente Imposta l'autenticazione dell'utente. 

8 Informazioni su Visualizza la versione del driver di stampa. 

9 Predefinito Ripristina le impostazioni di ogni voce nella scheda ai valori iniziali. 
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Per il driver di stampa PCL di macOS 

[Layout (Layout)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Pagine per foglio Seleziona il numero di pagine da stampare su un singolo foglio. 

2 Direzione di layout Specifica il layout per la stampa di più pagine su un singolo foglio. 

3 Margine Specifica il tipo di margini. 

4 Inverti orientamento pagina Selezionalo per stampare invertendo la direzione della pagina. 

5 Capovolgi orizzontalmente Selezionalo per stampare invertendo i dati orizzontalmente. 

[Paper Handling (Gestione carta)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Fascicola pagine Selezionato per stampare un documento multi pagina fascicolato. 

2 Pagine da stampare Specifica le pagine da stampare. 

3 Ordine pagine Specifica l’ordine delle pagine da stampare. 

4 Adatta in scala al foglio Stampalo adattando il formato della carta. A seconda delle impostazioni, la 
stampa potrebbe non funzionare correttamente. Selezionato per stampare 
inserendo/disinserendo lo zoom dei dati secondo il formato della carta. 

5 Dimensioni foglio di stampa Specifica il formato della carta da stampare quando [Scale to ft paper size (Adatta 
in scala al foglio)] è selezionato. 

6 Riduci solamente Specifica le impostazioni per la stampa in riduzione solo per adattare al formato 
della carta. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Setup (Impostazione)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Carta Impostare l'alimentazione della carta, il tipo di carta, il peso della carta e così via. 

2 Fronte-retro Specifica le impostazioni per la stampa in fronte/retro. 

3 Informazioni su Visualizza la versione del driver di stampa. 

4 Predefinito Ripristina le impostazioni del pannello ai valori iniziali. 

[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Job Options (Opzioni 
processo)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Qualità di stampa Specifica la risoluzione per la stampa. 

2 Risparmio toner Specificare la densità di stampa nella modalità risparmio toner. 

3 Avanzate Impostare altre opzioni di stampa. 

4 Predefinito Ripristina le impostazioni del pannello ai valori iniziali. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Image (Immagine)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Regolazione manuale Specifica la luminosità e il contrasto. 

2 Predefinito Ripristina le impostazioni del pannello ai valori iniziali. 

[Printer Options (Opzioni stampante)] - [User Authentication 
(Autenticazione utente)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Utilizzare Autenticazione 
Utente 

Selezionato per impostare l’autenticazione utente per la stampa. 

2 Nome Utente Il nome dell'utente per l'autenticazione dell'utente. 

3 Password La password per l'autenticazione dell'utente. 

4 Tipo di autenticazione Specifica il tipo di autenticazione da usare. 

 
 [Authentication Type (Tipo di autenticazione)] può essere attivato nella scheda [Options (Opzioni)] di [Options and 

Supplies (Opzioni e Forniture)] visualizzate selezionando [System Preferences (Preferenze di sistema)] - [Printers & 
Scanners (Stampanti e scanner)] dal menu Apple. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Encrypt print jobs 
(Crittografia processi di stampa)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Critt. proc. stampa Selezionalo per critt. proc. stampa prima della stampa. 

2 Chiave stampa per critt. 
proc. stampa 

Inserisci la chiave di stampa ottenuta dalla pagina web di questa macchina. 

Per il driver di stampa PS di macOS 

[Layout (Layout)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Pagine per foglio Seleziona il numero di pagine da stampare su un singolo foglio. 

2 Direzione di layout Specifica il layout per la stampa di più pagine su un singolo foglio. 

3 Margine Specifica il tipo di margini. 

4 Inverti orientamento pagina Selezionalo per stampare invertendo la direzione della pagina. 

5 Capovolgi orizzontalmente Selezionalo per stampare invertendo i dati orizzontalmente. 
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[Paper Handling (Gestione carta)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Fascicola pagine Selezionato per stampare un documento multi pagina fascicolato. 

2 Pagine da stampare Specifica le pagine da stampare. 

3 Ordine pagine Specifica l’ordine delle pagine da stampare. 

4 Adatta in scala al foglio Stampalo adattando il formato della carta. A seconda delle impostazioni, la 
stampa potrebbe non funzionare correttamente. Selezionato per stampare 
inserendo/disinserendo lo zoom dei dati secondo il formato della carta. 

5 Dimensioni foglio di stampa Specifica il formato della carta da stampare quando [Scale to ft paper size (Adatta 
in scala al foglio)] è selezionato. 

6 Riduci solamente Specifica le impostazioni per la stampa in riduzione solo per adattare al formato 
della carta. 

[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Paper Feed (Alimentazione 
carta)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Tutte le pagine da Specifica il cassetto di alimentazione carta. Quando è specificato [Auto Select 
(Selezione automatica)], un cassetto è selezionato automaticamente. 

2 Prima pagina da Selezionato per stampare solo la prima pagina dal vassoio specificato. 

3 Restanti da Selezionato per stampare le pagine rimanenti dal vassoio specificato. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Color Matching (Taratura 
colore)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 ColorSync Specifica la funzione ColorSync. 

2 Nella stampante Usa la taratura colore in questa macchina. 

3 Profilo Specifica un profilo. 

[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di 
stampa)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1  Quality1, Quality2, 
Alimentazione, Carta 

Specifica la qualità di stampa, il risparmio toner, il tipo di supporto ecc. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [User Authentication 
(Autenticazione utente)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Utilizzare Autenticazione 
Utente 

Selezionato per impostare l’autenticazione utente per la stampa. 

2 Nome Utente Il nome dell'utente per l'autenticazione dell'utente. 

3 Password La password per l'autenticazione dell'utente. 

4 Tipo di autenticazione Specifica il tipo di autenticazione da usare. 

 
 [Authentication Type (Tipo di autenticazione)] può essere attivato nella scheda [Options (Opzioni)] di [Options and 

Supplies (Opzioni e Forniture)] visualizzate selezionando [System Preferences (Preferenze di sistema)] - [Printers & 
Scanners (Stampanti e scanner)] dal menu Apple. 

[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Secure Print (Stampa sicura)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Tipo di processo Specifica il tipo di dati di stampa. Quando è impostato [Private Print (Stampa 
Privata)] o [Shared Print (Stampa condivisa)], è disponibile [Job Type Option 
(Opzione Tipo di processo)]. 

2 Opzione Tipo di processo Specifica la password per la stampa del nome del processo visualizzato sul 
pannello. 
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[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Encrypt print jobs 
(Crittografia processi di stampa)] 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Critt. proc. stampa Selezionalo per critt. proc. stampa prima della stampa. 

2 Chiave stampa per critt. 
proc. stampa 

Inserisci la chiave di stampa ottenuta dalla pagina web di questa macchina. 

Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)] 
Questa sezione spiega come aprire l’icona della cartella del driver di stampa per ogni versione di Windows. 

Per Windows 11/Windows Server 2025 

1 Seleziona [Start (Inizio)] - [Settings (Impostazioni)] - [Bluetooth & devices (Bluetooth e 

dispositivi)] - [Devices (Dispositivi)] - [More devices and printer settings (Altre impostazioni di 

dispositivi e stampanti)]. 
 

Per Windows 10 (Versione 1703 o successive)/Windows Server 2022/Windows Server 
2019 

1 Fare clic su [Start (Start)] per visualizzare l’elenco delle applicazioni. 

2 Selezionare [Windows System Tool (Strumento di sistema Windows)] - [Control Panel (Pannello 

di controllo)] - [Devices and Printers (Dispositivi e Stampanti)]. 

 
Per Windows 10/Windows Server 2016 

1 Aprire il pannello di controllo e selezionare [View devices and printers (Vista Dispositivi e 

Stampanti)]. 



Stampa da un PC 

- 151 - 

Stampa su vari tipi di carta 

Stampa su buste 
È possibile stampare su carta lunga utilizzando il cassetto multiuso (cassetto multiuso). 

 
 Cassetto 1/2/3/4 non è applicabile. 

Caricamento delle buste in corso 
1 Verificare le precauzioni della carta. 

 Carta applicabile(P.76) 
 Carta non applicabile(P.78) 
 Precauzioni carta per tipo(P.78) 

2 Caricare le buste con il lato di stampa rivolto verso l'alto facendo riferimento alle seguenti 

istruzioni. 
Caricare le buste Nagagata (Naga#3 e Naga#4) con il lembo (margine di apertura) aperto. 
Caricare le buste Yougata (You#0  e You#4) con il lembo (margine di apertura) chiuso. 
Caricare le buste Yougata (You #0 ) con il lembo (margine di apertura) aperto. 
Per la procedura dettagliata, consultare "Caricamento della carta nel cassetto multiuso(P.85)". 

 
Buste (Naga#3 e Naga#4) 

* Imposta il lembo senza romperlo. Buste (You#0  e You#4) 

Quando si stampa 
l’indirizzo 

  

Quando si stampa il 
Mittente 

  

3 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

4 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 
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6 Controllare che sia selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e premere «OK». 

 

7 Controllare che sia selezionato [MPTray Config (Config. cassetto mult.)] e quindi premere 

«OK». 

 

8 Verificare che sia selezionato [Paper Size (Formato carta)] e premere «OK». 

 

9 Premere ▲ o ▼ diverse volte per selezionare un valore che corrisponda alle buste da caricare 

e poi premere «OK». Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 

 

10 Premere «OK». 

11 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Media Weight (Peso supporto)] e quindi premere 

«OK». 

12 Premere ▲ o ▼ più volte per selezionare la grammatura della carta corrispondente alla 

grammatura GSM della carta da utilizzare per la busta caricata, quindi premere «OK». 

Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 
 
 Per le buste di carta con un peso GSM di 85 g/m2, selezionare [Medium (Medio)]. 
 Impostazione delle informazioni della carta sul pannello dell’operatore(P.87) 

13 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Se ti preoccupano le grinze 
Dopo la stampa, se si teme che la busta si piegherà, seguire la procedura seguente per modificare la 
posizione (blu, piccola) della leva della busta sull'unità fusore, impostare la grammatura della carta su [Heavy 
(Pesante)] e stampare di nuovo. Se si stampa su carta diversa dalle buste, premere la leva di rilascio degli 
inceppamenti (blu, grande) per riportare la leva delle buste (blu, piccola) nella posizione originale. 



Stampa da un PC 

- 153 - 

1 Estrarre l’unità fusore seguendo i Passaggi 2 - 5 di "Replacing the maintenance kit 

(Sostituzione del kit di manutenzione)". 
 Sostituzione del kit di manutenzione(P.337) 

2 Mantenendo la maniglia, premere la leva della busta (blu, piccola). 

 

3 Reinstallare l’unità fusore rimossa nella macchina seguendo i Passaggi 6 - 7 di "Replacing the 

maintenance kit (Sostituzione del kit di manutenzione)". 
 Sostituzione del kit di manutenzione(P.337) 

4 Seguendo la procedura nella sezione successiva, "Printing from a PC (Stampa da un PC)", 

impostare il peso della carta su [Heavy (Pesante)] e inizia a stampare. 

5 Una volta completata la stampa delle buste, premere la leva di rilascio della carta inceppata 

(blu, grande) accanto alla leva delle buste (blu, piccola) dell'unità fusore, quindi riportare la leva 

delle buste di carta (blu, piccola) nella posizione originale. 

 

 

Stampa da un PC 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Envelope* (Busta*)] alla voce [Size (Formato)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 
Selezionare un tipo di busta. 

5 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le buste da [Source (Alimentazione)]. 
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6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
 
 Se desideri stampare durante il controllo di ogni foglio, fare clic su [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione 

carta)] in [Setup (Impostazione)] del driver di stampa e selezionare [Feed paper individually (Carta alimentata 
una alla volta)] (o selezionare [Yes (Sì)]). Per stampare continuativamente, deselezionare [Feed paper 
individually (Carta alimentata una alla volta)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, fare riferimento a 
"Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)] e selezionare [Envelope* 

(Busta*)] da [Paper Size (Formato carta)]. 
Selezionare un tipo di busta. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

6 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le buste da [Paper Source (Alimentazione carta)] 

nella scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
 
 Se desideri stampare durante il controllo di ogni foglio, selezionare [Feeds paper one by one from the MP tray 

(Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] in [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)] 
del driver di stampa (o selezionare [Yes (Sì)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one 
by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i 
dettagli, fare riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare il formato della busta da [Paper Size (Formato carta)] e l'orientamento in 

[Orientation (Orientamento)]. 

4 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] from [Printer Options (Opzioni 

stampante)] - [Setup (Impostazione)] - [Paper Source (Alimentazioen carta)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
 
 Se desideri stampare mentre controlli ogni foglio, selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] da 

[Paper Source (Alimentazione carta)] nel driver di stampa e controllare [Feeds paper one by one from the MP 
tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] di [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione 
carta)] (o selezionare [Yes (Si)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one by one from 
the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, 
fare riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
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(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare il formato della busta da [Paper Size (Formato carta)] e l'orientamento in 

[Orientation (Orientamento)]. 

4 Selezionare [Multi-Purpose Tray (Cassetto multiuso)] da [Printer Options (Opzioni stampante)] - 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
 
 Se desideri stampare mentre controlli ogni foglio, selezionare [Multi-Purpose Tray (Cassetto multiuso)] from 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)] nel driver di stampa, e controllare 
[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)] - [Paper input options (Opzioni di 
input carta)] - [Feeds paper one by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] 
(o selezionare [Yes (Si)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one by one from the MP 
tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, fare 
riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa su etichette 
Impossibile stampare dal cassetto multiuso. 

1 Verificare le precauzioni della carta. 
 Carta applicabile(P.76) 
 Carta non applicabile(P.78) 
 Precauzioni carta per tipo(P.78) 

2 Caricare le etichette con il lato di stampa rivolto verso l'alto facendo riferimento alle seguenti 

istruzioni. 
Per la procedura dettagliata, consultare "Caricamento della carta nel cassetto multiuso(P.85)". 

 

3 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

4 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 
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5 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

6 Controllare che sia selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e premere «OK». 

 

7 Controllare che sia selezionato [MPTray Config (Config. cassetto mult.)] e quindi premere 

«OK». 

 

8 Verificare che sia selezionato [Paper Size (Formato carta)] e premere «OK». 

 

9 Premere ▲ o ▼ diverse volte per selezionare il formato delle etichette da caricare e quindi 

premere «OK». Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra dell’impostazione selezionata e 

premere il pulsante «BACK». 

 

10 Premere ▼ per selezionare [Media Type (Tipo supporto)] e premere «OK». 

 

11 Premere ▲ o ▼ per selezionare [Labels (Etichette)] e premere «OK». Verificare che [*] sia 

visualizzato a sinistra dell’impostazione specificata. 
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12 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Stampa da un PC 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [A4 (A4)] oppure [Letter (Letter)] alla voce [Size (Formato)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 

5 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le etichette da [Source (Alimentazione)] nella scheda 

[Setup (Impostazione)]. 

6 Effettuare le impostazioni come segue in [Type (Tipo)]. 
Se hai selezionato [Labels (Etichette)] sul pannello dell’operatore durante il caricamento delle etichette 
nella macchina, selezionare [Printer Setting (Impostazioni della stampante)] in [Type (Tipo)]. 
Negli altri casi, seleziona [Labels (Etichette)] in [Type (Tipo)]. 

7 Se necessario, cliccare [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)], deselezionare 

[Long Edge Feed (Alimentazione bordo lungo)] per il vassoio per l’alimentazione carta e 

cliccare [OK (OK)]. 
 
 Se desideri stampare durante il controllo di ogni foglio, fare clic su [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione 

carta)] in [Setup (Impostazione)] del driver di stampa e selezionare [Feed paper individually (Carta alimentata 
una alla volta)] (o selezionare [Yes (Sì)]). Per stampare continuativamente, deselezionare [Feed paper 
individually (Carta alimentata una alla volta)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, fare riferimento a 
"Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)] e selezionare [A4 (A4)] o 

[Letter (Letter)] da [Paper Size (Formato carta)]. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

6 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le etichette da [Paper Source (Alimentazione carta)] 

nella scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

7 Effettuare le impostazioni come segue in [Media (Supporto)]. 
Se hai selezionato [Labels (Etichette)] sul pannello dell’operatore durante il caricamento delle etichette 
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nella macchina, selezionare [Printer Setting (Impostazioni della stampante)] in [Media (Supporto)]. 
Negli altri casi, seleziona [Labels (Etichette)] in [Media (Supporto)]. 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
 
 Se desideri stampare durante il controllo di ogni foglio, selezionare [Feeds paper one by one from the MP tray 

(Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] in [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)] 
del driver di stampa (o selezionare [Yes (Sì)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one 
by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i 
dettagli, fare riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [A4 (A4)] o [Letter (Letter)] da [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Setup (Impostazione)]. 

5 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le etichette da [Paper Source (Alimentazione carta)]. 

6 Effettuare le impostazioni come segue in [Media Type (Tipo supporto)]. 
Se hai selezionato [Labels (Etichette)] sul pannello dell’operatore durante il caricamento delle etichette 
nella macchina, selezionare [Printer Setting (Impostazioni della stampante)] in [Media Type (Tipo 
supporto)]. 
Negli altri casi, seleziona [Labels (Etichette)] in [Media Type (Tipo supporto)]. 

7 Specificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [Print (Stampa)]. 
 
 Se desideri stampare mentre controlli ogni foglio, selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] da 

[Paper Source (Alimentazione carta)] nel driver di stampa e controllare [Feeds paper one by one from the MP 
tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] di [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione 
carta)] (o selezionare [Yes (Si)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one by one from 
the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, 
fare riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [A4 (A4)] o [Letter (Letter)] da [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Selezionare il vassoio in cui sono caricate le etichette da [Printer Options (Opzioni stampante)] - 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)]. 

5 Selezionare la scheda [Paper Feed (Alimentazione carta)] in [Printer Options (Opzioni 

stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

6 Effettuare le impostazioni come segue in [Media Type (Tipo supporto)]. 
Se hai selezionato [Labels (Etichette)] sul pannello dell’operatore durante il caricamento delle etichette 
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nella macchina, selezionare [Printer Setting (Impostazioni della stampante)] in [Media Type (Tipo 
supporto)]. 
Negli altri casi, seleziona [Labels (Etichette)] in [Media Type (Tipo supporto)]. 

7 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
 
 Se desideri stampare mentre controlli ogni foglio, selezionare [Multi-Purpose Tray (Cassetto multiuso)] from 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)] nel driver di stampa, e controllare 
[Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)] - [Paper input options (Opzioni di 
input carta)] - [Feeds paper one by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] 
(o selezionare [Yes (Si)]). Per stampare continuamente, deselezionare [Feeds paper one by one from the MP 
tray (Carta alimentata una alla volta dal cassetto multiuso)] (o selezionare [No (Non)]). Per i dettagli, fare 
riferimento a "Stampa un foglio alla volta manualmente(P.166)". 

 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa su carta lunga 
È possibile stampare su carta lunga utilizzando il cassetto multiuso (cassetto multiuso). 
Impostare il formato della carta lunga sul formato personalizzato del vassoio multiuso sul pannello di controllo, 
selezionare un formato personalizzato (definito dall'utente) per il formato della carta lunga nel driver della 
stampante e avviare la stampa. 
Il formato supporto della carta lunga ha un intervallo da 210 mm a 216 mm in larghezza e da 356 mm a 1.321 
mm in lunghezza. 
 

Impostare il formato carta prima del caricamento della carta 
1 Impostare le dimensioni X e Y, il tipo di supporto e la grammatura della carta lunga sul formato 

personalizzato del vassoio multiuso sul pannello di controllo. 
Consultare "Impostare il formato carta prima del caricamento della carta" di "Stampa su carta irregolare 

(Personalizzato)(P.161)" per la procedura dettagliata. 
 

Stampa da un PC 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [User Defined Size (Dimensioni libere)] da [Size (Formato)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)], e cliccare [OK (OK)]. 
 
 Se il formato della carta caricata è 210.0 x 900.0 mm, 215.0 x 900.0 mm o 215.0 x 1200.0 mm, puoi selezionare 

il formato carta da [Banner *** x *** mm (Banner *** x *** mm)]. 
Consultare "Stampa su carta irregolare (Personalizzato)(P.161)" per come impostare un formato irregolare. 

5 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] in [Source (Alimentazione)]. 

6 Specificare la grammatura del supporto e altre impostazioni come necessario e cliccare [OK 
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(OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)] e selezionare [PostScript 

Custom Page Size (Dimensione personalizzata pagina PostScript)] da [Paper Size (Formato 

carta)], inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)] e cliccare [OK (OK)]. 
Per modificare il formato, premere [Edit Custom Page Size (Modifica dimensioni pagina personalizzata)], 
inserisci i valori desiderati in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)] e cliccare [OK (OK)]. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

6 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] in [Paper Source (Alimentazione carta)] 

nella scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

7 Specificare la grammatura del supporto e altre impostazioni come necessario e cliccare [OK 

(OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Manage Custom Sizes (Gestisci)] alla voce [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Cliccare [+] per aggiungere una voce all’elenco dei formati carta. 

5 Fare doppio clic su [Untitled (Senza titolo)] e inserire un nome per il formato carta lungo. 

6 Selezionare una stampante da [Non-Printable Area (Area non stampabile)]. 

7 Inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Selezionare un formato carta registrato in [Paper Size (Formato carta)]. 

10 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] from [Printer Options (Opzioni 

stampante)] - [Setup (Impostazione)] - [Paper Source (Alimentazioen carta)]. 

11 Specificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
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Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Manage Custom Sizes (Gestisci)] alla voce [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Cliccare [+] per aggiungere una voce all’elenco dei formati carta. 

5 Fare doppio clic su [Untitled (Senza titolo)] e inserire un nome per il formato carta lungo. 

6 Selezionare una stampante da [Non-Printable Area (Area non stampabile)]. 

7 Inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Selezionare un formato carta registrato in [Paper Size (Formato carta)]. 

10 Selezionare [Multi-Purpose Tray (Cassetto multiuso)] da [Printer Options (Opzioni stampante)] - 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)]. 

11 Specificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa su carta irregolare (Personalizzato) 
Quando si stampa su carta irregolare (Personalizzato), impostare il formato della carta, il tipo di supporto e la 
grammatura del formato irregolare (Personalizzato) sul pannello dell’operatore. Prima della stampa, registrare 
il formato carta nel driver di stampa. 
 

Impostare il formato carta prima del caricamento della carta 
1 Verificare le precauzioni della carta. 

 Carta applicabile(P.76) 
 Carta non applicabile(P.78) 
 Precauzioni carta per tipo(P.78) 

2 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

3 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 
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4 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

 

5 Controllare che sia selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e premere «OK». 

 

6 Premere ▼ per selezionare l’impostazione del cassetto dove la carta è caricata e quindi 

premere «OK». 

 

7 Verificare che sia selezionato [Paper Size (Formato carta)] e premere «OK». 

 

8 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Custom (Personalizzato)] e quindi premere «OK». 

 

9 Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra di [Custom (Personalizzato)] e premere «BACK». 

 

10 Premere ▼ diverse volte per selezionare [X Dimension (Dimensione X)] e premere «OK». 
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11 Premere ▲ o ▼ per selezionare la larghezza della carta e quindi premere «OK». 

 

12 Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra del valore e quindi premere «BACK». 

 

13 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Y Dimension (Dimensione Y)] e premere «OK». 

 

14 Premere ▲ o ▼ per selezionare la lunghezza della carta e quindi premere «OK». 

 

15 Verificare che [*] sia visualizzato a sinistra del valore e quindi premere «BACK». 

 

16 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 

17 Caricare la carta nel vassoio da usare. Quando è visualizzata la schermata di modifica 

dell’impostazione, premere «BACK». 
 Caricamento carta nel cassetto 1 (per B433)(P.81) 
 Caricamento della carta nel cassetto multiuso(P.85) 

 

Stampa da un PC 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3  Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 
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5 Fare clic su [Custom Size (Formato carta personalizzato)]. 

6 Inserire un nome per il nuovo formato nel campo [Name (Nome)]. 

7 Inserire i valori nei campi [Width (Larghezza)] e [Lenght (Lunghezza)]. 

8 Fare clic su [Add (Aggiungi)] per salvare qualsiasi formato carta nell’elenco e fare clic su [OK 

(OK)]. 
Possono essere salvate fino a 32 registrazioni. 

9 Fare clic su [OK (OK)] finché la schermata [Printing Preferences (Preferenze stampa)] non è 

chiusa. 

10 Aprire il file da stampare. 

11 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

12 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

13 Selezionare il formato carta in [Size (Formato)] nella scheda [Setup (Impostazione)]. 

14 Specificare la grammatura del supporto e altre impostazioni come necessario e cliccare [OK 

(OK)]. 

15 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)]. 

5 Cliccare su [Paper Size (Formato carta)] e selezionare [PostScript Custom Page Size 

(Dimensione personalizzata pagina PostScript)] dal menù a tendina. 

6 Cliccare su [Edit Custom Page Size (Modifica dimensioni pagina personalizzata)]. 

7 Inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)] e cliccare [OK (OK)]. 
 
 Non è possibile impostare [Offset Relative to Paper Feed Direction (Scostamento formato alimentatore carta)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Specificare la grammatura del supporto e altre impostazioni come necessario e cliccare [OK 

(OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

 
 Quando si usa macOS, non puoi stampare correttamente, sebbene tu possa impostare il formato carta oltre 

l’intervallo utilizzabile. Impostare un formato carta nell’intervallo. 
 macOS può considerare la carta personalizzata che è vicino a un formato fisso come carta dal formato fisso. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Page Setup (Imposta Pagina)] dal menù [File (File)]. 



Stampa da un PC 

- 165 - 

3 Selezionare [Manage Custom Sizes (Gestisci)] alla voce [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Cliccare [+] per aggiungere una voce all’elenco dei formati carta. 

5 Fare doppio clic su [Untitled (Senza titolo)] e inserire un nome per il formato carta. 

6 Selezionare una stampante da [Non-Printable Area (Area non stampabile)]. 

7 Inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)]. 

8 Cliccare [OK (OK)] fino a che [Page Setup (Imposta Pagina)] è chiusa. 

9 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

10 Selezionare un formato carta egistrato in [Paper Size (Formato carta)]. 

11 Specificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [Print (Stampa)]. 
 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

 
 Quando si usa macOS, non puoi stampare correttamente, sebbene tu possa impostare il formato carta oltre 

l’intervallo utilizzabile. Impostare un formato carta nell’intervallo. 
 macOS può considerare la carta personalizzata che è vicino a un formato fisso come carta dal formato fisso. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Page Setup (Imposta Pagina)] dal menù [File (File)]. 

3 Selezionare [Manage Custom Sizes (Gestisci)] alla voce [Paper Size (Formato carta)]. 

4 Cliccare [+] per aggiungere una voce all’elenco dei formati carta. 

5 Fare doppio clic su [Untitled (Senza titolo)] e inserire un nome per il formato carta. 

6 Selezionare una stampante da [Non-Printable Area (Area non stampabile)]. 

7 Inserire i valori in [Width (Larghezza)] e [Height (Altezza)]. 

8 Cliccare [OK (OK)] fino a che [Page Setup (Imposta Pagina)] è chiusa. 

9 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

10 Selezionare un formato carta egistrato in [Paper Size (Formato carta)]. 

11 Specificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [Print (Stampa)]. 
 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
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Metodi di stampa 

Questa sezione descrive vari metodi di stampa come la selezione/la deselezione dello zoom e la stampa 
opuscolo. 

Stampa un foglio alla volta manualmente 
È possibile stampare un foglio alla volta caricando la carta nel cassetto multiuso. 
Ogni volta dopo che stampi una pagina, il display mostra il messaggio di "Manual Printing. 
Set %MEDIA_SIZE% In MPTray. Press OK Button (Stampa manuale. Impostare %MEDIA_SIZE% nel 
cassetto multiuso. Premere il pulsante OK)". Per continuare la stampa, premere «OK». 
Per annullare la stampa premere il pulsante «CANCEL». 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] in [Source (Alimentazione)] nella scheda 

[Setup (Impostazione)]. 

5 Fare clic su [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)]. 

6 Selezionare [Feed paper individually (Carta alimentata una alla volta)] in [Multi Purpose Tray 

Settings (Impostazioni Cassetto multifunzione)] e cliccare [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

9 Se appare un messaggio sul display, caricare la carta nel vassoio multiuso e quindi premere 

«OK». 
Se stai stampando un documento di più pagine, lo stesso messaggio viene visualizzato ogni volta che 
viene stampata una pagina. 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] in [Paper Source (Alimentazione carta)] 

nella scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Yes (Sì)] da [Feeds paper one by one from the MP tray (Carta alimentata una alla 

volta dal cassetto multiuso)] in [Printer Features (Caratteristiche stampante)]. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
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9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

10 Se appare un messaggio sul display, caricare la carta nel vassoio multiuso e quindi premere 

«OK». 
Se stai stampando un documento di più pagine, lo stesso messaggio viene visualizzato ogni volta che 
viene stampata una pagina. 

 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Multi Purpose Tray (Cassetto multi uso)] from [Printer Options (Opzioni 

stampante)] - [Setup (Impostazione)] - [Paper Source (Alimentazioen carta)]. 

4 Fare clic su [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)]. 

5 Controllare [Feeds paper one by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal 

cassetto multiuso)] e cliccare [OK (OK)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

7 Se appare un messaggio sul display, caricare la carta nel vassoio multiuso e quindi premere 

«OK». 
Se stai stampando un documento di più pagine, lo stesso messaggio viene visualizzato ogni volta che 
viene stampata una pagina. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Multi-Purpose Tray (Cassetto multiuso)] da [Printer Options (Opzioni stampante)] - 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)]. 

4 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

5 Selezionare [Paper Feed (Alimentazione carta)]. 

6 Controllare [Feeds paper one by one from the MP tray (Carta alimentata una alla volta dal 

cassetto multiuso)]. 

7 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

8 Se appare un messaggio sul display, caricare la carta nel vassoio multiuso e quindi premere 

«OK». 
Se stai stampando un documento di più pagine, lo stesso messaggio viene visualizzato ogni volta che 
viene stampata una pagina. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
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(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Ingrandimento/riduzione per l'adattamento alla carta specificata 
È possibile stampare su formato carta differente senza modificare i dati di stampa. 

 
 Questa funzione non è applicabile per alcune applicazioni. 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare il formato carta dei dati da stampare in [Size (Formato)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 

5 Selezionare [Resize document to fit printer page (Ridimensiona documento per adattarsi alla 

pagina della stampante)] in [Size (Formato)]. 

6 Selezionare il formato carta da stampare. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Resize document to fit printer page (Ridimensiona documento per adattarsi alla 

pagina della stampante)] nella scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare il formato carta da stampare. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Attivare la casella di Attivata [Scale to fit paper size (Adatta in scala al foglio)] in [Paper 

Handling (Gestione carta)]. 

4 Consente di selezionare la carta da stampare su [Destination Paper Size (Dimensioni foglio di 

stampa)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 
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(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Attivare la casella di Attivata [Scale to fit paper size (Adatta in scala al foglio)] in [Paper 

Handling (Gestione carta)]. 

4 Consente di selezionare la carta da stampare su [Destination Paper Size (Dimensioni foglio di 

stampa)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa per ingrandimento/riduzione 
È possibile stampare al tasso di ingrandimento senza modificare i dati di stampa. 

 
 Questa funzione non è disponibile su macOS. 
 Questa funzione non è applicabile per alcune applicazioni. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Inserire il rapporto in scala per [Scale (Scala)] sulla scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 
 
 Quando [Print Mode (Modalità di stampa)] è impostato su [PCL (PCL)], se viene selezionato [Stretch 

(Allungamento)] possono essere specificate diverse scale per verticale e orizzontale. 
 Poiché [Stretch (Allungamento)] ingrandisce/riduce ulteriormente lo stato specificato in [Scale (Scala)], 

[Finishing Mode (Modalità finitura)] (N-UP, Opuscolo, Stampa Poster), [Offset (Scostamento)] e [Margin Setup 
(Configurazione margine)], il layout potrebbe essere distorto. Se selezioni [On (On)] per [Keep page layout 
when resizing document (Mantieni layout pagina durante ridimensionamento documento)] in [Advanced 
(Avanzate)], il layout specificato in [Finishing Mode (Modalità finitura)] è mantenuto e la scala è modificata. 

 Per regolare l’ingrandimento/la riduzione del risultato do stampa in direzione alimentazione carta con [Stretch 
(Allungamento)], selezionare [Auto (Auto)] per [Origin (Origine)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 
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4 Inserire il rapporto in scala per [Scale (Scala)] di [Job Type (Tipo di processo)] sulla scheda 

[Job Options (Opzioni processo)]. 
 
 Se viene selezionato [Stretch (Allungamento)], possono essere specificati diversi tassi per verticale e 

orizzontale. 
 [Stretch (Allungamento)] non può essere utilizzato contemporaneamente alle seguenti impostazioni: 

- [Layout (Layout)] - [Pages per sheet (Pagine per foglio)] è impostato su 2 o più 
- [Layout (Layout)] -[Booklet (Opuscolo)] 
- [Job Options (Opzioni processo)] -[Resize document to fit printer page (Adatta dimensioni documento alla 
pagina stampante)] 

 Per regolare l’ingrandimento/la riduzione del risultato do stampa in direzione alimentazione carta con [Stretch 
(Allungamento)], selezionare [Auto (Auto)] per [Origin (Origine)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Stampa della sola copertina da un cassetto differente 
Puoi scegliere di alimentare la prima pagina e le pagine rimanenti diverse dai cassetti. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver della stampante PS di Windows o il driver della stampante PCL di 

macOS. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 

5 Selezionare [Use different source for first page (Alimentazione diversa per la prima pagina)]. 

6 Selezionare un vassoio da [Paper Feed (Alimentazione carta)] e cliccare [OK (OK)]. 
Selezionare un tipo di carta alla voce [Type (Tipo)] e la grammatura della carta alla voce [Weight (Peso)], 
se necessario. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Paper Feed (Alimentazione carta)]. 

4 Selezionare [First Page From (Prima Pagina da)] e selezionare il vassoio di alimentazione per 

la prima pagina. 

5 Selezionare il vassoio per l'alimentazione delle pagine restanti da [Remaining From (Restanti 
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da)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa di opuscoli 

 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 
 Questa funzione non è disponibile su macOS. 
 Le filigrane non possono essere stampate in modo corretto quando si usa [Booklet (Opuscolo)]. 
 Questa funzione non è disponibile quando sono stampati processi privati da un PC che condivide la rete del 

dispositivo con il server di stampa. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Booklet (Opuscolo)] in voce [Finishing Mode (Modalità finitura)] nella scheda 

[Setup (Impostazione)]. 

5 Fare clic su [Options (Opzioni)], configurare la stampa dell'opuscolo, se necessario. 
 [Signature (Segnatura)]: Specificare l’unità delle pagine da chiudere. 
 [2 pages (2 pagine)]: Stampa due pagine per foglio. 
 [Right to Left (Da destra a sinistra)]: Stampa i dati per creare un opuscolo da destra a sinistra. 
 [Bind Margin (Margine rilegatura)]: Imposta il margine. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
 Per creare un opuscolo formato A5 utilizzando carta di formato A4, selezionare [A4 (A4)] alla voce [Size (Formato)] 

nella scheda [Setup (Impostazione)]. 
 Se [Booklet (Opuscolo)] non è disponibile per il driver di stampa PCL Windows, aprire [Devices and Printers 

(Dispositivi e stampanti)], fare clic con il tasto destro sull’ icona [OKI *** PCL6 (OKI *** PCL6)] (dove *** è il nome del 
tuo modello) e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]- la scheda [Advanced (Avanzate)] - [Print 
processor (Processore di stampa)] - [OKX06BPP (OKX06BPP)] - [RAW (RAW)], fare clic su [OK (OK)]. 
Per aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fai riferimento a "Come aprire [Devices and Printers 
(Dispositivi e stampanti)](P.150)". 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Booklet (Opuscolo)] in [Page Format (Formato Pagina)] sulla scheda [Layout 
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(Layout)]. 

5 Deselezionare [Draw Borders (Disegna bordi)] come necessario. 

6 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

7 Cliccare [Booklet Binding Edge (Margine rilegatura opuscolo)] in [Document Options (Opzioni 

documento)] per impostare la posizione della rilegatura. 
 
 Per creare un opuscolo con rilegatura a destra (un opuscolo ha la rilegatura a destra quando la prima pagina è 

rivolta verso l’alto), selezionare [On Right Edge (Sul bordo destro)]. 
 Per creare un opuscolo formato A5 usare su carta A4, selezionare [A4 (A4)] da [Paper Size (Formato carta)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)] finché la schermata [Printing Preferences (Preferenze stampa)] non è 

chiusa. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
 Se [Page Format (Formato pagina)] non è visualizzato nella scheda [Layout (Layout)], aprire [Devices and Printers 

(Dispositivi e stampanti)], fare clic con il tasto destro sull’icona [OKI*** PS (OKI*** PS)] (dove *** è il nome del tuo 
modello) e selezionare la scheda [Printer properties (Proprietà stampante)] - [Advances (Avanzate)]. Selezionare 
[Enable advanced printing features (Attiva caratteristiche di stampa avanzate)]. 
Per aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fai riferimento a "Come aprire [Devices and Printers 
(Dispositivi e stampanti)](P.150)". 

Stampa di un poster dividendo un documento 
Un documento singolo può essere diviso o ingrandito per la stampa su più pagine. Infine, creerai un poster 
combinando tutte le pagine. 

 
 Questa funzione non è disponibile su rete IPP. 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PS macOS. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Poster Print (Stampa di poster)] alla voce [Finishing Mode (Modalità finitura)] nella 

scheda [Setup (Impostazione)]. 

5 Fare clic su [Options (Opzioni)]. 

6 Imposta il valore di [Enlarge (Ingrandisci)], [Add Registration Marks (Aggiungi crocini di 

registro)] e [Add Overlap (Aggiungi sovrapposizione)], se necessario, fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
 Per creare un poster in formato A1 utilizzando 4 fogli di carta A4, selezionare [A4 (A4)] come formato carta e [4] in 
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[Enlarge (Ingrandisci)]. 
 Se quest’opzione non è disponibile per il driver di stampa PCL Windows, aprire [Devices and Printers (Dispositivi e 

stampanti)], fare clic con il tasto destro sull’ icona [OKI *** PCL6 (OKI *** PCL6)] (dove *** è il nome del tuo modello) 
e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]- la scheda [Advanced (Avanzate)] - [Print processor 
(Processore di stampa)] - [OKX06BPP (OKX06BPP)] - [RAW (RAW)], fare clic su [OK (OK)]. 

Stampa con filigrane testuali (Filigrane) 

 
 Questa funzione non è disponibile su macOS. 
 Le filigrane non possono essere stampate in modo corretto nella stampa di volantini. 
 Se selezioni [Background (Sfondo)] nella schermata per il driver della stampante PS di Windows [Watermarks 

(Filigrane)], la filigrana potrebbe non essere stampata a seconda dell'applicazione. In questo caso, deselezionare 
[Background (Sfondo)]. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Fare clic su [Watermarks (Filigrane)] nella scheda [Extend (Estendi)]. 
 
 Per stampare le informazioni del processo come un nome utente per la stampa o un nome del file come una 

filigrana, selezionare [Print job information (Informazioni processo di stampa)] e impostare le informazioni del 
processo di stampa. 

5 Clicca [New (Nuovo)]. 

6 Inserire la stringa di testo da stampare come un francobollo in [Text (Testo)] della schermata 

[Watermarks (Filigrane)]. 

7 Impostare [Font (Carattere)], [Size (Formato)] ecc. come necessario, e cliccare su [OK (OK)]. 

8 Assicurarsi che la filigrana da stampare sia stata selezionata e cliccare su [OK (OK)]. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare su [Watermarks (Filigrane)] nella scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Clicca [New (Nuovo)]. 

6 Inserire la stringa di testo da stampare come un francobollo in [Text (Testo)] della schermata 

[Watermarks (Filigrane)]. 

7 Impostare [Font (Carattere)], [Size (Formato)] ecc. come necessario, e cliccare su [OK (OK)]. 

8 Assicurarsi che la filigrana da stampare sia stata selezionata e cliccare su [OK (OK)]. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
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10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Stampa di testo sovrapposto o loghi (stampa in sovrimpressione) 
Puoi stampare un documento con un file del modulo sovrapposti (come un logo o un formato) registrato prima 
in questa macchina. Si chiama stampa in sovrimpressione. 

 
 Questa funzione non è disponibile su macOS. 
 Non è disponibile per il driver di stampa Windows PCL quando [Print Mode (Modalità di stampa)] è impostato su 

[Image (Immagine)]. 

 

Registrazione di un file del modulo 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Dall’applicazione, creare una forma che vuoi registrare con questa macchina. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [PCL (PCL)] in [Print Mode (Modalità di stampa)]. 

6 Selezionare la scheda [Extend (Espandi)]. 

7 Fare clic su [Overlays (Sovrimpressioni)]. 

8 Selezionare [Register print document as a new form (Registra il documento di stampa come 

nuovo modulo)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
 
 Se [PJL Command Security Enhancement (Miglioramento Sicurezza Comando PJL)] è impostato su [Mode 1 

(Modalità 1)] per questa macchina, impostare [Print Data Encryption (Crittografia Stampa dati)] su [On (On)] nel 
driver di stampa, or impostare [PJL Command Security Enhancement (Miglioramento Sicurezza Comando 
PJL)] su [Off (Disattivata)] per questa macchina. Se appare "Received Data Type Restricted (Tipo dati Ricevuti 
limitati)" il modulo potrebbe non essere registrato. 

 Stampa con dati di stampa crittografati(P.201) 

11 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

12 Da [Registration information for printer (Registrazione dati per la stampante)], inserire [Form 

name (Nome Modulo)] e [ID (ID)] per registrarlo con questa macchina. 
 
 Puoi anche specificare la posizione di una sovrimpressione. 

13 Selezionare la pagina in cui vuoi applicare quella sovrimpressione in [Print on Pages (Stampa 

su pagine)] come dati di registrazione sul driver di stampa. 
Per specificare una pagina su cui applicarlo, selezionare "Custom (Personalizzato)" e inserire la pagina 
di destinazione in [Custom Pages (Pagine Personalizzate)]. 

14 Fare clic su [OK (OK)]. 
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Per il driver di stampa PS di Windows 
Per la procedura dettagliata, consultare "Registrazione dei moduli (sovrimpressione modulo)(P.279)". 
 

Stampa di un file modulo 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [PCL (PCL)] in [Print Mode (Modalità di stampa)]. 

6 Selezionare la scheda [Extend (Espandi)]. 

7 Fare clic su [Overlays (Sovrimpressioni)]. 

8 Selezionare [Overlay Print (Stampa Overlay)] e poi selezionare il file modulo dall’elenco a 

tendina. 
 
 Fare clic su [Edit list (Modifica lista)] e aggiungerlo all’elenco se desideri aggiungere un file modulo registrato 

con lo Strumento di configurazione o se desideri sovrimprimere più moduli come gruppo. 
Se si desidera aggiungere un file di modulo registrato con lo strumento di configurazione, fare clic su [Add a 
registered form... (Aggiungi un modulo registrato...)], inserire il nome del modulo in [Form Name (Nome 
modulo)] e l'ID del modulo registrato con lo strumento di configurazione in [ID (ID)], selezionare la pagina su cui 
si desidera applicare tale overlay in [Print on Pages (Stampa su pagine)], quindi fare clic su [OK]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

11 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

 
 Per eseguire questo procedimento, dovrai accedere al PC come un utente con privilegi di amministratore. 

1  Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona stampante PS e selezionare [Printing 

Preferences (Preferenze stampa)]. 

3 Cliccare su [Overlays (Sovrimpressioni)] della scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

4 Selezionare [Use Overlays (Usa sovrimpressioni)] nel menu a tendina, estrarre e fare clic su 

[New (Nuovo)]. 

5 Inserire il nome del modulo registrato con lo Strumento di configurazione in [Form Name (Nome 

modulo)] e fare clic su [Add (Aggiungi)]. 
 Registrazione dei moduli (sovrimpressione modulo)(P.279) 

6 In [Overlay Name (Nome sovrimpressione)], inserire un nome sovrimpressione. 

7 Selezionare la pagina in cui vuoi applicare quella sovrimpressione in [Print on Pages (Stampa 
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su pagine)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Selezionare la sovrimpressione da utilizzare per stampa da [Defined Overlays (Sovrimpressioni 

definite)] e fare clic su [Add (Aggiungi)]. 

10 Fare clic su [OK (OK)]. 

11 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

12 Aprire il file da stampare. 

13 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

14 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Espulsione di un file senza stampare su carta 
Puoi esportare i dati di stampa su un file e salvarlo senza stampare su carta. 

 
 Per eseguire questo procedimento, dovrai accedere al PC come un utente con privilegi di amministratore. 

 

Per Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il pulsante destro del mouse sul tuo modello e selezionare [Print Properties 

(Proprietà stampante)]. 

3 Selezionare la scheda [Ports (Porte)]. 

4 Selezionare [FILE: (FILE:)] dall’elenco delle porte e fare clic su [OK (OK)]. 

5 Aprire il file da stampare. 

6 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

7 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

8 Inserire il nome del file e fare clic su [OK (OK)]. 
Esempio: C:¥temp¥printdata.prn 

 

Per macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Fare clic su [PDF (PDF)] nella schermata di stampa e selezionare il formato di file con cui 

salvarlo. 

4 Inserire un nome per il file, selezionare una destinazione per il file e poi clicca [Save (Salva)]. 

Stampa frequente di documenti senza usare un PC 
Salvando di frequente i documenti usati nella macchina, puoi stamparli direttamente dal pannello 
dell’operatore senza usare un PC. 
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  Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PCL macOS. 
 Se i dati di stampa non possono essere salvati a causa di spazio insufficiente in memoria, sarà visualizzato un 

messaggio che indica che il file system è pieno e che la stampa non sarà eseguita. 

 

Salvataggio di documenti 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Seleziona [Shared Print (Stampa condivisa)] da [Job Type (Tipo di processo)]. 

6 Fare clic su [Job Type Option (Opzione Tipo di processo)]. 

7 Inserire il nome dei dati di stampa in [Job Name (Nome processo)]. 
Se selezioni [Input job type option when printing (Inserisci l’opzione del tipo di processo durante la 
stampa)], una domanda veloce per il nome dei dati di stampa è visualizzata quando i dati di stampa sono 
inviati a questa macchina. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Impostare gli altri valori di stampa secondo necessità. 
I dati di stampa sono stati inviati alla macchina, ma non sono stati ancora stampati. 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Seleziona [Shared Print (Stampa condivisa)] da [Job Type (Tipo di processo)]. 

6 Fare clic su [Job Type Option (Opzione Tipo di processo)]. 

7 Inserire il nome dei dati di stampa in [Job Name (Nome processo)]. 
Se selezioni [Input job type option when printing (Inserisci l’opzione del tipo di processo durante la 
stampa)], una domanda veloce per il nome dei dati di stampa è visualizzata quando i dati di stampa sono 
inviati a questa macchina. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Impostare gli altri valori di stampa secondo necessità. 
I dati di stampa sono stati inviati alla macchina, ma non sono stati ancora stampati. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 
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3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Secure Print (Stampa sicura)]. 

4 Seleziona [Shared Print (Stampa condivisa)] da [Job Type (Tipo di processo)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
I dati di stampa sono stati inviati alla macchina, ma non sono stati ancora stampati. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Stampa il documento salvato 
1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Print (Stampa)], quindi premere «OK». 

3 Premere ▼ per selezionare [Shared Print (Stampa condivisa)], quindi premere «OK». 

4 Quando appare un elenco di dati di stampa condivisa, premere ▲ o ▼ per selezionare i dati di 

stampa condivisa che desideri stampare e quindi premere «OK». 
 Per stampare tutti i dati di stampa condivisi, selezionare [Print All (Stampa Tutto)] e premere «OK». 
 Selezionare [Delete All (Cancella tutto)] e premere «OK» per cancellare tutti i dati di stampa 

condivisa visualizzati. 

5 Verificare che [Print (Stampa)] sia selezionato e premere il pulsante «OK». 
Selezionare [Delete (Elimina)] e premere «OK» per cancellare i dati di stampa. 

6 Inserire il numero di copie, quindi premere «OK». 

Stampa di un allegato e-mail 
Questa macchina può stampare il file allegato all’e-mail che hai ricevuto. I formati file stampabili sono PDF 
(v1.7), JPEG (JFIF 1.02) e TIFF (v6 Baseline). 
Per utilizzare questa funzione, dovrai configurare le impostazioni di ricezione dell’e-mail sul server POP o sul 
server SMTP. 

 Impostazione ricezioni E-mail (pagina web)(P.232) 

 
 Il corpo dell’e-mail non sarà stampato. 
 Per quanto riguarda il numero di copie, la stampa fronte/retro e altre impostazioni, saranno applicate le impostazioni 

correnti di [Admin Setup (Amministrazione)]. 
 Possono essere stampati fino a 10 file con una dimensione massima di 8 MB per ciascun file. 
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Stampa in modalità economica 

Questa sezione descrive come risparmiare carta e toner durante la stampa. 
 

Stampa su entrambi i lati della carta 
È possibile stampare su entrambe le facciate del foglio di carta. 

 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Long Edge (Bordo lungo)] o [Short Edge (Bordo corto)] alla voce [2-Sided Printing 

(Fronte retro)] nella scheda [Setup (Impostazione)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Flip on Long Edge (Lato lungo)] o [Flip on Short Edge (Lato corto)] da [Print on 

Both Sides (Stampa fronte retro)] nella scheda [Layout (Layout)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Long-Edge Binding (Rilegatura lato lungo)] or [Short-Edge Binding (Rilegatura lato 

corto)] da [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Setup (Impostazione)] - [Duplex (Fronte-

retro)]. 

4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
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Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [On (On)] o [On Short-Edge (Su lato corto)] in [Two-Sided (Due facciate)]. 

4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampare nella modalità Risparmio toner 
Stampare i dati nella modalità risparmio toner. 
La quantità di toner da salvare può essere impostato su 3 livelli. 
 [Printer Setting (Impostazioni stampante)]: Seguire le impostazioni della macchina. 
 [Off (Disattivata)]: Stampa a densità normale senza risparmio del toner. 
 [Save Level Low (Livello di risparmio Basso)]: Stampa a densità un po’ più leggera. 
 [Save Level Middle (Livello di risparmio Medio)]: Stampa a densità leggera. 
 [Save Level High (Livello di risparmio Alto)]: Stampa a densità considerevolmente più leggera. 

 
 La densità dell’immagine stampata usando questa funzione può variare con i dati di stampa. 
 La quantità di toner da risparmiare può anche essere impostata dal pannello dell’operatore di questa macchina. 

Impostare la quantità da salvare in [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Print Setup (Parametri 
stampa)] - [Toner Save (Risparmio toner)]. Tuttavia, l’impostazione del driver di stampa ha la priorità. 

 L’impostazione predefinita sul driver di stampa è [Printer Setting (Impostazioni stampante)]. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Setup (Impostazione)]. 

5 Selezionare la quantità di toner da risparmiare in [Toner Saving (Risparmio toner)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare la quantità di toner da risparmiare in [Toner Saving (Risparmio toner)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
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7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Job Options (Opzioni processo)]. 

4 Selezionare la quantità di toner da risparmiare in [Toner Saving (Risparmio toner)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

4 Selezionare la quantità di toner da risparmiare in [Toner Saving (Risparmio toner)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa N-in-1 
Puoi stampare zoomando sui dati di più pagne su una facciata di un singolo foglio di carta. 

 
 Questa funzione stampa i dati a dimensione ridotta, quindi il centro del foglio potrebbe non essere allineato con 

precisione. 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare il numero di pagine da stampare su un foglio in voce [Finishing Mode (Modalità 

finitura)] nella scheda [Setup (Impostazione)]. 

5 Fare clic su [Options (Opzioni)]. 

6 Impostare [Page Borders (Bordi pagina)], [Page Layout (Layout pagina)] e [Bind Margin 

(Margine rilegatura)], quindi fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
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8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Pages per sheet (Pagine per foglio)] in [Page Format (Formato pagina)] della 

scheda [Layout (Layout)]. 

5 Selezionare il numero di pagine da stampare su un foglio dal menu a tendina. 

6 Se non desideri tracciare un margine, deselezionare [Draw Borders (Disegna bordi)]. 

7 Cliccare [Advanced (Avanzate)], selezionare l’ordine del layout pagine da [Document Options 

(Opzioni documento)] - [Pages per sheet layout (Layout pagine per foglio)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Seleziona il numero di pagine da stampare su un singolo foglio in [Layout (Layout)] - [Pages per 

sheet (Pagine per foglio)]. 

4 Impostare [Border (Margine)] e [Layout Direction (Orientamento layout)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Seleziona il numero di pagine da stampare su un singolo foglio in [Layout (Layout)] - [Pages per 

sheet (Pagine per foglio)]. 

4 Impostare [Border (Margine)] e [Layout Direction (Orientamento layout)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
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Rifinire la tua finitura 

Questa sezione descrive come rendere migliore il tuo risultato di stampa quando stai stampando dal tuo PC. 
 

Stampa con la risoluzione di stampa specifica 
È possibile cambiare la qualità di stampa se necessario. 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare il valore che desideri impostare da [Quality (Qualità)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare il valore che desideri impostare da [Quality (Qualità)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Job Options (Opzioni processo)]. 

4  Selezionare il valore che desideri impostare da [Print Quality (Qualità di stampa)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 
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3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

4 Selezionare il valore che desideri impostare da [Print Quality (Qualità di stampa)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa correggendo le linee sottili 
Quando il driver della stampante è installato, la funzione di correzione delle linee sottili è abilitata per impedire 
che le linee sottili diventino sbiadite o di spessore irregolare. 
A seconda dell’applicazione specifica, lo spazio dei codici a barre potrebbe diventare più stretto. In questo 
caso, disattivare la funzione. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PCL macOS. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 
Quando questa funzione è attivata le linee ultra sottili sono leggermente più corpose. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Adjust ultra fine line (Regola linee ultrasottili)], in [Item (Voce)], impostarlo su [On 

(SÌ)] in [Settings (Impostazioni)] e fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 
Quando la funzione è attivata, lo spessore delle linee ultra sottili è consistente nella direzione specificata. 
Quando questa funzione è disattivata le linee ultra sottili potrebbero essere leggermente più corpose. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Adjust ultra fine lines (Regola linee ultrasottili)] e cliccare su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
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Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

4 Selezionare [Adjust ultra fine lines (Regola linee ultrasottili)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa specificando il font da usare 

Utilizzo di font della stampante specifici 
 
 Questa funzione non è disponibile per il driver di stampa Windows PCL quando [Print Mode (Modalità di stampa)] è 

impostato su [Image (Immagine)] né su macOS. 
 I font della stampante potrebbero non essere riprodotti come il font TrueType visualizzato sullo schermo. 
 Questa funzione non è applicabile per alcune applicazioni. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [PCL (PCL)] in [Print Mode (Modalità di stampa)]. 

6 Selezionare la scheda [Extend (Espandi)]. 

7 Fare clic su [Fonts (Caratteri)]. 

8 Selezionare [Font Substitution (Sostituzione caratteri)] in [TrueType Font Output Type (Output 

in caratteri TrueType)]. 

9 Specificare il font della stampante da utilizzare al posto dei font TrueType in [Font Substitution 

Table (Tabella Sostituzione tipi di carattere)]. 

10 Fare clic su [OK (OK)]. 

11 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

12 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]. 
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3 Cliccare due vole su [Font Substitution Table (Tabella di sostituzione caratteri)] nella scheda 

[Device Setup (Configurazione del dispositivo)]. 

4 Per specificare un font, fare clic sul font TrueType e selezionare la sostituzione del font della 

stampante dall'elenco. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

6 Aprire il file da stampare. 

7 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

8 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

9 Cliccare [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)]. 

10 Selezionare [Substitute with Device Font (Sostituisci con carattere del dispositivo)] da [Graphic 

(Grafica)]- [TrueType Font (Carattere TrueType)]. 

11 Fare clic su [OK (OK)]. 

12 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

13 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Utilizzo dei font del PC 
Con il font TrueType del PC, puoi stampare con lo stesso testo del display dell'apparecchio. 

 
 Questa funzione non è applicabile su macOS. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [PCL (PCL)] in [Print Mode (Modalità di stampa)]. 

6 Selezionare la scheda [Extend (Espandi)]. 

7 Fare clic su [Fonts (Caratteri)]. 

8 Deselezionare [TrueType Font Output Type (Outoput in caratteri TrueType)] - [Font Substitution 

(Sostituzione caratteri)], selezionare il formato di esportazione e cliccare [OK (OK)]. 
 [Download as Outline Font (Scarica come profilo)] 

Creare un’immagine a caratteri usando la stampante. 
 [Download as Bitmap Font (Scarica come carattere bitmap)] 

Creare un’immagine a caratteri utilizzando il driver di stampa. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
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Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)]. 

5 Selezionare [Download as Softfont (Scarica tipo di carattere come bitmap)] da [Graphic 

(Grafica)]- [TrueType Font (Carattere TrueType)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
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Funzioni utili 

Questa sezione descrive funzioni utili per la stampa da un PC. 
 

Stampa con più pagine ordinate in un set completo (Fascicola) 
Puoi stampare i dati di stampa di più pagine e metterle in un set completo. 

 
 Alcune applicazioni potrebbero non essere disponibili. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Cliccare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Inserire il numero di copie in [Copies (Copie)], e verificare [Collate (Fascicola)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Cliccare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Inserire il numero di copie in [Copies (Copie)] della scheda [Job Options (Opzioni processo)] e 

verificare [Collate (Fascicola)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
 Spegnere la funzione Fascicola dell’applicazione. 

Se la funzione Fascicola dell’applicazione è attivata, potrai stampare i dati senza usare la memoria di questa 
macchina. 

 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Inserire il numero di copie in [Copies (Copie)]. 

4 Selezionare [Paper Handling (Gestione carta)] e attivare [Collate pages (Fascicola pagine)]. 

5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
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 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
 Cliccare su [Advanced (Avanzate)] in [Print Options (Opzioni Stampa)] e deselezionare [The Printer Collate is always 

used (Usa sempre inserisce stampante)] per stampare senza usare la memoria di questa macchina. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Inserire il numero di copie in [Copies (Copie)]. 

4 Selezionare [Paper Handling (Gestione carta)] e disattivare [Collate pages (Fascicola pagine)]. 

5 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)] e 

selezionare [Collate (Fascicola)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 
 Se [Paper Handing (Gestione carta)] - [Collate pages (Fascicola pagine)] è selezionata, potrai stampare i dati senza 

usare la memoria di questa macchina. 

Stampa dall'ultima pagina del tuo documento 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PCL Windows. 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Back to Front (Dall'ultima alla prima)] da [Page Order (Ordine pagine)] nella 

scheda [Layout (Layout)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

 
 Se [Page Order (Ordine pagine)] non è visualizzato, aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fare clic 

con il tasto destro sull’icona [OKI*** PS (OKI*** PS)] (dove *** è il nome del tuo modello) e selezionare la scheda 
[Advances (Avanzate)] da [Printer properties (Proprietà stampante)]. Selezionare [Enable advanced printing features 
(Attiva caratteristiche di stampa avanzate)]. 
Per aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fai riferimento a "Come aprire [Devices and Printers 
(Dispositivi e stampanti)](P.150)". 

 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 
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2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Reverse (Inverso)] in [Paper Handling (Gestione carta)] - [Page Order (Ordine 

pagine)]. 

4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Reverse (Inverso)] in [Paper Handling (Gestione carta)] - [Page Order (Ordine 

pagine)]. 

4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Stampa selezionando automaticamente un cassetto per la carta 
specificata 
Il cassetto (cassetto carta (cassetto 1/ 2/ 3/ 4), o il cassetto multiuso) che corrisponde al formato carta e al tipo 
che sono impostati nel driver di stampa sarà selezionato automaticamente per la stampa. I cassetti sono 
selezionati secondo l’impostazione di [Tray Sequence (Sequenza cassetti)]. 

 
 Accertarsi di impostare formato carta e la grammatura della carta per i cassetti della carta e il cassetto multiuso sul 

pannello dell’operatore. 
 Caricamento della carta(P.76) 

 

Quando si usa il cassetto multiuso 
Per predefinito, l’utilizzo del cassetto è impostato su [When Mismatching (Quando dissimile)] per il cassetto 
multiuso. In questo caso, il cassetto multiuso non è soggetto a Selezione automatica del vassoio. 
Per impostare il cassetto multiuso come target per la Selezione automatica del vassoio, usare le seguenti 
impostazioni. 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

4 Controllare che sia selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e premere «OK». 
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5 Controllare che sia selezionato [MPTray Config (Config. cassetto mult.)] e quindi premere 

«OK». 

6 Premere ▲ per selezionare [Tray Usage (Utilizzo cassetto)], quindi premere «OK». 

7 Premere ▲ per selezionare [Normal Tray (Cassetto normale)] e quindi premere «OK». 

8 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Auto (Auto)] da [Source (Alimentazione)] nella scheda [Setup (Impostazione)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Automatically Select (Selezione automatica)] da [Paper Source (Alimentazione 

carta)] nella scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

5 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Auto (Auto)] from [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Setup (Impostazione)] - 

[Paper Source (Alimentazioen carta)]. 

4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Auto Select (Selezione automatica)] da [Printer Options (Opzioni stampante)] - 

[Paper Feed (Alimentazione carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)]. 
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4 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Cambiare cassetto automaticamente quando termina la carta 
Quando la carta caricata nel cassetto ((Cassetto 1/2/3/4) o il cassetto multiuso) è dello stesso formato, peso e 
tipo, puoi impostare che la macchina continuerà la stampa da un altro cassetto quando il cassetto di 
alimentazione è vuoto. 
Per prima cosa, selezionare Cambio cassetto automatico dal pannello dell’operatore. Poi, impostare Cambio 
cassetto automatico nel driver di stampa. 

 
 Configurare le stesse impostazioni carte del cassetto da usare sia per la macchina sia per il driver di stampa. 

 Caricamento della carta(P.76) 

 

Quando si usa il cassetto multiuso 
Per predefinito, l’utilizzo del cassetto è impostato su [When Mismatching (Quando dissimile)] per il cassetto 
multiuso. In questo caso, il cassetto multiuso non è soggetto a Cambio automatico cassetto. 
Per impostare il cassetto multiuso come target per la Selezione automatica del vassoio, usare le seguenti 
impostazioni. 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Menus (Menu)], e premere «OK». 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

4 Controllare che sia selezionato [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e quindi premere 

«OK». 

5 Controllare che sia selezionato [MPTray Config (Config. cassetto mult.)] e quindi premere 

«OK». 

6 Premere ▲ per selezionare [Tray Usage (Utilizzo cassetto)], quindi premere «OK». 

7 Premere ▲ per selezionare [Normal Tray (Cassetto normale)] e quindi premere «OK». 
 
 I cassetti sono cambiati secondo l’impostazione di [Tray Sequence (Sequenza cassetti)]. 

8 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 
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4 Selezionare il vassoio per alimentare la carta da [Source (Alimentazione)] nella scheda [Setup 

(Impostazione)]. 

5 Cliccare [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)], selezionare [Auto (Auto)] in 

[Paper feed options (Opzioni alimentazione carta)] e cliccare [OK (OK)]. 

6 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare il vassoio per alimentare la carta da [Paper Source (Alimentazione carta)] nella 

scheda [Paper/Quality (Carta/Qualità)]. 

5 Cliccare [Advanced (Avanzate)] e selezionare [Yes (Sì)] da [Printer Features (Caratteristiche 

stampante)] - [Tray Switch (Cambio cassetto)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PCL di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Setup (Impostazione)]. 

4 Selezionare il vassoio da cui stampare da [Paper Source (Alimentazione carta)]. 

5 Cliccare [Paper Feed Options (Opzioni alimentazione carta)] e selezionare [Auto tray switch 

(Cambio automatico cassetto)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [All Pages Form (Modulo Tutte le pagine)] in [Printer Options (Opzioni stampante)] 

- [Paper Feed (Alimentazione carta)] e selezionare il vassoio da cui stampare. 

4 Selezionare [Paper Feed (Alimentazione carta)] in [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print 

Options (Opzioni di stampa)]. 
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5 Selezionare [Auto tray switch (Cambio automatico cassetto)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

Modifica delle impostazioni predefinite del driver di stampa 
Puoi impostare quelle funzioni usate di frequente come impostazioni predefinite del driver di stampa. 
 

Per Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il pulsante destro del mouse sul tuo modello e selezionare [Printing Preferences 

(Preferenze stampa)]. 
 
 Selezionare il tipo di driver di stampa da utilizzare. 

3 Configurare le impostazioni di stampa da usare come impostazioni predefinite del driver di 

stampa. 

4 Fare clic su [OK (OK)]. 
 

Per macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Configurare le impostazioni di stampa da usare come impostazioni predefinite del driver di 

stampa. 

4 Selezionare [Save Current Settings as Preset (Salva impostazioni attuali come preset)] alla 

voce [Presets (Preset)]. 

5 Inserire un nome per le impostazioni e fare clic su [OK (OK)]. 

 
 Per utilizzare l’impostazione salvata, selezionare il nome impostato da [Presets (Preset)] nella finestra di schermata 

di stampa. 

Stampa con impostazioni usate di frequente registrate nel driver di 
stampa 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PS Windows. 

 

Registrazione delle impostazioni usate di frequente 
È possibile salvare le impostazioni che hai configurato nel driver di stampa. 
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Per il driver di stampa PCL di Windows 

 
 Possono essere salvate fino a 14 registrazioni. 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il pulsante destro del mouse sul tuo modello e selezionare [Printing Preferences 

(Preferenze stampa)]. 

3 Impostare la opzioni di stampa che desideri salvare. 

4 Nella scheda [Setup (Impostazione)], cliccare [Save (Salva)] in [Driver Setting (Impostazioni 

driver)]. 

5 Specificare un nome per l’impostazione da salvare e fare clic su [OK (OK)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)] per chiudere schermata [Printing Preferences (Preferenze stampe)]. 
 

Per macOS 

 
 È possibile modificare l'impostazione predefinita sulla schermata [Page Setup (Configurazione pagina)]. 
 Il funzionamento non può essere garantito con le impostazioni salvate da altri driver di stampa. Salvare le 

impostazioni con un nome che identifica il nome del modello. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Impostare la opzioni di stampa che desideri salvare. 

4 Selezionare [Save Current Settings as Preset...(Salva impostazioni attuali come preset...)] alla 

voce [Presets (Preset)]. 

5 Inserire un nome predefinito e fare clic su [OK (OK)]. 
 

Stampa con impostazioni registrate 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare il nome impostazione da utilizzare da [Driver Setting (Impostazioni driver)] nella 

scheda [Setup (Configurazione)]. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

6 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 
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3 Selezionare una impostazione da utilizzare da [Presets (Preset)]. 

4 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

 
 Quando selezioni [Edit Preset List (Modifica elenco preset)] da [Presets (Preset)] e [Reset Preset Menu to "Default 

Settings" after Printing (Reset Menu Predefiniti su "Impostazioni predefinite" dopo la stampa)], quindi le impostazioni 
configurate che hai impostato saranno sempre applicate. 

Stampa dati da una memoria USB 
Puoi collegare una memoria USB a questa macchina e stampare i dati salvati su di essa. 

 
 Non garantiamo l’uso di tutti i prodotti memoria USB (La memoria USB con funzione di sicurezza non è supportata). 
 Non compatibile con USB 3.0. 
 Non compatibile con l’Hub USB o USB-HDD esterno. 
 Non compatibile con il file PDF crittografato. 

 
 Compatibile con FAT12, FAT16 e FAT32. 
 I formati dei file compatibili sono PDF (v1.7), JPEG (JFIF 1.02), TIFF (v6 Baseline) e PRN (PS, PCL). 
 Creare dati in forma ASCII. 
 Compatibile con un massimo di memoria USB da 32GB. 
 Tra tutti i file salvati nella memoria USB con il formato file compatibile, un massimo di 100 file sono visualizzati 

nell’elenco dei file. 
 L’elenco dei file non sarà visualizzato correttamente se più di 100 file sono memorizzati sulla memoria USB. 
 I file potrebbero non essere letti correttamente dalla memoria USB con una struttura directory di 20 o più stati. 
 I percorsi di file di lunghezza superiore a 240 caratteri potrebbero non essere letti correttamente. 

 Solo un file alla volta nella memoria USB può essere stampato. 

 

1 Inserire la memoria USB nell’host USB della macchina. 

2 Verificare che [Select Print File (Selez. file di stampa)] sia visualizzato sul display, premere il 

pulsante di scorrimento ▲ o ▼ per selezionare il file da stampare e premere «OK». 

3 Impostare il numero dei fogli da stampare e altre voci, premere ▼ per selezionare [Printing 

Preferences (Preferenze stampa)] e premere «OK». 
Una volta completato le impostazioni, premere «BACK» per tornare alla schermata del file che desideri 
stampare. 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare [Print (Stampa)] e premere «OK». 
La schermata torna alla schermata di elenco file dopo che la stampa è completata. Per continuare a 
stampare, selezionare il file da [Select file (Seleziona file)] e ripeti i punti 3 e 4. 
Per completare la stampa, premere «CANCEL» per tornare alla schermata di standby. 

5 Rimuovere la memoria USB. 
 

Annullamento della stampa 
È possibile cancellare un lavoro di stampa da memoria USB, premendo il pulsante «CANCEL» nel pannello 
dell'operatore. 
Per informazioni dettagliate, fare riferimento a "Annullamento della stampa(P.208)". 
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 Le pagine pronte per la stampa in questa macchina saranno stampate come sono. 

Stampa dei dati memorizzati in questa macchina 
I dati di stampa possono essere salvati nella memoria della macchina. Poiché il lavoro sul PC so completa più 
velocemente, il PC può eseguire altri compiti mentre la macchina opera in sottofondo. 

 
 Questa funzione non è disponibile su macOS. 
 Se i dati di stampa non possono essere salvati a causa di spazio insufficiente in memoria, sarà visualizzato un 

messaggio che indica che il file system è pieno e che la stampa non sarà eseguita. 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Job Spool (Spooling processo)], selezionare [On (Si)] su [Settings (Impostazioni)] 

e fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare [Others (Altre)]. 

6 Selezionare [Job Spool (Spooling processo)] e fare clic su [OK (OK)]. 

7 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Errori di stampa PS 
È possibile stampare il contenuto dell’errore quando si verifica un errore PostScript. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante Windows PCL macOS. 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 
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2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Cliccare [Advanced (Avanzate)] nella scheda [Layout (Layout)]. 

5 Cliccare [PostScript Options (Opzioni PostScript)] - [Send PostScript Error Handler (Invia 

gestore errori PostScript)] e selezionare [Yes (Sì)] dal menu a tendina. 

6 Fare clic su [OK (OK)] finché la schermata parametri stampa non è chiusa. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Massimizzazione dell’area stampabile 
Puoi massimizzare l’area stampabile riducendo i margini superiore, inferiore, sinistro e destro a 2.0 mm della 
carta per la stampa. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PS macOS. 
 La qualità di stampa non è garantita per un'area fino a 4,23 mm dal bordo della carta. 

Se la stampa non è completa, è possibile adottare le seguenti misure per migliorare la situazione. 
 Selezionare [On (On)] per [Advanced (Avanzate)] - [Offset (Scostamento)] nella scheda [Job Options 

(Opzioni processo)] del driver di stampa e cliccare [Options (Opzioni)] per correggere la posizione di 
stampa. 

 Selezionare [Scale (Scala)] - [Independent Scale (Scala indipendente)] nella scheda [Job Options 
(Opzioni processo)] del driver di stampa prima di stampare. 

 Correggere la posizione di stampa sul Pannello operatore. Per informazioni dettagliate, fare riferimento a 
"Correggere la posizione di stampa del cassetto(P.199)". 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Margin Setup (Configurazione margine)] in [Item (Voce)] e impostarlo su [Min 

(Min)] in [Settings (Impostazioni)]. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Modifica margini 
È possibile espandere i margini a 30,0 mm/1,18 pollici in alto, in basso, a sinistra e a destra della carta da 
stampare, modificando così l'area stampabile. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PS macOS. 



Stampa da un PC 

- 199 - 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Margin Setup (Configurazione margine)] in [Item (Voce)], impostarlo su [Edit 

individually (Modifica individualmente)] in [Settings (Impostazioni)] e cliccare [Options 

(Opzioni)]. 

7 Inserire i valori di margine per [Top (Superiore)], [Bottom (Inferiore)], [Left (A sinistra)] e [Right 

(A destra)] e cliccare [OK (OK)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

10 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 

Correggere la posizione di stampa del cassetto 
Puoi correggere la posizione iniziale verticalmente e orizzontalmente sulla carta per ogni cassetto. Impostare 
il volume della correzione in incrementi di 0.1 mm sul pannello dell’operatore. 
[X Adjust (Regolazione X)] e [Y Adjust (Regolazione Y)] correggere la stampa singola e il retro (il lato 
stampabile alimentato dal cassetto) della stampa fronte/retro. 
[Duplex X Adjust (Regola asse X fronte/retro)] e [Duplex Y Adjust (Regolazione Y fronte/retro)] correggere il 
lato della facciata (il lato stampabile alimentato dall’unità fronte/retro) della stampa fronte/retro. 

 
 Le frecce spesse nella figura indicano la direzione di alimentazione carta. 
 X indica la direzione verticale del viaggio di carta e Y indica la direzione orizzontale del viaggio di carta. 
 Cliccare [+] nella direzione X per espandere il margine verticalmente e su [+] nella direzione Y per espanderlo 

orizzontalmente. 
 La regolazione può essere necessaria a seconda delle condizioni d'uso (per es. temperatura, umidità, tipo carta). 
 Questa funzione corregge la posizione ma non migliora la posizione di avvio della scrittura (±2mm). 
 Se si stampa da un'unità vassoio di espansione e la posizione di partenza si sposta in modo significativo, reinstallare 

l'unità vassoio di espansione. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 
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2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Menus (Menu)], e premere «OK». 

3 Premere diverse ▼ volte per selezionare [User Setup (Menu utente)] e premere «OK». 

4 Premere diverse ▼ volte per selezionare [Print Adjust (Regolazione della stampa)] e quindi 

premere «OK». 

5 Controllare che sia selezionato [Print Position Adjust (Posizione di stampa)] e quindi premere 

«OK». 

6 Premere ▲ o ▼ per selezionare il vassoio da correggere e quindi premere «OK». 

7 Premere ▲ o ▼ per selezionare la voce da correggere. 

8 Premere «OK». 

9 Premere ▲ o ▼ per selezionare il volume e premere «OK». Verificare che [*] sia visualizzato a 

sinistra dell’impostazione specificata. 

10 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
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Stampa con sicurezza migliorata 

Stampa con dati di stampa crittografati 
Per proteggere il contenuto da eventuali letture da parte di terzi o dalla stampa verso altre macchine prima 
che i dati di stampa raggiungano questa macchina, i dati di stampa vengono crittografati con la chiave della 
stampante della macchina di destinazione. 
È possibile impedire l'accesso non autorizzato a informazioni riservate. 

 
 La chiave della stampante della macchina di destinazione viene ottenuta automaticamente all'installazione della 

stampante o subito prima della stampa (solo per Windows). 
 Se la chiave della stampante non viene ottenuta automaticamente, seguire la schermata di avviso nel driver di 

stampa per ottenerla o inserirla manualmente. 
 Se i dati sono crittografati con la chiave della stampante di macchine diverse da quella di destinazione, i dati di 

stampa non verranno stampati e sul pannello operatore della macchina verrà visualizzato il messaggio "Failed to 
decrypt incoming data (Impossibile decrittografare i dati in arrivo)". In questo caso, seguire "Aggiornamento della 
chiave della stampante per la crittografia dei processi di stampa(P.203)" per aggiornare la chiave della stampante 
della macchina di destinazione e stampare nuovamente. 

 Con le seguenti funzioni, i dati di stampa vengono inviati a una stampante diversa da quella di destinazione, pertanto 
non è possibile crittografarli prima della stampa. 
- Inoltro automatico e stampa broadcast dell'utilità OKI LPR 
- Pooling di stampanti per Windows 

 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1  Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Selezionare [Encrypt print jobs (Critt. proc. stampa)] in [Item (Voce)] e impostarlo su [On 

(Attivato)] in [Settings (Impostazioni)]. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8  Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

6 Verificare [Encrypt print jobs (Critt. proc. stampa)] e cliccare [OK (OK)]. 

7  Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 
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8 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per ill driver di stampa di macOS 

 
 Se si tenta di stampare senza salvare la chiave stampante nel driver e senza aprire la schermata delle impostazioni 

di stampa, la stampa non potrà essere eseguita se sul pannello operatore della macchina viene visualizzato il 
messaggio [Failed to decrypt incoming data (Impossibile decrittografare i dati in arrivo)]. In questo caso, recuperare 
la chiave stampante come segue e stamparla nuovamente. 
Per recuperarla aggiungendo nuovamente la stampante 
Eliminare la stampante in [System Settings (Impostazioni di sistema)] - [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)], 
verificare la connessione con la stampante e aggiungerla nuovamente. 
Per immettere manualmente la chiave della stampante 
Immettere la chiave della stampante seguendo i passaggi descritti in [Procedure for manually setting the printer key 
(Procedura per l'impostazione manuale della chiave stampante)] nella schermata [Printer Options (Opzioni 
stampante)] - [Print Job Encryption (Crittografia processo di stampa)]. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Job Options (Crittografia processo di 

stampa)]. 

4 Selezionare [Encrypt print jobs (Critt. proc. stampa)]. 

5  Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Per il driver di stampa Linux/ChromeOS (file PPD) 
Per la connessione a questa macchina, selezionare IPPS (Internet Printing Protocol Secure) prima di 
stampare. 
IPPS è un protocollo per la fornitura di servizi di stampa sicura alle stampanti in rete e utilizza TLS per 
crittografare le comunicazioni e garantire la sicurezza dei dati di stampa e delle informazioni di controllo. 
Se IPPS non è selezionato o non è disponibile, non stampare documenti personali o riservati, poiché la 
sicurezza non può essere garantita. 
 

Per il driver di stampa Linux (file PPD) 

1 Aprire "http://localhost:631" nel tuo browser web. 

2 Cliccare [Add Printer (Aggiungi stampante)] sulla scheda [Administration (Amministrazione)]. 

3 Selezionare [Other Network Printers (Altre stampanti in rete)] - [Internet Printing Protocol (IPPS) 

(Protocollo di stampa Internet (IPPS))]. 

4 Inserire "https://this machine’s IP address/ipp" in [Connection (Connection)] e quindi cliccare 

[Continue (Continuare)]. 

5 Inserire un nome stampante arbitrario in [Name (Nome)] e cliccare [Continue (Continuare)]. 

6 Cliccare [Browse (Sfoglia)] e specificare la destinazione del file PPD. 

7 Fare clic su [Add Printer (Aggiungi stampante)]. 
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Per il driver di stampa ChromeOS (file PPD) 

1 Aprire il menu Impostazioni dalla barra dei menu nell'angolo in basso a destra dello schermo. 

2 Selezionare [Device (Dispositivo)] - [Print (Stampa)] - [Other available printers (Altre stampanti 

disponibili)] - [Add printer manually (Aggiungi manualmente stampante)] dal menu a sinistra. 

3  Inserire quanto segue: 
・ Nome: Inserire un nome di stampante arbitrario 

・ Indirizzo: Inserire l'indirizzo IP di questa macchina 

・ Protocollo: Selezionare [Internet Printing Protocol (IPPS) (Protocollo di stampa Internet - IPPS)] or 

[Hypertext Transfer Protocol Secure (HTTPS)] dall’elenco 

4 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

5  Se è necessario un file PPD, inserire quanto segue: 
・ Produttore: Selezionare [Oki (Oki)] dall'elenco 

・ Modello: Selezionare dall'elenco un File PPD 

6 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

Aggiornamento della chiave della stampante per la crittografia dei 
processi di stampa 

Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona di [OKI *** PCL (OKI *** PCL)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printing Preferences (Preferenze stampa)]. 

3 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

5 Cliccare [Encrypt print jobs (Critt. proc. Stampa)] in [Item (Voce)] e cliccare [Options (Opzioni)]. 

6 Cliccare [Retrieve from printer (Riprendi da stamp.)] o [Manual input (Ins.manuale)], quindi 

seguire le istruzioni a schermo per aggiornare la chiave della stampante. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)] per chiudere schermata [Printing Preferences (Preferenze stampe)]. 
 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona di [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printing Preferences (Preferenze stampa)]. 

3 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 
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5 Cliccare [Encrypt print jobs (Critt. proc. stampa)] - [Options (Opzioni)]. 

6 Cliccare [Retrieve from printer (Riprendi da stamp.)] o [Manual input (Ins.manuale)], quindi 

seguire le istruzioni a schermo per aggiornare la chiave della stampante. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)] per chiudere schermata [Printing Preferences (Preferenze stampe)]. 
 

Per ill driver di stampa di macOS 
Per aggiornare manualmente la chiave della stampante, seguire la procedura di seguito. 

 
 Per recuperare la chiave della stampante automaticamente dalla stampante in [System Preferences (Preferenze di 

sistema)] - [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)], verificare la connessione con la stampante e aggiungerla 
nuovamente. 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Job Options (Crittografia processo di 

stampa)]. 

4 Seguire le istruzioni a schermo per inserire la chiave della stampante in [The printer key for 

encrypting the print job (La chiave della stampante per crittografare il lavoro di stampa non è 

stata recuperata)]. 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

Stampa con dati di stampa crittografati e impostazione password 
(Stampa privata) 
Quando si stampano processi privati, per evitare che gli altri vedano i risultati di stampa di documenti 
personali e confidenziali, i dati di stampa sono crittografati e salvati con una password nella memoria della 
macchina e sono autenticati e stampati dal pannello dell’operatore. 
Poiché i dati di stampa sono inviati in maniera criptata, può essere evitato l’accesso non autorizzato a 
informazioni confidenziali. 

 
 Questa funzione non è disponibile per il driver stampante PCL macOS. 
 Se i dati di stampa non possono essere salvati a causa di spazio insufficiente in memoria, sarà visualizzato un 

messaggio che indica che il file system è pieno e che la stampa non sarà eseguita. 
 Se la macchina è condivisa in rete tramite un server di stampa, questa funzione non può essere utilizzata insieme 

alla stampa di poster o opuscoli nel driver della stampante PCL di Windows. 
 Per usare questa funzione, deselezionare [Job Spool (Spooling processo)]. 

 Stampa dei dati memorizzati in questa macchina(P.197) 
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Impostazione della crittografia/password sul PC e invio a questa 
macchina 
Per il driver di stampa PCL di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [Job Type (Tipo di processo)] - [Private Print (Stampa privata)]. 

6 Inserire qualunque password in [Password (Password)] di [Job Type Option (Opzione Tipo di 

processo)]. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
Solo i dati di stampa con una password impostata per la crittografia sono inviati a questa macchina, ma 
senza stampa. 

 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare la scheda [Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare [Job Type (Tipo di processo)] - [Private Print (Stampa privata)]. 

6 Inserire qualunque password in [Password (Password)] di [Job Type Option (Opzione Tipo di 

processo)]. 

7 Fare clic su [OK (OK)]. 

8 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

9 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
Solo i dati di stampa con una password impostata per la crittografia sono inviati a questa macchina, ma 
senza stampa. 

 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Secure Print (Stampa sicura)]. 

4 Selezionare [Job Type (Tipo di processo)] - [Private Print (Stampa privata)]. 

5 Inserire la password in [Job Password (Password processo)]. 

6 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
Solo i dati di stampa con una password impostata per la crittografia sono inviati a questa macchina, ma 
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senza stampa. 

 
 Se i dettagli delle impostazioni non sono visualizzati nella schermata [Print (Stampa)] fare clic su [Show Details 

(Mostra dettagli)] nella parte bassa della schermata. 

 

Stampare un documento con crittografia/password impostata da 
questa macchina 
Puoi impostare i dati di stampa crittografati con una password salvata nella memoria della macchina. 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per selezionare 

[Print (Stampa)], quindi premere «OK». 

3 Premere ▼ per selezionare [Private Print (Stampa Privato)], quindi premere «OK». 

4 Quando appare l’elenco utenti, selezionare il nome utente del tuo PC e premere «OK». 

5 Inserire la password impostata sul PC, quindi premere «OK». 

6 Quando appare un elenco di processi privati, premere ▲ o ▼ per selezionare i dati da 

stampare e premere «OK». 

7 Controllare che sia selezionato [Execute (Eseguire)] e quindi premere «OK». 
Selezionare [Delete (Elimina)] e quindi premere «OK» per cancellare i dati di stampa specifici. 

 
 I dati di stampa memorizzati saranno automaticamente eliminati quando i dati di stampa sono o non sono stati 

stampati dopo il periodo di conservazione specificato. L'impostazione predefinita in fabbrica è 2 ore. 
Per modificare il periodo di conservazione, selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 
[Private Print Setup (Impostazione Stampa Privata)] - [Keep job for (Conserva lavoro per)]. 

 Se si verifica un errore nell’invio dei dati o se è rilevato che i dati di stampa sono cambiati poiché sono stati 
inviati dal PC, i dati di stampa saranno cancellati automaticamente. 

 
 Quando [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others Setup (Altre configurazioni)] - [Security Setup 

(Parametri sicurezza)] - [Access Control (Controllo accesso)] è impostato su [Enable (Si)] su questa macchina, se 
[Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Private Print Setup (Impostazione Stampa Privata)] - [Verify job 
password (Verif. pass. Lavoro)] è impostato su [Off (Disattivata)], puoi saltare l’inserimento della password. 

 È possibile evitare di immettere la password deselezionando le seguenti voci nel driver della stampante. 
Per il driver di stampa PCL di Windows: [Verify Password for Private Print (Verifica password per Stampa Privata)] 
della scheda [Device Options (Opzioni dispositivo)] 
Per il driver di stampa PS di Windows: [Verify Password for Private Print (Verifica password per Stampa Privata)] 
della scheda [Device Setup (Configurazione dispositivo)] 
For macOS: [Verify Password for Private Print (Verifica password per Stampa Privata)] della scheda [Options 
(Opzioni)] di [Options and Supplies (Opzioni e forniture)] dopo che questa macchina è selezionata da [System 
Preferences (Preferenze di sistema)] - [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)] nel menu Apple 

 Non è possibile stampare lavori privati nel caso seguente se non si immette la password. 
Quando [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others Setup (Altre configurazioni)] - [Security Setup 
(Parametri sicurezza)] - [Access Control (Controllo accesso)] è impostato su [Disable (No)] su questa macchina 
Quando [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others Setup (Altre configurazioni)] - [Security Setup 
(Parametri sicurezza)] - [Access Control (Controllo accesso)] è impostato su [Enable (Si)] su questa macchina, e 
[Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Private Print Setup (Impostazione Stampa Privata)] - [Verify job 
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password (Verif. pass. Lavoro)] è impostato su [On (Attivata)] 
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Annullamento della stampa 

Per annullare i dati in fase di stampa o pronti per la stampa, premere brevemente (2 secondi o meno) 
«CANCEL» sul pannello operatore. 

 
 Puoi modificare quando a lungo è premuto un pulsante da [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 

[Others Setup (Altre configurazioni)] - [Job Cancel Setup (Configurazione annullamento processi)] - [Cancel Button 
Behavior (Comportamento Pulsante Annulla)] delle voci di menu. 

 
Quando premi «CANCEL», apparirà la seguente schermata. 

 

Per annullare la stampa, selezionare [Yes (Sì)], quindi premere il pulsante «OK». 
Per continuare la stampa, selezionare [No (Non)], quindi premere il pulsante «OK». 
Nel caso non venisse portata a termine nessuna operazione entro 3 minuti durante la visualizzazione di 
questa schermata, la visualizzazione della schermata viene chiusa e stampa continuerà. 
 

Annullamento della stampa da PC 
Annullare la stampa dal tuo PC se invii accidentalmente una grande quantità di dati dal tuo PC alla 
stampante. 
 

Per Windows 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il tasto destro sull’icona della stampante, quindi seleziona [See what's printing 

(Visualizza stampa in corso)]. 

3 Selezionare il nome del file in stampa di cui vuoi annullare. 

4 Premere il tasto «Delete» sulla tastiera. 

5 Controllare le operazioni pannello della periferica. 
Se appare "Processing (Elaborazione in corso)" o "Data Present (Presenza dati)", annullare la stampa 
dal pannello dell’operatore. 

 

Per macOS 

1 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

2 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3 Fare clic sull'icona della stampante. 

4 Cliccare [Open the Print Queue (Apri la coda di stampa)]. 

5 Selezionare il nome del file in stampa di cui vuoi annullare. 

6 Fare clic su [x]. 
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7 Controllare le operazioni pannello della periferica. 
Se appare "Processing (Elaborazione in corso)" o "Data Present (Presenza dati)", annullare la stampa 
dal pannello dell’operatore. 
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Password Amministratore 

La password amministratore è usata per modificare le impostazioni della macchina. 
Ti consigliamo di modificare la password amministratore per proteggere i tuoi dati personali. 
 

Verifica della password Admin predefinita di fabbrica 
La password Admin predefinita di fabbrica può trovarsi sull’etichetta password attaccata all’interno della 
macchina. 

1 Posizionare il dito nel solco sulla parte anteriore e tirare per aprire il cassetto multiuso verso di 

te. 

 

2 Controlla l’etichetta password attaccata all’interno di questa macchina. 

 

Inserimento della password Admin predefinite di fabbrica 
Questa sezione spiega la procedura presupponendo che la password Admin predefinita sia "GAhtfPANe5". 

 Verifica della password Admin predefinita di fabbrica(P.211) 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 
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4 Premere ▼ diverse volte fino a che non appare "G" e quindi premere «OK». 
La cifra inserita è visualizzata in "*" e il cursore si sposta alla posizione successiva. 

 
 Quando premi il pulsante «HELP», "*" si modificherà nel testo che hai inserito. 

 

5 Premere▼ diverse volte fino a che non appare "A" e quindi premere «OK». 

 

6 Inserire i caratteri rimanenti dalla stessa procedura. 

7 Premere di nuovo «OK» da completare inserendo la password Admin e visualizzando [Admin 

Setup (Amministrazione)]. 

 

Modifica della password Admin 

 
 La politica sulla password può variare da regione a regione. 

 
La password Admin consiste di 10 o 32 caratteri o da 1 a 32 caratteri a seconda della politica sulla password. 
Le impostazioni di fabbrica della politica sulla password sono come seguono. [Password Policy (Politica sulla 
password)] può essere modificata in [Admin Setup (Amministrazione)]. 
[Minimum Length (Lunghezza minima)]: 10 caratteri o 1 carattere 
[Contain upper-case letters (Contiene lettere maiuscole)]: [On (Attivata)] o [Off (Disattivata)] 
[Contain lower-case letters (Contiene lettere minuscole)]: [On (Attivata)] o [Off (Disattivata)] 
[Contain symbols (Contiene simboli)]: [Off (Disattivata)] 
[Contain digits (Contiene cifre)]: [Off (Disattivata)] 
 
I seguenti caratteri possono essere utilizzati per la password Admin. 
 Lettere maiuscole 
 Lettere minuscole 
 Cifre 
 Simboli: [Space (Spazio)] ! " # $ % & ' ( ) * + , - . / : ; < = > ? @ [ ¥ ] ^ _ ` { | } ~ 

 

 
 Assicurati di annotare la password che imposti nel caso te ne dimentichi. 
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 Se dimentichi la password cambiata, non puoi modificare [Admin Setup (Amministrazione)] o [Boot Menu (Menu 
avvio)]. 

 Per ripristinare la password Admin, potrebbe essere necessario un servizio a pagamento da parte dello staff di 
manutenzione. 

Questa sezione spiega la procedura per modificare la password presumento che la password Admin 
predefinita sia "GAhtfPANe5". 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

 

4 Inserire la password Admin predefinita di fabbrica. 
 Inserimento della password Admin predefinite di fabbrica(P.211) 

 

5 Premere ▲ per selezionare [Change Password (Modifica password)] e quindi premere OK. 

 

6 Quando appare "Please be careful not to forget the new admin password. It will be required for 

changing settings. Press «OK». (Attento a non dimenticare la password admin. Servirà per 

modificare le impostazioni. Premere «OK».)", premere «OK». 

7 Quando viene visualizzato [Password Policy (Politica sulla password)] premere il pulsante 

«OK». 
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8 Inviare una nuova password quindi premere «OK». 
 Inserimento del testo(P.96) 

 

9 Premere di nuovo «OK» per visualizzare la schermata [Verify Password (Verifica password)]. 

 

10 Inserire una password di nuovo, quindi premere «OK». 

 

11 Appare "Password Changed (Password modificata)". 

 

12 La schermata tornerà a [Admin Setup (Amministrazione)] in 3 secondi. 
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Modificare impostazioni di Amministrazione 

Questa sezione spiega la procedere di modifica delle impostazioni di questa macchina come amministratore. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▲ o ▼ per selezionare il menu di cui desideri modificare le impostazioni, quindi 

premere «OK». 

6 Premere ▲ o ▼ per modificare le impostazioni. 

7 Premere «OK». 

8 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
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Gestione della macchina dalla pagina web 

Puoi gestire la macchina accedendo alla pagina web della stessa da un browser web sul tuo PC o dispositivo 
mobile. Quello che puoi fare con la pagina web è quanto segue. 
 Visualizzazione dello stato della macchina 
 Impostazione del cassetto, della rete, impostazioni predefinite di ogni funzione e questa macchina 
 Visualizzazione dell'elenco dei dati di stampa 
 Stampa di file PDF senza usare il driver di stampa 
 Collegamenti alle pagine Web utilizzate di frequente 

 
 Per modificare le impostazioni della macchina utilizzando la pagine Web, è necessario effettuare l'accesso come 

amministratore. 

 

Apertura della pagina web 

 
 Attivare i Cookie e JavaScript nella configurazione sicurezza del tuo browser Web. 

Questa sezione prende come esempio il seguente ambiente. 
 Nome della macchina: B433 
 Indirizzo IP del dispositivo: 192.168.0.2 

 

1 Avviare il browser Web. 

2 Inserire l’URL "https://(this machine's IP address) (http://(indirizzo IP di questo dispositivo))" 

nella barra degli indirizzi e premere il tasto «Enter». 
L’indirizzo IP di questo dispositivo è disponibile sulla mappa menu di stampa. 

 Stampa la mappa menu (configurazione)(P.92) 

 

 
 Se l’indirizzo IP include valori a 1 o 2 cifre, non aggiungere "0" prima di tali valori. In caso contrario, la 

comunicazione potrebbe non riuscire. 
 Corretto: https://***.168.0.2 
 Sbagliato: https://***.168.000.002 

*** si riferisce a qualsiasi cifra. 
 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della stampante, utilizzare HTTPS anziché HTTP. 
 Per impostazione predefinita, quando si apre la pagina web della stampante, nel browser web verrà visualizzato 

un avviso che potrebbe non trattarsi di un server legittimo. Impostare il certificato in modo appropriato o 
ignorare temporaneamente l'avviso. 

 Se non è possibile accedere alla macchina tramite HTTPS a causa di un certificato scaduto o danneggiato, 
impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable (No)] dal pannello 
operatore, accedere alla pagina web tramite HTTP e ripristinare le impostazioni HTTPS. 

 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il browser web in uso supporta solo TLS 1.1 o versioni 
precedenti, utilizzare un browser web che supporti TLS 1.2 o versioni successive oppure, dopo aver compreso i 
rischi per la sicurezza, impostare [HTTPS Redirection (Web) (Reindirizzamento HTTPS (Web))] su [Disable 
(No)] dal pannello operatore e accedere alla pagina web tramite HTTP. 
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Accesso come amministratore 
Per modificare le impostazioni della macchina utilizzando la pagine Web, è necessario effettuare l'accesso 
come amministratore. 

1 Clicca su [Login (Login)]. 

 

2 Inserire "admin (amministratore)" nel campo [User Name (Nome utente)] e la password della 

macchina nel campo [Password (Password)] e fare clic su [Sign In (Accedi)]. 
 Password Amministratore(P.211) 

 
 Quando è abilitato il controllo accessi, puoi accedere come utente locale con privilegi di amministratore 

(con .RuoloAmministratore assegnato). 

 

3 Viene visualizzata la seguente schermata. 
 

 

Modifica della password admin (Pagina Web) 
È possibile modificare la password Admin del dispositivo dalla sua pagina Web. 
La password Admin specificata sulla pagina Web è usata per accedere a questa macchina o per modificare le 
impostazioni dal pannello dell’operatore o dalla pagina Web. 
La macchina ha una funzione impostazioni della politica sulla password. 

 
 La politica sulla password può variare da regione a regione. 

L’impostazione predefinita di fabbrica è una lunghezza minima di 10 caratteri contenenti almeno una lettera 
maiuscola e una lettera minuscola oppure una lunghezza minima di 1 carattere. 
Impostare una stringa come password amministratore secondo la politica sulla password. 
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I seguenti caratteri possono essere utilizzati per la password Admin. 
 Lettere maiuscole 
 Lettere minuscole 
 Cifre 
 Simboli: [Space (Spazio)] ! " # $ % & ' ( ) * + , - . / : ; < = > ? @ [ ¥ ] ^ _ ` { | } ~ 

 
 Assicurati di annotare la password che imposti nel caso te ne dimentichi. 
 Se dimentichi la password Admin, non puoi modificare [Admin Setup (Amministrazione)] o [Boot Menu (Menu avvio)]. 
 Per ripristinare la password Admin, potrebbe essere necessario un servizio a pagamento da parte dello staff di 

manutenzione. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare [Menu (Menu)] nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Management 

(Gestione)] - [Admin Password (Password Admin)]. 

5 Inserire a nuova password in [New Admin Password (Nuova password amministratore)]. 

6 Inserire la nuova password nel campo [New Admin Password(Verify) (Nuova password 

amministratore (verifica))]. 
La password non inserita non viene visualizzata. Prendere nota della password e conservarla in un luogo 
sicuro. 

7 Fare clic su [Apply (Applica)]. 
 
  Non è necessario riavviare la macchina. Al successivo accesso in qualità di amministratore, sarà possibile 

utilizzare la nuova password. 

Controllare/Cambiare le stato di questa macchina 

 
 Attivare i Cookie e JavaScript nella configurazione sicurezza del tuo browser Web. 
 Per modificare le impostazioni della macchina utilizzando la pagine Web, è necessario effettuare l'accesso come 

amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

 Cosa sono i parametri rete 
 Collegamento con una LAN cablata(P.37) 
 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

 
Questa sezione prende come esempio il seguente ambiente. 
 Nome della macchina: B433 
 Indirizzo IP del dispositivo: 192.168.0.2 
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Controllo dello stato di questa macchina 
1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Viene visualizzata la seguente schermata. 
Puoi controllare i processi di stampa, le informazioni di sistema, la durata consumabili, il contatore, le 
statistiche stampa e le informazioni di avviso di questa macchina. 
 

 

 

Modifica delle impostazioni di questa macchina 
È possibile cambiare le impostazioni di questa macchina dalla pagina Web. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Modificare le impostazioni e fare clic su [Apply (Applica)]. 
È possibile cambiare le impostazioni di questa macchina dalle seguenti schede. 
 Impostazioni stampante 
 Parametri rete 
 Links 

Salvataggio configurazioni 
Le impostazioni di questa macchina e l’uso di consumabili e gruppi di manutenzione possono essere salvati 
come file CSV. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Cliccare [Menu (Menu)] nell’angolo in alto a destra, quindi selezionare [Display and Save 

Printer Information (Visualizzazione e salvataggio delle informazioni della stampante)] - [Export 

MenuMap (Esporta MenuMappa)]. 

3 Cliccare [Export (Esporta)] e salvaù con un nome. 
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Comunicazione Crittografia (SSL/TLS) 
È possibile crittografare le comunicazioni fra il proprio PC o il dispositivo mobile e questa macchina. La 
comunicazione viene crittografata con SSL/TLS nei casi riportati di seguito. 
Un certificato è pre-installato su questa macchina per consentire la comunicazione usando HTTPS. 
 

Registrazione di un certificato 
È possibile utilizzare un certificato durante l'invio di dati al dispositivo connesso a una rete. 
Possono essere registrati i seguenti due tipi di certificati. 
 Certificato autofirmato 

Questo certificato è inviato da questa macchina. 
 Certificato problemi da un’autorità di certificazione 

Questo certificato è firmato ed emesso da un’autorità certificante esterna per CSR (Richiesta di firma del 
certificato) creato sulla periferica. 

 
 Prima di registrare un certificato, assicurati di cancellare il certificato già registrato in questa macchina. 
 Se è stato impostato un indirizzo IP in [Common Name (Common Name)] del certificato, il certificato sarà invalidato 

quando l’indirizzo IP della macchina cambierà dopo la registrazione del certificato. Registra il certificato di nuovo. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare [Menu (Menu)] nell’angolo in alto a destra, selezionare [Security (Sicurezza)] - 

[Communication Encryption (SSL/TLS Server Certificate)(Crittografia delle comunicazioni 

(certificato server SSL/TLS))], e cliccare [Delete Certificate (Elimina certificato)]. 

5 Seleziona [Delete (Elimina)] per eliminare il certificato che è già stato registrato. 
 
 Se il certificato è stato eliminato, vai al passaggio 6. 

6 Selezionare il certificato da registrare in [How to prepare the server certificate to be used (Come 

preparare il certificato del server da usare)]. 
 Per un certificato autofirmato 

Selezionare [Create a self-signed certificate (Creare un certificato autofirmato)], inserire le voci 
obbligatorie secondo la schermata di istruzioni a video e cliccare [Create & Import (Crea e importa)]. 

 Per ottenere un certificato emesso da da un’autorità di certificazione 
Selezionare [Obtain a certificate issued by a certificate authority (Ottenere un certificato rilasciato da 
un'autorità di certificazione)], inserire le voci obbligatorie secondo la schermata di istruzioni a video e 
cliccare [Create & Download (Crea e Download)] per creare un CSR, esportarlo e inviare il CSR 
all’autorità di certificazione, ottenere un certificato rilasciato da un'autorità di certificazione e 
installarlo. 

 Per un certificato emesso da un’autorità di certificazione esterna 
Selezionare [Import the certificate and private key you already have (Importare il certificato e la 
chiave privata già in possesso)], inserire le voci obbligatorie secondo la schermata di istruzioni a 
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video e cliccare [Import (Importa)]. 

 
 È possibile importare un certificato in formato PKCS#12. 

7 Selezionare [Enable (Sì)] per il protocollo da applicare alla crittografia. 

8 Fare clic su [Apply (Applica)]. 
 

Esportazione di un certificato 
A seconda della funzione di comunicazione su SSL/TLS, il tuo PC o dispositivo mobile potrebbe richiedere di 
fidarsi del certificato della macchina. 
Per considerare attendibile il certificato della macchina, esportarlo e importarlo nell'archivio certificati 
attendibili del PC o del dispositivo mobile. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Security (Sicurezza)] 

- [Communication Encryption (SSL/TLS Server Certificate) (Crittografia delle comunicazioni 

(certificato server SSL/TLS))]. 

5 Selezionare [Export Certificate (Esporta certificato)] per esportare il certificato. 
 
  Il certificato è esportato in formato PEM. 

Disattivazione HTTP 
Se HTTPS è attivato, puoi disattivarlo per una migliore sicurezza. 
Se HTTP è disattivato, si applicano le seguenti limitazioni. 
 WSDPrint (Servizio Web Dispositivo Stampa) non sarà disponibile. 
 Poiché [Role management (Gestione ruolo)] dello Strumento di configurazione non è disponibile, limitare 

l’accesso a questa macchina dalla pagina web. 
 La pagina web di questa macchina non può essere aperta con [Web Setting (Impostazioni Web)] 

dell'Estensione di rete e dell'utility OKI LPR. Per aprire la pagina Web di questa macchina, inserire 
"https://<this machine's IP address> (https://<indirizzo IP della macchina>)" direttamente dal browser 
Web. 

 Per macOS, aggiungere a questa macchina selezionando [IP (IP)] in [Add Printer (Aggiungi stampante)] 
con il protocollo [IPP (Internet Printing Protocol) (IPP (Protocollo di stampa Internet))], specificare "this 
machine's IP address + port number (443) (l’indirizzo IP di questa macchina + numero di porta (443))" in 
[Address (Indirizzo)]. (Esempio: 192.168.1.1:443) La stampa non è possibile se si specifica solo l'indirizzo 
IP. 
Inoltre, se si specifica "this machine's IP address + port number (443) (indirizzo IP di questa macchina + 
numero di porta (443))" ma non è possibile ottenere le informazioni sul dispositivo quando si aggiunge 
una stampante, impostare le informazioni sul dispositivo nella scheda [Options (Opzioni)]. 

 Se si è modificato [Search Protocol (Protocollo di ricerca)] nella schermata di ricerca dispositivi di Mobile 
Print (Android) in [WSD (WSD)], non sarà possibile cercare i dispositivi. Ricerca per impostarlo su [SNMP 
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(SNMP)]. 
Inoltre, se si è modificato [Print Protocol (Protocollo di stampa)] in [IPP (IPP)], non sarà possibile 
stampare. Impostalo su [RAW (RAW)] prima della stampa. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Protocol (Accordo)] - 

[Protocol ON/OFF (Protocol ON/OFF)] - [HTTP (HTTP)]. 

5 Selezionare [Disable (No)], e poi cliccare [Apply (Applica)]. 

 
 Se si tenta di disabilitare HTTP quando HTTPS è disabilitato, verrà visualizzato il messaggio [HTTP and 

HTTPS/IPPS cannot be disabled at the same time (HTTP e HTTPS/IPPS non possono essere disattivati 
contemporaneamente)]. Attivare HTTPS e riprovare. 
Se il certificato del server viene eliminato, HTTPS verrà disattivato automaticamente. Per evitare di disabilitare HTTP 
e HTTPS contemporaneamente, il certificato non può essere cancellato mentre HTTP è disattivato. Se si tenta di 
eliminare il certificato, verrà visualizzato il messaggio [The certificate cannot be deleted while HTTP is disabled. (Il 
certificato non può essere cancellato mentre HTTP è disattivato)]. 

Utilizzo di IPP 
Aggiungere questa macchina come stampante IPP in un PC. 
 

Per Windows 

1 Apri [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)] e seleziona [Add Printer (Aggiungi 

stampante)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Nel wizard [Add Printer (Aggiungi stampante)], selezionare [The printer that I want isn’t listed 

(La stampante che voglio non è elencata)]. 

3 Selezionare [Select a shared printer by name (Seleziona una stampante condivisa in base al 

nome)]. 

4 Inserire l'indirizzo "https://(IP address of this machine)/ipp (https://(indirizzo IP del 

dispositivo)/ipp)" oppure "https://(IP address of this machine)/ipp/lp (https://(IP IP del 

dispositivo)/ipp/lp)", fare clic su [Next (Avanti)]. 

5 Fare clic su [Have Disk (Disco driver)]. 

6 Preparare il software del driver. 
Fare doppio clic sul file scaricato del software del driver dal nostro sito web per aprirlo o inserire il DVD 
incluso nel PC. 

7 Inserire i seguenti valori in [Copy manufacturer’s files from (Copia i file del produttore da)] e fare 

clic su [Browse (Sfoglia)]. 
Per installare il driver di stampa PCL: "D:¥Drivers¥_PCL" 
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Per installare il driver di stampa PS: "D:¥Drivers¥_PS" 

 
 I valori sopra indicati si basano su esempi quando il DVD incluso è usato e il drive DVD è impostato sul drive D. 
 Quando si utilizza un software driver scaricato dal nostro sito Web, specificare la cartella decompressa nel 

passaggio 6. 

8 Selezionare un file INF e fare clic su [Open (Apri)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Selezionare un modello e fare clic su [OK (OK)]. 

11 Fare clic su [Next (Avanti)]. 

12 Cliccare [Complete (Completo)]. 

13 Una volta completata l'installazione, stampare una pagina di prova. 
 

Per macOS 
1 Installare il driver della stampante aprendo il file del software del driver scaricato dal nostro sito 

Web o inserendo il DVD incluso nel PC. 
 Installazione software sul tuo PC(P.65) 

2 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

3 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

4 Fare clic su [Add Printer, Scanner or Fax (Aggiungi stampante, scanner o fax)]. 

5 Fare clic sulla scheda [IP (IP)]. 

6 Selezionare [IPP (Internet Printing Protocol) (IPP (Protocollo di stampa Internet))] in [Protocol 

(Accordo)]. 

7 Inserire l'indirizzo IP del dispositivo nel campo [Address (Indirizzo)]. 

8 Inserire "ipp" in [Cue (Segnale)]. 

9 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

10 Fare clic su [Continue (Continuare)]. 

11 Verificare se la macchina è stata registrata su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

Crittografia della comunicazione (IPSec) 
È possibile crittografare le comunicazioni fra il proprio PC o il dispositivo mobile e questa macchina. 
Crittografare la comunicazione con IPSec. Quando IPSec è abilitato, tutte le applicazioni sono crittografate 
usando IPSec. 
È possibile specificare 50 host per indirizzo IP. Qualsiasi accesso a questa macchina da un host non 
registrato sarà negato. Qualsiasi tentativo di accedere a un host non registrato sarà invalidato. 
Configura il tuo PC o dispositivo mobile dopo aver configurato questa macchina in anticipo. 

 
  Devi preparare una chiave pre-condivisa in anticipo. 

 
  Quando è abilitato IPSec, qualsiasi comunicazione con host non specificato in questo passaggio sarà negato. 
 La comunicazione IPSec è terminata quando IPSec è impostato per questa macchina è l’host. Se IPSec non è 
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configurato sull'host, non sarà effettuata una comunicazione IPSec. 
 Assicurarsi di prendere nota dei valori specificati in questo passaggio. Sarà richiesto loro di configurare IPSec su un 

PC o dispositivo mobile. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra, selezionare [Security (Sicurezza)] - [IPSec 

(IPSec)] e quindi selezionare [Enable (Si)] sulla schermata visualizzata. 

5 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 
  Per l’impostazione "Proposta Fase 2", devono essere abilitati [AH (AH)] o [ESP (ESP)]. 
 [AH (AH)] e [ESP (ESP)] non possono essere usati contemporaneamente. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)]. 
 
 Se IPSec non può essere configurato a causa dell’incoerenza dei parametri specificati, non si può accedere alla 

pagina web. In questo caso, disabilitare IPSec o inizializzare le impostazioni di rete dal pannello dell’operatore 
di questa macchina. 

7 Imposta IPSec sul tuo PC o dispositivo mobile. Per il metodo di impostazione, consultare il 

proprio amministratore di rete. 

Utilizzo della funzione controllo accessi (Filtraggio IP) con l’indirizzo IP 
Puoi usare l’indirizzo IP per controllare l'accesso a questa macchina. È possibile stabilire se autorizzare o 
meno la configurazione o la stampa dall’indirizzo IP specificato. Filtraggio IP è disabilitato per impostazione di 
fabbrica. 

 
 È fondamentale specificare l’indirizzo IP corretto. Se specifichi un indirizzo IP non corretto, non potrai accedere alla 

macchina usando il protocollo IP. 
 Quando è abilitato il filtraggio IP, qualsiasi accesso all’host non specificato in quest’impostazione sarà negato. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra, selezionare [Security (Sicurezza)] - [IP 

Filtering (Filtraggio IP)] e quindi selezionare [Enable (Si)] sulla schermata visualizzata. 

5 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 
 Qualora non esista un indirizzo registrato alla voce [Administrator's IP Address Setting (Impostazione 

dell'indirizzo IP dell'amministratore)], potrebbe essere disabilitato l'accesso al dispositivo sulla base 
dell'intervallo degli indirizzi MAC specificato. 
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 Se stai usando un server proxy, [Your Current Local Host/Proxy IP Address (Il tuo attuale indirizzo IP host / 
proxy locale)] potrebbe non corrispondere all’indirizzo MAC dell’host corrente. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

 
 Il filtraggio IP è applicabile solo a IPv4. 

Utilizzo della funzione controllo accessi con l’indirizzo MAC 
Puoi usare l’indirizzo MAC per controllare l'accesso a questa macchina. È possibile ammettere o negare 
l’accesso dall’indirizzo MAC specificato. 

 
 È fondamentale specificare l’indirizzo MAC corretto. Se specifichi un indirizzo MAC non corretto, non potrai accedere 

alla macchina usando la rete. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra, selezionare [Security (Sicurezza)] - [MAC 

Address Filtering (Filtro indirizzi MAC)] e quindi selezionare [Enable (Si)] sulla schermata 

visualizzata. 

5 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 
 Qualora non esista un indirizzo registrato alla voce [Administrator's MAC Address Setting (Impostazione 

dell'indirizzo MAC dell'amministratore)], potrebbe essere disabilitato l'accesso al dispositivo sulla base 
dell'intervallo degli indirizzi MAC specificato. 

 Se stai usando un server proxy, [Your Current Local Host/Proxy MAC Address (Il tuo attuale indirizzo MAC 
locale host / proxy)] potrebbe non corrispondere all’indirizzo MAC dell’host corrente. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

 
 Non è possibile specificare il controllo accessi di ciascun indirizzo singolarmente. 

Notifica di errori via e-mail 
Gli errori dei consumabili o dei gruppi di manutenzione sono notificati via e-mail. Puoi anche impostare la 
tempistica della notifica. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Printer Management 
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(Gestione stampante)] - [Email Alert (Avviso e-mail)]. 

5 Selezionare [Enable (Si)] sulla schermata visualizzata. 

6 Impostare l'indirizzo e-mail assegnato a questa macchina in [Device E-mail Address (Indirizzo 

e-mail del dispositivo)]. 

7 Inserire il nome del server email o l’indirizzo del server email in [SMTP Server (Server SMTP)]. 

8 Impostare i valori corretti per le altre voci di impostazioni se necessario. 

9 Inserire l’indirizzo e-mail su cui ricevere le notifiche in [Notification Email Address (Notifica 

indirizzo e-mail)]. 

10 Cliccare [Settings (Impostazioni)] per l’indirizzo e-mail che inserisci. 
Se si desidera applicare la condizione di notifica a un altro indirizzo, selezionare l’alimentazione della 
copia e quindi cliccare [Copy (Copia)]. 

11 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 
 Quando selezioni [Upon occurrence of an event (Quando si verifica l'evento)], un errore viene notificato solo 

una volta. 
 Quando selezioni [Notify Periodically (Notifica periodicamente)], un errore è notificato periodicamente fino a che 

non è corretto. 

12 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

 
 Se non si verifica alcun errore target, non sarà inviata l’e-mail di notifica. 

Uso di SNMPv3 
Usando il gestore SNMP che è compatibile con SNMPv3, la gestione di questa macchina può essere 
crittografata con SNMP. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Protocol (Accordo)] - 

[SNMP (SNMP)]. 

5 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

 
 È possibile utilizzare un gestore SNMP disponibile in commercio per verificare e modificare le impostazioni di questa 

macchina. Per il MIB di questa macchina, fare riferimento al DVD fornito e verificare il file delle definizioni MIB nella 
cartella [Misc (Varie)] - [MIB Files (File MIB)]. 



Gestione della macchina 

- 227 - 

Uso di IEEE802.1X (LAN Cablata) 
Questo dispositivo è compatibile con autenticazione IEEE802.1X. L’autenticazione IEEE802.1X è possibile 
dopo che l’autenticazione IEEE802.1X sulla pagina web di questa macchina è abilitata e che l’interruttore di 
autenticazione è collegato. 

 
 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il tuo server supporta esclusivamente TLS 1.1 o inferiore, la 

connessione sarà impossibile. Ricontrollare l’ambiente. 

 

Impostare con EAP-TLS 
Questa sezione descrive come impostare EAP-TLS che è un tipo di autenticazione IEEE802.1X. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Security (Sicurezza)] 

- [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

5 Selezionare [Enable (Sì)] in [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

6 Selezionare [EAP-TLS (EAP-TLS)] in [EAP Type (Tipo EAP)]. 

7 Inserire il nome utente in [EAP User (Utente EAP)]. 

8 Selezionare [Do Not Use (Non per autoselez.)] in [Use server certificate (SSL/TLS certificate) in 

EAP authentication (Utilizzare il certificato del server (certificato SSL/TLS) nell'autenticazione 

EAP)]. 

9 Inserire la password in [Import of Client Certificate (Importa certificato client)]. 

10 Cliccare [Import of Client Certificate (Importa certificato client)], selezionare ilil file certificato e 

cliccare [OPEN (APRI)]. 
È possibile importare solo i file PKCS#12. 

11 Selezionare [Authenticate Server (Server di autenticazione)] in [Server Authentication Settings 

(Impostazioni di autenticazione del server)] e quindi cliccarek [Import (Importa)] in [Import of CA 

Certificate (Importazione certificato CA)]. 

12 Inserire il file del certificato CA e fare clic su [OPEN (APERTO)]. 
Specificare il certificato CA da usare per l'autenticazione del server RADIUS. È possibile importare i file 
PEM, DER e PKCS#7. 

13 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

14 Quando la macchina è online, spegnerla. 

15 Rimuovere il cavo LAN dalla macchina. 

16 Collegare il cavo LAN al connettore di interfaccia di rete della macchina. 

17 Collegare l’altra estremità del cavo LAN alla porta di autenticazione dell’interruttore di 
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autenticazione. 

18 Accendere la macchina. 

19 Impostare l’indirizzo IP della macchina o simili. 
 

Impostazione con PEAP 
Questa sezione descrive come impostare PEAP che è un tipo di autenticazione IEEE802.1X. 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Security (Sicurezza)] 

- [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

5 Selezionare [Enable (Sì)] in [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

6 Selezionare [PEAP (PEAP)] in [EAP Type (Tipo EAP)]. 

7 Inserire il nome utente in [EAP User (Utente EAP)]. 

8 Immettere la password in [EAP Password (Password EAP)]. 

9 Selezionare [Server Authentication Implementation (Implementazione dell'autenticazione del 

server)] - [Authenticate Server (Server di autenticazione)]. 

10 Fare clic su [Import of CA Certificate (Importazione certificato CA)]-[Import (Importa)]. 

11 Inserire il file del certificato CA e fare clic su [OPEN (APERTO)]. 
Specificare il certificato CA da usare per l'autenticazione del server RADIUS. È possibile importare i file 
PEM, DER e PKCS#7. 

12 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

13 Quando la macchina è online, spegnerla. 

14 Rimuovere il cavo LAN dalla macchina. 

15 Collegare il cavo LAN al connettore di interfaccia di rete della macchina. 

16 Collegare l’altra estremità del cavo LAN alla porta di autenticazione dell’interruttore di 

autenticazione. 

17 Accendere la macchina. 

18 Impostare l’indirizzo IP della macchina o simili. 

Impostazione IEEE802.1X (LAN Wireless) 
Puoi impostare l’autenticazione IEEE802.1X usando una LAN wireless. Per prima cosa, accedere alla pagina 
web della machian con una LAN cablata per impostare l’autenticazione IEEE802.1X e poi impostare la 
connessione wireless sulla pagina web. 
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 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il tuo server supporta esclusivamente TLS 1.1 o inferiore, la 

connessione sarà impossibile. Ricontrollare l’ambiente. 

 

Impostare con EAP-TLS 
1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Security (Sicurezza)] 

- [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

5 Selezionare [Disable (Sì)] in [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

6 Selezionare [EAP-TLS (EAP-TLS)] in [EAP Type (Tipo EAP)]. 

7 Inserire il nome utente in [EAP User (Utente EAP)]. 

8 Selezionare [Do Not Use (Non per autoselez.)] in [Use server certificate (SSL/TLS certificate) in 

EAP authentication (Utilizzare il certificato del server (certificato SSL/TLS) nell'autenticazione 

EAP)]. 
 
 Se selezioni [Use (Uso)], il certificato deve essere preselezionato nel menu [Communication Encryption 

(SSL/TLS Server Certificate) (Crittografia delle comunicazioni (certificato server SSL/TLS))]. 
 Comunicazione Crittografia (SSL/TLS)(P.220) 

9 Inserire la password in [Import of Client Certificate (Importa certificato client)]. 

10 Cliccare [Import of Client Certificate (Importa certificato client)], selezionare ilil file certificato e 

cliccare [OPEN (APRI)]. 
È possibile importare solo i file PKCS#12. 

11 Selezionare [Server Authentication Implementation (Implementazione dell'autenticazione del 

server)] - [Authenticate Server (Server di autenticazione)]. 
Quando selezioni [Not authenticate Server (Server non verificato)], vai al passaggio 14. 
Quando si usa WPA2-EAP o WPA3-EAP, è obbligatorio selezionare [Authenticate Server (Server di 
autenticazione)]. 

12 Fare clic su [Import of CA Certificate (Importazione certificato CA)]-[Import (Importa)]. 

13  Inserire il file del certificato CA e fare clic su [OPEN (APERTO)]. 
 
 Specificare il certificato CA da usare per l'autenticazione del server RADIUS. È possibile importare i file PEM, 

DER e PKCS#7. 

14 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

15 Quando questa macchina è onlne, andare su "Collegamento a una LAN wireless (WPA3-EAP)(P.230)". 
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Impostazione con PEAP 
1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Security (Sicurezza)] 

- [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

5 Selezionare [Disable (Sì)] in [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)]. 

6 Selezionare [PEAP (PEAP)] in [EAP Type (Tipo EAP)]. 

7 Inserire il nome utente in [EAP User (Utente EAP)]. 

8 Immettere la password in [EAP Password (Password EAP)]. 

9 Selezionare [Server Authentication Implementation (Implementazione dell'autenticazione del 

server)] - [Authenticate Server (Server di autenticazione)]. 
Quando selezioni [Not authenticate Server (Server non verificato)], vai al passaggio 12. 
Quando si usa WPA2-EAP o WPA3-EAP, è obbligatorio selezionare [Authenticate Server (Server di 
autenticazione)]. 

10 Fare clic su [Import of CA Certificate (Importazione certificato CA)]-[Import (Importa)]. 

11 Inserire il file del certificato CA e fare clic su [OPEN (APERTO)]. 
 
 Specificare il certificato CA da usare per l'autenticazione del server RADIUS. È possibile importare i file PEM, 

DER e PKCS#7. 

12 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

13 Quando questa macchina è onlne, andare su "Collegamento a una LAN wireless (WPA3-EAP)(P.230)". 

Collegamento a una LAN wireless (WPA3-EAP) 
Questa macchina supporta il metodo di sicurezza LAN wireless WPA/WPA2-EAP e WPA3-EAP. 
Prima di impostare WPA/WPA2-EAP o WPA3-EAP come metodo di sicurezza LAN wireless, è necessario 
impostarlo dal menu [IEEE802.1X Authentication (Autenticazione IEEE802.1X)] della pagina web con una 
connessione di rete cablata. 
Consultare "Impostazione IEEE802.1X (LAN Wireless)(P.228)". 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Network Connection 

(Connessione di rete)] - [Extended Network (Rete estesa)]. 
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5 Selezionare [Wireless LAN (LAN wireless)] in [Extended Network (Rete estesa)]. 
Se [Wireless LAN (LAN wireless)] è stata già impostata, vai al passaggio 7. 

 

 
 L'impostazione di fabbrica predefinita è [Disable (No)]. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)] per riavviare la macchina. Durante il riavvio, la pagina web 

visualizzerà la schermata di riconnessione. Al riavvio della macchina, verrà nuovamente 

visualizzata la schermata di impostazione di [Extended Network (Rete estesa)]. 

7 Selezionare [Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))] in [Wireless LAN (LAN 

wireless)]. 

8 Selezionare [Manual Setup (Configurazione manuale)] in [Wireless Network Selection 

(Selezione rete wireless)]. 

9 Nel campo [SSID (SSID)], inserire l'SSID del punto di accesso a cui si desidera connettersi. 

10 Nel campo [Security (Sicurezza)], selezionare il protocollo di sicurezza ([WPA/WPA2-EAP 

(WPA/WPA2-EAP)] o [WPA3-EAP (WPA3-EAP)]) del punto di accesso. 

11 Fare clic su [Connect (Collega)] per applicare le impostazioni. Per la connessione al punto di 

accesso wireless potrebbe essere necessario fino a un minuto. Se la connessione non viene 

stabilita, resettare le impostazioni wireless dal pannello operatore, oppure passare alla LAN 

cablata dal pannello operatore e resettare le impostazioni wireless dalla pagina web. 

Impostazione del server LDAP 

 
 Consultare il tuo amministratore di rete per il server LDAP e la configurazione di crittografia. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Protocol (Accordo)] - 

[LDAP Server Setting (Impostazione server LDAP)]> 

5 Input l'FQDN o l'indirizzo IP del server LDAP in [LDAP Server (Server LDAP)]. 
 
  Quando si seleziona [Digest-MD5 (Digest-MD5)] o [Secure Protocol (Protocollo sicuro)] al punto 9, inserire il 

FQDN invece dell’indirizzo IP. Un FQDN è una combinazione del nome host e di un nome di dominio. (Esempio 
di FQDN: Server1.domain.local) 

6 Inserire il numero di porta del server LDAP alla voce [Port Number (Numero di porta)]. 
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7 In [Timeout (Timeout)], specificare il valore timeout per attendere per il risultato di ricerca. 

8 Specificare il Base DN per accedere al server LDAP alla voce [DN (Distinguished Name) (DN 

(Nome Distinto))]. 

9 Selezionare il metodo di autenticazione obbligatorio in [Authentication (Autenticazione)] - 

[Confirmation method (Metodo di conferma)]. 
[Anonymous (Anonymous)]: Selezionalo quando desideri accedere al server LDAP usando 
l’autenticazione anonima. 
[Simple (Simple)]: Selezionalo quando desideri accedere al server LDAP usando l’autenticazione 
semplice. 
[Digest-MD5 (Digest-MD5)]: Selezionalo quando desideri accedere al server LDAP usando 
l’autenticazione Digest-MD5. 
[Secure Protocol (Protocollo sicuro)]: Selezionalo quando desideri accedere al server LDAP usando 
l’autenticazione Protocollo sicuro (Kerberos). 

 
 Se [Anonymous (Anonymous)] è selezionato, l'autenticazione sarà sempre anonima quando il server LDAP è 

usato per l'autenticazione nome LDAP. Se il server LDAP è utilizzato per autenticazione del nome LDAP, 
selezionare qualsiasi metodo di autenticazione diverso da [Anonymous (Anonymous)]. 

 
 Se è selezionato [Digest-MD5 (Digest-MD5)], si deve impostare il server DNS. 
 Se è selezionato [Secure Protocol (Protocollo sicuro)], si richiede di impostare il server SNTP, il server DNS e il 

server del protocollo sicuro. 

10 Se qualsiasi opzione voce diversa da [Anonymous (Anonymous)] è selezionata al punto 9, 

specificare l'ID utente e la password per effettuare l'accesso al server LDAP. 

11 Selezionare il metodo di crittografia alla voce [Encryption (Crittografia)]. 
[None (Nessuna)]: Non sarà eseguita nessuna crittografia. 
[LDAPS (LDAPS)]: La crittografia sarà eseguita con il metodo LDAPS. 
[STARTTLS (STARTTLS)]: La crittografia sarà eseguita con il metodo StartTLS. 

 
 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il server supporta solo TLS 1.1 o versioni precedenti, 

verificare attentamente l'ambiente o selezionare [None (Nessuno)] tenendo presente i rischi per la sicurezza. 

12 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

Impostazione ricezioni E-mail (pagina web) 
Impostare l’Accordo(POP3, SMTP ecc.) la macchina per ricevere la posta elettronica. 

 
 Consultare il proprio amministratore di rete sul server e-mail. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Network Setup (Configurazione di rete)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Protocol (Accordo)] - 
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[E-mail Printing (Stampa e-mail)]. 

5 Selezionare [POP3 (POP3)] o [SMTP (SMTP)] in [Use Protocol (Usa accordo)] secondo il tuo 

ambiente. 

6 Configura le impostazioni seguendo le istruzioni sullo schermo. 
 
 Questa macchina non supporta TLS 1.1 o inferiore. Se il server supporta solo TLS 1.1 o versioni precedenti, 

verificare attentamente l'ambiente o selezionare [None (Nessuno)] tenendo presente i rischi per la sicurezza. 

7 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

Impostare Economizzatore (pagina web) 
Impostare il tempo che passerà prima che si entri in modalità economizzatore. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Management 

(Gestione)] - [Power Setup (Parametri alimentazione)]. 

5 Selezionare il tempo di transizione in [Power Save Time (Economizzatore)] e fare clic su [Apply 

(Applica)]. 

Impostazione della modalità Sleep (pagina web) 
Impostare il tempo che passerà prima che si entri in modalità sleep. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Management 

(Gestione)] - [Power Setup (Parametri alimentazione)]. 

5 Selezionare il tempo di transizione in [Sleep Time (Intervallo sleep))] e fare clic su [Apply 

(Applica)].  
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Impostazione "Spegnimento automatico" (Pagina web) 
Impostare la funzione di spegnimento automatico. 
 

Abilitazione Spegnimento automatico 
1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Management 

(Gestione)] - [Power Setup (Parametri alimentazione)]. 

5 Select [Enable (Si)] in [Auto Power Off (Spegnimento automatico)]. 

6 Selezionare il tempo di transizione in [Auto Power Off Time (Interv. spegnimento auto)] e fare 

clic su [Apply (Applica)]. 

Impostare le azioni della modalità economizzatore (pagina web) 
Impostare le azioni della modalità economizzatore. 
Modo 1: Impostalo per la modalità economizzatore. Il consumo di energia è più basso rispetto alla Modalità 2. 
Modo 2: Impostalo per la modalità temperatura standby bassa. L'avvio della stampa è più veloce rispetto alla 
Modalità 1. 

 
 L'impostazione di fabbrica predefinita è [Mode 1 (Modo 1)]. 
 Quando l’impostazione è modificata, la macchina si riavvierà automaticamente. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra. Quindi, selezionare [Management 

(Gestione)] - [Power Setup (Parametri alimentazione)]. 

5 Selezionare la modalità azione in [Power Save Setting (Impostazione risparmio energetico)] e 

fare clic su [Apply (Applica)]. 
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Copiare le informazioni di configurazione di questa macchina su altri 
dispositivi 

Esportazione delle impostazioni di questa macchina 
1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Configuration 

Management (Gestione della configurazione)] - [Setting Export (Impostazioni esportazione)]. 

5 Selezionare le impostazioni da copiare. 

 

6 Fare clic su [Export (Esporta)]. 

7 Specificare il percorso di archiviazione, denominare il file e fare clic su [Save (Salva)]. 
 
 Il file può essere salvato senza visualizzare la schermata di salvataggio in base al browser web specifico. 

 

Importazione delle impostazioni di questa macchina 
1 Aprire la pagina web del dispositivo s cui desideri copiare le impostazioni. 

 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [Configuration 

Management (Gestione della configurazione)] - [Setting Import (Impostazioni importazione)]. 

5 Cliccare [Select File (Seleziona file)] e selezionare il file di copia da importare. 

6 Cliccare [Import (Importazione)].  
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Stampa file PDF/JPEG (Stampa diretta) 
Con l'applicazione puoi stampare un file PDF o JPEG senza aprirlo. 

 
 I formati dei file compatibili sono PDF (v1.7) e JPEG (JFIF 1.02). 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Selezionare [Direct Print (Stampa diretta)]. 

3 Seleziona il file PDF o JPEG da stampare in [Step 1: Select a print file (Passaggio 1: Selez. file 

di stampa)]. 

4 Configurare le condizioni di stampa seguendo le istruzioni sullo schermo in [Step 2: Set up 

printing options (Passaggio 2: Configurare opzioni di stampa)]. 

5 Cliccare [Print (Stampa)] in [Step 3: Start the printing (Passaggio 3: Avviare la stampa)]. 

Impostazione di un collegamento alla pagina di supporto 
È possibile ordinare materiali di consumo e impostare un URL per l'aggiornamento del firmware a proprio 
piacimento. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Selezionare [Links (Collegamento)]. 

4 Scorrere la schermata fino a visualizzare [Edit Links (Modifica collegamento)], quindi fare clic su 

[Edit Links (Modifica collegamento)]. 

5 Inserire il titolo e l'URL di ciascun elemento. 

6 Fare clic su [Apply (Applica)].  
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Impostazione voci della pagina web 

Stato 

 

 

Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Processi di 
stampa 

Elenchi di processi Visualizza i dati di stampa che sono stati inviati a questa 
macchina. È anche possibile eliminare i dati di stampa 
durante o prima della stampa. 

◯  

Log processi Visualizza il log processi (o la cronologia dei processi) 
salvati in questa macchina. 
Il log processi è visualizzato quando è attivato [Printer 
Settings (Impostazioni stampante)] - [Management 
(Gestione)] - [Job Log (Log processi)] - [Save Job Log 
(Scrittura elenco processi)]. 

◯  

Informazioni 
del Sistema 

Informazioni Visualizza le informazioni della macchina. ◯ ◯ 
Informazioni sulla versione Visualizza la versione del firmware. ◯ ◯ 

Rete Wireless (Infrastruttura) Visualizza le Impostazioni della Wireless (Infrastruttura). ◯ ◯ 
Wireless (Wi-Fi Direct) Visualizza la Impostazioni della Wireless (Wi-Fi Direct). ◯ ◯ 

Vita 
consumabili 

Toner residuo Mostra la quantità di toner rimanente. ◯ ◯ 
Durata residuo tamburo Mostra la (%) di vita utile rimanente del tamburo. ◯ ◯ 
Vita residua fusore Visualizza la durata rimanente dell'unità fusore. ◯ ◯ 

Contatore Contatore di stampa Visualizza il numero totale delle pagine stampate per 
ogni cassetto. 

◯ ◯ 

Contatore rullo presa carta Visualizza il numero di fogli alimentati da ogni cassetto. ◯ ◯ 
Statistiche di 
stampa 

Rapp. utilizzo Visualizza il Rapp. utilizzo. ◯  

Informazioni 
di avviso 

Errore Vsualizza gli errori che si sono verificati nella macchina 
come "Informazioni di avviso". 

◯ ◯ 

Attenzione Visualizza gli avvisi che si sono verificati nella macchina 
come "Alert Information (Informazioni di avviso)". 

◯ ◯ 
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Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Visualizzazio
ne e 
salvataggio 
delle 
informazioni 
della 
stampante 

Apri le informazioni sulla 
stampante 

Visualizza le informazioni della macchina in una finestra 
separata. 

◯  

Esporta MenuMappa È possibile salvare la mappa menu della stampante. ◯ ◯ 
Esporta registro NFC 
Setting 

Puoi salvare il risultato delle modifiche dell’impostazione 
di NFC. 
* È visualizzato solo quando l’impostazione è modificata 
da NFC. 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina 

potrebbe non avere la funzione NFC. 

◯ ◯ 

Esporta registro di Accesso Puoi salvare i dati di accesso al registro. ◯  

Crittografia 
lavoro di 
stampa 

Chiave della stampante Visualizzare la chiave della stampante usata per il 
processo di crittografia nel driver di stampa. 

◯ ◯ 

Impostazioni stampante 

 

 

Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Carta Impostazione vassoio carta Puoi visualizzare o impostare il formato carta, carta 

personalizzata, ecc. di ogni cassetto. 
Quando si un driver di stampa, la configurazione nel 
driver di stampa ha la priorità sul valore 
dell’impostazione. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Opzioni di input carta Impostare il cambio cassetto e la priorità. ◯  

Ultima pagina fronteretro Imposta se stampare su entrambi i lati quando l'ultima 
pagina è stampata su un lato solo. 

◯  

Gestione Riconoscimento Puoi visualizzare o impostare le informazioni per 
identificare questa macchina. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Configurazione pannello Imposta le voci da visualizzare sulla schermata. ◯ ◯ 
Parametri orario Imposta le voci relative all’orario. ◯  

Parametri alimentazione Puoi impostare Economizzatore, Sleep, Modalità 
sospensione dopo la stampa e Spegnimento automatico. 

◯  
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Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 

 Parametri cicalino È possibile regolare il volume del cicalino quando si 
verifica un errore, al termine della stampa e quando 
AirPrint è selezionato. 

◯  

Regolazioni sistema Impostare voci generali relative al sistema. ◯  

Password Admin Consente di impostare la password admin. ◯  

Configurazione 
esaurimento 

Imposta se visualizzare o meno un messaggio quando i 
materiali di consumo o le parti di manutenzione si stanno 
avvicinando alla fine della vita utile. 

◯  

Configurazione USB Impostare le informazioni relative all'USB. ◯  

Configurazione 
annullamento processi 

Puoi impostare le azioni quando è premuto «CANCEL». ◯  

Impostazione della 
modalità di uscita dei 
caratteri 

Imposta le informazioni relative alla modalità output font. ◯  

Impostazione Stampa 
Privata 

Imposta come i processi privati saranno gestiti nel 
dispositivo. 

◯  

Parametri Flash È usato per inizializzare la memoria flash e formattare 
una partizione. 

◯  

Parametri elenco processi Puoi impostare se salvare la scrittura elenco processi. È 
usato anche per cancellare la scrittura elenco processi. 

◯  

Parametri elenco di 
Accesso 

Puoi impostare se salvare la scrittura elenco accessi. ◯  

Sicurezza Blocco dell'account È possibile abilitare/disabilitare il controllo di blocco 
quando l'autenticazione fallisce. 

◯  

Politica sulla password È possibile configurare criteri per la password di 
amministratore, la password utente generale, la 
password utente predefinita per l'autenticazione di base 
IPP, la passphrase di autenticazione SNMPv3 e la 
passphrase di crittografia SNMPv3. 

◯  

Gestione 
degli utenti 

Impostazioni controllo 
accessi 

Puoi impostare la funzione controllo accessi. ◯  

Gestione 
degli utenti 

Elenco 
Utenti 

Puoi registrare/eliminare un utente per usare questa 
macchina. 
È possibile registrare al massimo 5.000 utenti. 

◯  

Elenco dei 
ruoli 

Puoi gestire il ruolo assegnato all’utente. 
È possibile registrare al massimo 100 ruoli. 

◯  

Elenco dei 
gruppi 

Puoi gestire gli utenti registrati su questa macchina in 
gruppo. 
È possibile registrare al massimo 1.000 gruppi. 

◯  

Autenticazione LDAP Puoi impostare i dati dell’utente, il PIN, ecc. obbligatori 
per usare l’autenticazione LDAP. 

◯  

Regole di assegnazione dei 
ruoli per l'autenticazione 
LDAP 

Puoi definire le regola sull’assegnazione dei ruoli per gli 
utenti quando usano l’autenticazione LDAP. 

◯  

Statistiche di stampa Configurare le impostazioni valutate alla funzione 
Statistiche stampa. 
Stampa login statistiche obbligatorio. 

◯ ◯ 
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Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 

 Contatore utente Visualizzare il rapp. Utilizzo di ogni utente. 
È visualizzato quando è attivato [Printer Settings 
(Impostazioni stampante)] - [Management (Gestione)] - 
[Job Log (Log processi)] - [Save Job Log (Scrittura 
elenco processi)]. 

◯  

Esporta rapp. utilizzo Esporta il rapp. Utilizzo di ogni utente per un file CSV. 
È visualizzato quando è attivato [Printer Settings 
(Impostazioni stampante)] - [Management (Gestione)] - 
[Job Log (Log processi)] - [Save Job Log (Scrittura 
elenco processi)]. 

◯  

Stampa Parametri stampa Puoi impostare il numero di copie, ecc. Quando si un 
driver di stampa, la configurazione nel driver di stampa 
ha la priorità sul valore dell’impostazione. 

◯  

Impostazione Stampa da 
memoria USB 

È possibile impostare elementi correlati alla funzione 
Stampa da memoria USB. 

◯  

Comportamento di stampa Puoi impostare gli elementi correlati a ogni 
comportamento di stampa come Risparmio toner e 
Timeout manuale. 

◯  

Comportamento in caso di 
errore 

Puoi impostare gli elementi correlati alle azioni quando si 
è verificato un errore simile a un inceppamento carta. 

◯  

Regolazione della stampa È possibile impostare elementi correlati alla regolazione 
della stampa, come la modalità Alta umidità e la pulizia 
del tamburo. 

◯  

Regola posizione di stampa Puoi regolare la posizione di stampa come Regolazione 
X, Regolazione Y, Regolazione X fronte/retro e 
Regolazione Y fronte/retro. 

◯  

Hex Dump Converte i dati ricevuti dal PC host in formato 
esadecimale e li stampa. 

◯  

Gestione 
della 
configurazio
ne 

Impostazione esportazione Invia e salva le impostazioni di questa macchina al PC. ◯  

Importa impostazioni Trasmette le impostazioni di questa macchina che sono 
salvate e inviate al PC. 

◯  

Elimina Dati Privacy Cancellare il seguente set di dati nella macchina. 
 Password amministratore, valori impostati in vari 

menu 
 Vari registri 
 Controllo accesso dati utente registrate sul 

dispositivo 

◯  

Reset impostazioni Ripristina le impostazioni modificate dall’utente a quelle 
predefinite di fabbrica. 

◯  

Configurazio
ne della 
lingua della 
stampante 

Configurazione PS Puoi impostare le informazioni relative all'PS. ◯  

Configurazione PCL Puoi impostare le informazioni relative all'PCL. ◯  

Parametri SIDM Impostare le informazioni relative all'SIDM. ◯  

Configurazione IBM PPR Puoi impostare le informazioni relative all'IBM 5577. ◯  

Parametri EPSON FX Puoi impostare le informazioni relative all'ESC/P-. ◯  
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Parametri rete 

 

 

Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Connessione 
di rete 

Cablato (LAN1) È possibile visualizzare e impostare le informazioni di 
connessione del modulo LAN cablato in dotazione. 
Puoi disabilitare la funzione Ethernet ad alta efficienza 
energetica (EEE) della rete cablata (LAN1) impostando 
[Energy Efficient Ethernet (Ethernet ad alta efficienza 
energetica)] in questa voce su [Disable (No)]. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Rete estesa Disattiva Visualizza e imposta il modulo di rete da aggiungere oltre 
al modulo LAN cablata (LAN1). 
Specificare Disabilita, LAN wireless o Cablata (LAN2). 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Cablato 
(LAN2) 

È possibile visualizzare e impostare le informazioni di 
connessione del modulo LAN cablato esteso. 
Visualizzato quando il modulo LAN cablato è installato e 
[Extended Network (Rete estesa)] è impostata su [Wired 
(LAN2) (Cablato (LAN2))]. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

LAN wireless È possibile visualizzare e controllare lle informazioni di 
connessione del modulo LAN wireless opzionale. 
Visualizzato quando il modulo LAN wireless è installato e 
[Extended Network (Rete estesa)] è impostata su 
[Wireless LAN (LAN wireless)]. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Impostazioni gateway 
predefinite 

Specificare il metodo di connessione di rete per la 
comunicazione a segmenti. 
È visualizzato quando [Extended Network (Rete estesa)] 
è impostata su [Wired(LAN2) (Cablato (LAN2))] o 
[Wireless LAN (LAN wireless)]. 

◯  

Altre impostazioni TCP/IP Puoi visualizzare e impostare altre informazioni TCP/IP 
come il server DNS e il server Wins. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

AirPrint Puoi impostare le voci relative a AirPrint. ◯  

Dimensione rete Quest’impostazione serve ad operare con maggiore 
efficienza sulla rete. Quando si usa un hub con una 
funzione ad albero ampio, questa funzione è usata, è 
efficace quando il PC e questa macchina sono collegate 
su base singola con un cavo a incrocio. 

◯  

Gestione 
stampante 

Avviso e-mail Puoi impostare la funzione per ricevere le notifiche via e-
mail quando si è verificato un errore in questa macchina. 

◯  
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Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Protocollo NetBIOS over TCP/IP Puoi visualizzare e impostare le informazioni relative a 

NetBIOS over TCP/IP. 
Se si utilizza NetBIOS per elencare i nomi dei computer 
su una rete Windows, è possibile impostare questa voce 
per visualizzare le stampanti nell'elenco dei nomi dei 
computer. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

IPP Puoi visualizzare e impostare le informazioni relative 
all'IPP. 
Il protocollo IPP (Numero di porta: 443, 631) può essere 
usato per la stampa. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Windows Rally Puoi impostare le informazioni relative a Windows Rally. ◯  

Mopria Puoi impostare le informazioni relative al Servizio di 
stampa Mopria. 
Il Servizio di stampa Mopria ti consente di stampare dai 
client compatibili Mopria™ senza usare il driver di 
stampa. 
Quando l’impostazione è modificata, la macchina si 
riavvierà automaticamente (a seconda delle impostazioni 
degli altri menu, la macchina potrebbe non riavviarsi). 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯  

IPP Everywhere Puoi impostare le informazioni relative a IPP 
Everywhere. 
IPP Everywhere ti consente di stampare dai client 
compatibili IPP Everywhere™ senza usare il driver di 
stampa. 
Quando l’impostazione è modificata, la macchina si 
riavvierà automaticamente (a seconda delle impostazioni 
degli altri menu, la macchina potrebbe non riavviarsi). 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯  

Stampa e-mail Puoi impostare le informazioni obbligatorie per ricevere 
e-mail. 
È possibile stampare quando i file PDF, JPEG o TIFF 
sono allegati alle e-mail ricevute dalla macchina. 

◯  

Impostazione server LDAP Puoi impostare le informazioni relative al server LDAP. ◯  

SNMP Puoi visualizzare e impostare le informazioni relative 
all'SNMP. 
È un protocollo per il monitoraggio/gestione dei 
dispositivi di rete attraverso la rete. Dal software SNMP 
Manager è possibile utilizzare il comando di acquisizione 
delle informazioni per recuperare le informazioni sulla 
stampante e controllarla. 
Solo l’amministratore può configurare le impostazioni. 

◯ ◯ 

Protocollo ON/OFF Ferma i protocolli di rete e i servizi di rete non in uso. ◯ ◯ 
Sicurezza Filtraggio IP Puoi limitare l'accesso con TCP/IP. Puoi controllare 

l'accesso dall’esterno dell'azienda. 
Comunque, questa funzione richiede una conoscenza 
approfondita dell’indirizzo IP. A questa macchina 
potrebbe essere negato l'accesso alla rete a causa di 
seri problemi a seconda delle impostazioni. 

◯  
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Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 

 Filtro indirizzi MAC Puoi limitare l'accesso con Indirizzo MAC. Puoi 
controllare l'accesso dall’esterno dell'azienda. 
Comunque, questa funzione richiede una conoscenza 
approfondita dell’indirizzo MAC. 
A questa macchina potrebbe essere negato l'accesso 
alla rete a causa di seri problemi a seconda delle 
impostazioni. 

◯  

IPSec Puoi Impostare la crittografia e la manomissione della 
comunicazione tra questa macchina e il tuo PC (client). 

◯  

Autenticazione IEEE802.1X Puoi impostare le informazioni relative a 
IEEE802.1X/EAP. 

◯  

Impostazioni server del 
protocollo di sicurezza 

Puoi impostare le informazioni relative al server 
protocollo di sicurezza. 

◯  

Proxy Puoi impostare le informazioni relative alla delega. ◯  

PJL Sicurezza È possibile impostare se ricevere dati non crittografati. ◯  

Metodo di verifica della 
pagina Web 

Puoi impostare un metodo di verifica della pagina Web. ◯  

Crittografia delle 
comunicazioni (certificato 
server SSL/TLS) 

Puoi crittografare la comunicazione tra questa macchina 
e il tuo PC (client). 

◯  

Manutenzion
e 

Ripristina la scheda di rete Ripristina la scheda di rete. La pagina web non sarà 
visualizzata anche se accedi da un browser web fino a 
che il ripristino non è stato completato. 

◯  

Ripristinare la scheda NIC 
ai valori predefiniti di 
fabbrica 

Ripristinare la scheda rete alle impostazioni predefinite di 
fabbrica. L’indirizzo IP sarà ripristinato allo stato iniziale e 
le informazioni impostate manualmente andranno perse. 
In tal caso, è necessario ripristinare le impostazioni di 
rete della stampante per accedere nuovamente alla 
pagina web. 

◯  
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Stampa diretta 

 

 

Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Stampa 
diretta 

Stampa Web Puoi stampare il file PDF/JPEG che hai specificato. ◯ ◯ 
Stampa e-mail Impostare la ricezione e-mail. È possibile stampare 

quando i file PDF, JPEG o TIFF sono allegati a un’e-
mail. 
* Configurare le impostazioni di ricezione e-mail in 
anticipo. 

◯  

Links 

 

 

Voce Descrizione 
◯: Voci da 
visualizzare 

Admin Utente 
Links Link di supporto Visualizza i link impostati dal produttore. ◯ ◯ 

Altri link Visualizza i link impostati dall’amministratore. ◯ ◯ 
Edit Links Puoi impostare l’URL da visualizzare nei link. È possibile 

registrare 5 collegamenti di supporto e 5 altri 
collegamenti. Inserire l’URL che contiene "https://". 

◯  
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Limitazioni utente (Controllo dell'accesso) 

Il controllo dell’accesso è una funzione per cui un utente autenticato da questa macchina può solo eseguire le 
operazioni consentite. 
Prima di utilizzare la macchina, è richiesta l’autenticazione dell’utente. Le informazioni obbligatorie per 
l’autenticazione utente si riferiscono a nome utente e alla password o a un PIN (Numero di identificazione 
personale). 
Per attivatare la funzione di controllo di accesso, l’amministratore dovrà fare quanto segue sulla pagina web di 
questo dispositivo. 
 
1. Registrazione di un ruolo(P.245) Registrare un ruolo per impostare quali operazioni sono consentite o vietate. 
2. Registrazione di un utente(P.246) Se usi il metodo di autenticazione locale per l’autenticazione utente, registrare 

utenti e gruppi. 

 
 La registrazione utente può anche essere eseguita usando 

Configuration Tool. 
 Registrare il nome e la password(P.280) 

 

3. Registrare un gruppo(P.247) 

4. Impostazione l’autenticazione del 
server(P.248) 

Se usi l’autenticazione del server per l’autenticazione utente, configurare le 
impostazioni di autenticazione del server. 

5. Abilita il controllo accessi(P.249) Abilita il controllo accesso. 

 
 Se sei stato autenticato ma non puoi operare, verifica con l’amministratore se l’operazione è consentita. 

 
Stampa da un PC(P.136) 

1. Registrazione di un ruolo 
Registrare un ruolo da assegnare all’utente. Per esempio, creare un nome dell'unità organizzativa o il ruolo 
titolo del processo e impostare e registrare le operazioni consentite (come la stampa) per ogni ruolo. 
È possibile registrare al massimo 100 ruoli. Puoi anche assegnare più ruoli a un singolo utente. 
Puoi impostare di consentire/proibire le seguenti operazioni per un ruolo. 
 Stampa da un PC 

 
Per predefinizione, sono registrati due tipi di ruoli. 
 .Ruolo amministratore: 

Il ruolo dell'amministratore del dispositivo. Può essere assegnato a utenti generici. Un utente con 
[.AdminRole (.AdminRole)] assegnato può agire come amministratore di un dispositivo ed eseguire 
l’[Administrator Login (Accesso amministratore)] sulla pagina web. (Tuttavia, la condizione è che il 
controllo dell’accesso sia abilitato e che sia un utente locale.) 
[.AdminRole (.AdminRole)] non può essere cancellato o modificato. 

 .Ruolo predefinito: 
Questo è il ruolo da assegnare se nessun ruolo è specificato quando un utente è registrato. 
[.DefaultRole (.DefaultRole)] non può essere cancellato, ma i diritti d’accesso possono essere modificati. 

 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 
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2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Fare clic su [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [User Management 

(Gestione degli utenti)] - [User Management (Gestione degli utenti)]. 

5 Cliccare [Role (Ruolo)]. 

6 Quando è visualizzata la schermata di informazioni sui ruoli, inserire le informazioni richieste. 
 Nome ruolo: Inserire un nome ruolo qualsiasi. Non può essere registrato lo stesso [Role Name 

(Nome del ruolo)]. Inoltre [Role Name (Nome del ruolo)] non può essere omesso. 
 Descrizione del ruolo: Inserire una descrizione del ruolo. 
 Permesso: Impostare permesso/divieto/divieto forzato di ogni operazione in questo ruolo. Impostare 

divieto forzato vieterà le operazioni consentite da altri ruoli. 
 Elenco utente locale: Aggiungere o cancellare un utente locale cui questo ruolo è stato assegnato. 
 Elenco utenti Kerberos: Aggiungere un utente Kerberos cui si applica questo ruolo. 

 

7 Fare clic su [Submit (Invia)]. 
Puoi copiare i ruoli registrati e aggiungere nuovi ruoli a seconda della configurazione copiata. 
Quando clicchi [Copy (Copia)] sotto il nome del ruolo, apparirà la schermata di informazioni sul ruolo, 
perciò modifica e registra le voci richieste. 

2. Registrazione di un utente 
Quando si esegue l’autenticazione utente usando il metodo di conferma locale, registrare l’utente su questo 
dispositivo dal browser web. È possibile registrare al massimo 5.000 utenti. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Fare clic su [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [User Management 

(Gestione degli utenti)] - [User Management (Gestione degli utenti)]. 

5 Cliccare [User (Utente)]. 
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6 Impostare il tipo di utente. 
 Utente Locale: Registrare le informazioni utente sulla macchina. 
 Utente LDAP: Un utente registrato nel server LDAP. 

Le impostazioni di autenticazione del server LDAP sono obbligatorie. L’utente LDAP non può essere 
registrato. 
È possibile solo Sfoglia. È possibile controllare gli utenti che hanno usato la macchina. 

 Utente Kerberos: Un utente registrato nel server Kerberos. 
Impostazioni di autenticazione del server Kerberos obbligatoria. L’utente Kerberos non può essere 
registrato. È possibile solo Sfoglia. 
È possibile controllare l’elenco degli utenti che hanno usato la macchina. Puoi anche assegnare un 
ruolo a utente Kerberos. 

 

7 Quando è visualizzata la schermata Impostazioni delle informazioni dell’utente, inserire le 

informazioni richieste. 
 Nome utente: Inserisci il tuo nome utente. Non può essere registrato lo stesso [User Name (Nome 

utente)]. Assicurarsi di impostarlo. 
 Password: Inserire la password. Assicurarsi di impostarlo. 
 Visualizza nome: Inserire il visualizza nome. 
 Indirizzo E-mail: Inserire l’indirizzo e-mail dell'utente. 
 Codice linguistico: Inserire il codice linguistico. Quando è selezionato [Advanced (Avanzate)], 

inserire il codice linguistico in un formato conforme a RFC1766. (es. en-us) 
 PIN: Inserire il PIN dell’utente. 
 Ruolo: Impostare il ruolo dell’utente. [Role (Ruolo)] può essere assegnato a più utenti. 
 Gruppo: Impostare il gruppo al quale appartiene l'utente. 

8 Fare clic su [Submit (Invia)]. 
Puoi copiare i ruoli registrati e aggiungere nuovi utenti a seconda delle Impostazioni copiate. 
Quando clicchi [Copy (Copia)] sotto il nome utente, apparirà la chermata dei dati dell’utente. Quindi 
modificare e registrare le voci obbligatorie. 

3. Registrare un gruppo 
Gli utenti registrati in questa macchina possono essere gestiti in un gruppo. È possibile registrare fino a 1.000 
gruppi. È possibile registrare fino a 5.000 utenti in un gruppo. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 
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3 Fare clic su [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [User Management 

(Gestione degli utenti)] - [User Management (Gestione degli utenti)]. 

5 Cliccare [Group (Gruppo)]. 

6 Quando è visualizzata la schermata di informazioni sul gruppo, inserire le informazioni richieste. 
 Nome del gruppo: Inserire un nome gruppo qualsiasi. Assicurarsi di impostarlo. 
 Descrizione del gruppo: Inserire una descrizione per il gruppo. 
 Elenco utente locale: Impostare gli utenti che desideri assegnare a questo gruppo. 
 Elenco utenti Kerberos: Impostare gli utenti Kerberos che desideri assegnare a questo gruppo. 

 

7 Fare clic su [Submit (Invia)]. 
Puoi copiare i gruppi già registrati e aggiungere nuovi gruppi a seconda delle Impostazioni copiate. 
Quando clicchi [Copy (Copia)] sotto il nome del gruppo, apparirà la schermata di informazioni sul gruppo, 
perciò modifica e registra le voci richieste. 

4. Impostazione l’autenticazione del server 
Quando si esegue l’autenticazione utente usando il metodo di autenticazione del server, impostare le 
impostazioni del server dal browser web. 
Ecco un esempio di utilizzo di un server LDAP di autenticazione. 
 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Fare clic su [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [User Management 

(Gestione degli utenti)] - [LDAP Authentication (Autenticazione LDAP)]. 

5 Creare i dati utente in base alle informazioni server LDAP. 
Inserire la chiave LDAP.da cui è ottenuto ogni valore. 
 Visualizza nome: Impostare la chiave LDAP per ottenere il nome display o informazioni utente. 
 Indirizzo e-mail: Impostare la chiave LDAP per ottenere l'indirizzo e-mail delle informazioni 

dell'utente. 
 Codice linguistico: Impostare la chiave LDAP per ottenere il codice lingua o informazioni utente. 
 Gruppo: Impostalo per assegnare utenti a un gruppo automaticamente. Impostare la chiave LDAP 

per ottenere il nome del gruppo assegnato. Quando un gruppo con un nome definito dalla stessa 
stringa di testo come testo acquisito esiste in questa macchina, ogni gruppo è assegnato. Quando 
non esiste, un gruppo con il nome di una stringa di testo acquisita è creata e assegnata 
automaticamente. 
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 PIN: Impostare il tasto LDAP per acquisire il PIN da usare per autenticazione con il PIN. Quando 
non si usa il PIN per l’autenticazione, non c’è bisogno di inserire nulla. 

 Nome utente: Impostare la chiave LDAP del nome utente registrato nel server LDAP. 
Il nome utente predefinito di fabbrica è "sAMAccountName (sAMAccountName)" per il tasto LDAP di 
un server Windows. 
Gli utenti che usano un server Windows non devono cambiare quest’impostazione. 

 Informazioni di autenticazione cache: Impostare se le informazioni di autenticazione sono salvate 
temporaneamente in questa macchina. L’impostazione predefinita di fabbrica è [Disable (No)] (Non 
salvare temporaneamente). Se si imposta [Enable (Abilita)], l'autenticazione dell'utente può essere 
eseguita anche quando la comunicazione con il server di autenticazione LDAP non è disponibile a 
causa di un'interruzione della comunicazione, ecc. 

 Periodo di validità delle informazioni di conferma della cache: Se appare quando [Cache 
authentication information (Informazioni sull'autenticazione della cache)] è impostato su [Enable 
(Sì)]. Impostare il periodo di validità delle informazioni di autenticazione salvati temporaneamente in 
questa macchina su base quotidiana. L'intervallo di impostazioni va da 1 a 2000 giorni. Dopo il 
numero impostato di giorni, l’autenticazione con le informazioni salvate temporaneamente non 
saranno più disponibili. 

 

6 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

7 Scorrere la schermata fino a che è visualizzato [Role Assignment Regulations (Regola di 

assegnazione del ruolo)] e definire le regole per l’assegnazione del ruolo automatica per gli 

utenti LDAP. 

8 Quando è visualizzata la schermata dell’Assegnazione dei ruoli, inserire la chiave LDAP, il 

valore LDAP e il ruolo applicabile. 
Quando il valore LDAP che è registrato nella regola di assegnazione del ruolo dell’utente e il valore 
LDAP definito dalla regola sono identificate al momento dell’autenticazione, applicare il ruolo che è 
definito da ogni assegnazione del ruolo per ogni utente. 
Quando un singolo utente abbina la regola di assegnazione del ruolo multiplo, tutti i ruoli che rispettano 
quelle regole sono applicate all’utente. 

 

9 Fare clic su [Submit (Invia)]. 

5. Abilita il controllo accessi 
Dopo aver registrato utenti e configurato l’autenticazione del server, abilitare accesso alla di controllo. 
 



Gestione della macchina 

- 250 - 

1 Aprire la pagina Web di questa macchina. 
 Apertura della pagina web(P.216) 

2 Effettuare l’accesso come amministratore. 
 Accesso come amministratore(P.217) 

3 Fare clic su [Printer Settings (Impostazioni stampante)]. 

4 Cliccare il pulsante Menu nell’angolo in alto a destra e quindi selezionare [User Management 

(Gestione degli utenti)] - [Access Control Setup (Impostazioni controllo accessi)]. 

5 Selezionare [Enable (Si)] in [Access Control (Controllo accesso)]. 

 

6 Configurare il controllo dell'accesso in base all'ambiente in uso. 
 Imposta Autorizzazioni ospite: Appare la schermata per l’impostazione dei permessi per 

l’autenticazione dell’utente. Per predefinizione, i diritti di accesso ospite sono garantiti per tutte le 
operazioni. Puoi definire i permessi ospite secondo la tua politica di sicurezza. 

 Uso utente Ospite: Ospite è un utente assegnato a coloro che non hanno avuto successo con 
l'autenticazione dell’utente quando è attivato il controllo accesso. 
Quest’impostazione è usata per attivare o disattivare l’uso di questa macchina da ospite. 
Quando è impostato [Disable (No)], puoi limitare l’uso di questa macchina da utenti che non sono 
riusciti a eseguire l'autenticazione utente. Nello specifico, puoi disabilitare la stampa per utenti che 
non è riuscito a effettuare l’autenticazione dell’utente e il funzionamento del pannello dell’operatore. 
Quando è impostato [Enable (Sì)], puoi consentire agli utenti che non sono riusciti a effettuare 
l'autenticazione di usare questa macchina all’interno dei permessi per gli ospiti. La definizione dei 
permessi ospite può essere impostata nelle impostazioni del permesso ospite. 
[Guest (Ospite)] è visualizzato come metodo di conferma nella schermata di Login. 

 Se desideri scartare i dati di stampa che non possono essere autenticati, impostare [Guest user use 
(Utenti ospiti)] su [Disable (No)], o impostare [Set Guest Permissions (Imposta le autorizzazioni degli 
ospiti)] per vietare la stampa delle autorizzazioni dell’ospite. 

 Metodo di conferma: Attiva/Disattiva ogni metodo di autenticazione. 
Un utente può selezionare il metodo di autenticazione nell’intervallo garantito dall’amministratore al 
momento dell’autenticazione. 
Se un metodo di autenticazione inutile è disattivato in quest'impostazione, il metodo di 
autenticazione disattivato non sarà visualizzato nelle opzioni utente. 

 Metodo di autenticazione predefinito: Definire il metodo di autenticazione concentrato come 
predefinito quando l’utente chiama la schermata di autenticazione dal pannello dell’operatore. 

7 Impostare le azioni di Stampa diretta secondo il tuo ambiente. 
 Stampa e-mail: Impostalo su [Enable (Sì)] o [Disable (No)]. Quando è impostato [Enable (Si)], il file 

allegato ricevuto dalla funzione Stampa e-mail non sarà stampato. 
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Quando è impostato [Disable (No)], il file allegato ricevuto dalla funzione Stampa e-mail non sarà 
stampato. 

8 Fare clic su [Apply (Applica)]. 
 

 
 Quando [Access Control (Controllo accesso)] e [Lockout Function (Funzione Blocco)] sono impostati su [Enable (Si)] 

e [IPP Authentication (Autenticazione IPP)] è impostato su [Basic (BASIC)], i tempi di blocco di questa macchina 
potrebbero essere minori di quelli impostati quando si accede alla macchina da un applicazione basata su IPP. 

Uso della macchina 
Quando il controllo accessi è attivato, la schermata principale di questo dispositivo diventa la schermata di 
accesso ed è necessaria l’autenticazione utente. 
Questa sezione spiega il metodo di accesso a questo dispositivo autenticando un nome utente e una 
password. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▲ o ▼ per selezionare [User Account Info (Info Account Utente)] e quindi premere 

«OK». 

4 Inserire il proprio nome utente e quindi premere «OK». 

5 Premere ▲ o ▼ per selezionare la tua password e quindi premere «OK». 

6 Il login è completato quando appare "Pronta per la stampa (accesso effettuato)". Viene 

visualizzata la schermata principale. 

 
 Uscirai automaticamente dopo un certo periodo di tempo senza operazioni sul pannello. 

Stampa da un PC 
Se il controllo accesso è attivato, quando si stampa da un PC devi inserire i dati dell’utente nel driver di 
stampa. 

Per Windows 
In questo esempio, Blocco Note è usato per stampare dal driver PCL. 

1 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

2 Selezionare [OKI *** PCL (OKI *** PCL)] (dove *** è il nome del tuo modello) da [Printer 

(Stampante)] e cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

3 Selezionare la scheda [Extend (Espandi)]. 
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4 Fare clic su [User Authentication (Autenticazione utente)]. 

 

5 Impostare [User name (Nome utente)] e [Password (Password)] dell’utente come dati di 

autenticazione utente e [Authentication Type (Tipo di autenticazione)] per specificare la 

destinazione di autenticazione e la modalità di autenticazione dell’utente. 
 
 [Password (Password)], [Authentication Type (Tipo di autenticazione)], e [Use User Authentication (Uso 

autenticazione utente)] potrebbe non essere visualizzato nella schermata a seconda dell’impostazione di [User 
Authentication Options... (Opzioni di autenticazione utente...)] nella scheda [Device Options (Opzioni 
dispositivo)]. 

6 Selezionare [Use User Authentication (Usa autenticazione utente)] se è visualizzata. 
 
 Deselezionare [Use User Authentication (Usa autenticazione utente)] se il PIN del client di amministrazione del 

processo è usato come dato di autenticazione utente. 

7 Inserire il nome e la password utente. 
Il nome utente potrebbe essere corretto come nome di accesso a seconda dell’impostazione di [User 
Authentication Options... (Opzioni di autenticazione utente...)] della scheda [Device Options (Opzioni 
dispositivo)]. 
Selezionare [Use logon name as user name (Uso nome di accesso come nome utente)] per usare il 
nome di accesso di Windows come nome utente. 

8 Se è visualizzato [Authentication Type (Tipo di autenticazione)], selezionare la destinazione 

dell’accesso dell’utente e la modalità dall’elenco. 
 Auto: Seguire il metodo per accedere a Windows. L'autenticazione sarà eseguita da [Server LDAP 

(Server LDAP)] quando accedi un dominio o da [Device Local (Dispositivo locale)] quando accedi a 
un PC Locale. 

 Dispositivo locale: L’autenticazione è eseguita con i dati dell’utente nella macchina. 
 Server LDAP: L’autenticazione è eseguita usando LDAP nel dato utente del server. 
 Server Kerberos: L’autenticazione è eseguita usando Kerberos nei dati utente del server. 

 
 Il tipo di autenticazione predefinito può essere impostato in [User authentication Options... (Opzioni di 

autenticazione utente...)] nella scheda [Device Options (Opzioni dispositivo)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Specificare le altre impostazioni secondo necessità e clicca [OK (OK)]. 

11 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Impostare i dettagli dell'autenticazione utente 
Impostare i dati di autenticazione utente dl driver di stampa dalla scheda [Device Options (Opzioni 
dispositivo)] o dalla scheda [Device Settings (Impostazioni dispositivo)]. 
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1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il pulsante destro del mouse sul tuo modello e selezionare [Print Properties 

(Proprietà stampante)]. 

3 Per il driver di stampa per Windows PCL, selezionare la scheda [Device Options (Opzioni 

dispositivo)] e cliccare [User authentication Options... (Opzioni di autenticazione utente...)]. Per 

il driver di stampa per Windows PS, selezionare la scheda [Device Settings (Impostazioni 

dispositivo)] e ingrandire [Installable Options (Opzioni installabili)]. 

4 Impostare i dettagli dell’autenticazione utente. 
 Imposta le opzioni di accesso utente per ogni utente: Visualizza [Use User Authentication (Usa 

autenticazione utente)] nella schermata Opzioni autenticazione utente in modo che tu possa 
impostare se usare l’autenticazione utente o meno. 

 
 Quando [Set User Authentication Options for each user (Imposta le Opzioni di autenticazione utente per 

ogni utente)] è deselezionato, sarà usata l’autenticazione utente e il tipo di autenticazione seguirà il 
metodo per accedere a Windows. L'autenticazione sarà eseguita da [Server LDAP (Server LDAP)] quando 
accedi un dominio o da [Device Local (Dispositivo locale)] quando accedi a un PC Locale. 

 Usare un PIN in modalità pop-up del client di amministrazione del processo come dato di autenticazione 
utente per ogni utente, selezionare [Set User Authentication Options for each user (Imposta le Opzioni di 
autenticazione utente per ogni utente)]. 

 Inserisci i dati di autenticazione utente durante la stampa: Le opzioni di autenticazione utente 
escono per ogni processo di stampa. Usa quest’ opzione per specificare un utente reale per ogni 
processo di stampa in un ambiente in cui più utenti usano lo stesso account di accesso sullo stesso 
PC. 
Questo non può essere impostato se è selezionato [Set User Authentication Options for each user 
(Imposta le Opzioni di autenticazione utente per ogni utente)]. 

 Tipo di autenticazione: Impostare il tipo di autenticazione nelle opzioni di autenticazione utente. 
 Tipo autenticazione predefinito: Specifica il tipo di autenticazione predefinito se il tipo di 

autenticazione non può essere impostato. 

5 Per il driver di stampa PCL di Windows, cliccare [OK (OK)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 
 

Per macOS 
Ecco un esempio di Modifica del testo. 

1 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

2 Selezionare il driver di stampa di questo dispositivo. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [User Authentication (Autenticazione 

utente)]. 
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4 Selezionare [Use User Authentication (Uso dell’autenticazione dell’utente)]. 

 

 
 Deselezionare [Use User Authentication (Usa autenticazione utente)] se il PIN del client di amministrazione del 

processo è usato come dato di autenticazione utente. 

5 Inserire [User Name (Nome utente)] e [Password (Password)]. 
Selezionare [Use logon name as user name (Uso nome di accesso come nome utente)] per usare il 
nome di accesso come nome utente. 

6 Se è visualizzato [Authentication Type (Tipo di autenticazione)], selezionare la destinazione 

dell’accesso dell’utente e la modalità dall’elenco. 
 Auto: Segue il metodo per accedere a macOS. L'autenticazione sarà eseguita da [Server LDAP 

(Server LDAP)] quando accedi a un dominio o da [Device Local (Dispositivo locale)] quando non 
accedi a un dominio. 

 Dispositivo locale: L’autenticazione è eseguita con i dati dell’utente nella macchina. 
 Server LDAP: L’autenticazione è eseguita usando LDAP nel dato utente del server. 
 Server Kerberos: L’autenticazione è eseguita usando Kerberos nei dati utente del server. 

7 Definizione impostazioni richieste per la stampa. 

8 Fare clic su [Print (Stampa)]. 
 

Quando si utilizza il tipo di autenticazione 

1 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

2 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3 Selezionare questo dispositivo e fare clic su [Options and Supplies (Opzioni e forniture)]. 

4 Impostare [Use User Authentication (Usa autenticazione utente)] su Attivato nella scheda 

[Options (Opzioni)]. 

5 Specificare il tipo di autenticazione predefinito e fare clic su [OK (OK)]. 



Gestione della macchina 

- 255 - 

Inizializzazione delle impostazioni 1 

Questa sezione spiega come inizializzare la memoria e le impostazioni del dispositivo. 
Quando dimentichi la password Admin, le impostazioni non possono essere inzializzate. 
 

Inizializzazione delle impostazioni di rete 
Le impostazioni di rete torneranno alle predefinite di fabbrica dopo l’inizializzazione. 

 
 Con quest’operazione, tutte le impostazioni di rete saranno inizializzate. 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Controllare che sia selezionato [Network Setup (Parametri rete)] e premere «OK». 

6 Controllare che sia selezionato [General Setup (Impostazioni generali)] e premere «OK». 

7 Premere ▲ per selezionare [Network Factory Defaults (Impostazioni di rete predefinite)] e 

quindi premere «OK». 

8 Controllare che sia selezionato [Execute (Eseguire)] e premere «OK». 

9 Verrà nuovamente visualizzata la schermata di standby. 

Inizializzazione della memoria flash 

 
 Una volta che la memoria flash è inizializzata, i dati seguenti saranno cancellati. 

 I dati salvati da [Shared Print (Stampa condivisa)] o [Private Print (Stampa privata)] 
 Dati di modulo 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▲ o ▼ diverse volte per selezionare [Others Setup (Altre configurazioni)] e quindi 
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premere «OK». 

6 Premere ▼ per selezionare [Flash Memory Setup (Parametri Flash)] e quindi premere «OK». 

7 Selezionare [Initialize (Inizializza)], quindi premere «OK». 

8 Premere ▼ per selezionare la partizione che si desidera inizializzare e quindi premere «OK». 

9 Quando viene visualizzato [Are you sure? (Sei sicuro?)], selezionare [Yes (Sì)] e premere 

«OK». 
Per annullare l’inizializzazione, selezionare invece [No (Non)]. 

10 Quando viene visualizzato [Execute Now? (Eseguire ora?)], selezionare [Yes (Sì)] e premere 

«OK». 
 
 Se selezioni [No (No)], il display riporterà a [Flash Memory Setup (Parametri Flash)], ma l’inizializzazione non 

sarà cancellata. L’inizializzazione sarà eseguita alla prossima accensione. 

11 Premere il pulsante di accensione per spegnere la macchina, quindi riaccenderla. 

Inizializzazione delle impostazioni del dispositivo 
Puoi ripristinare le impostazioni della macchina a quelle predefinite di fabbrica. 

 
 L’inizializzazione delle impostazioni del dispositivo riporterà i dati seguenti alle impostazioni predefinite di fabbrica. 

 Impostazioni [Menus (Menu)] 
 Impostazioni [Admin Setup (Amministrazione)] 
 Impostazioni [Calibration (Calibrazione)] 

 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▲ diverse volte per selezionare [Settings (Impostazioni)] e quindi premere «OK». 

6 Controllare che sia selezionato [Reset Settings (Reset impostazioni)] e premere «OK». 

7 Controllare che sia selezionato [Execute (Eseguire)] e premere «OK». 
Questo dispositivo si riavvia e le sue impostazioni saranno inizializzate. 
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Trasferimento/trasporto del dispositivo 

Trasferimento del dispositivo 

1 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

2 Rimuovere tutti i cavi. 
 Cavo di alimentazione 
 Cavo LAN/cavo USB 

3 Rimuovere la carta dal cassetto carta. 

4 Se il cassetto aggiuntivo opzionale è installato, usare un cacciavite a punta piatta per rimuovere 

le parti collegando questa macchina e il cassetto aggiuntivo e separare questa macchina e il 

cassetto aggiuntivo. 

5 Sollevare il cassetto aggiuntivo da questa macchina e spostarlo sulla destinazione. 
Se è installato il supporto girevole opzionale, sbloccare le rotelle (x 2) prima di spostare la macchina. 

Trasporto della macchina 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Non toccare l’unità fusore perché calda. 

Per installare il cassetto aggiuntivo serve un cacciavite a testa piatta. 
Servono un cacciavite e un cacciavite a testa piatta per installare lo stand a rotelle. 

 
 Usare l’imballaggio e i materiali di riempimento che giungono con il prodotto. 

 

1 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

2 Rimuovere tutti i cavi. 
 Cavo di alimentazione 
 Cavo LAN/cavo USB 

3 Rimuovere la carta dal cassetto carta.  
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4 Se il cassetto aggiuntivo opzionale è installato, usare un cacciavite a punta piatta per rimuovere 

le parti (x 2) che colleghino questa macchina e il cassetto aggiuntivo. 
 
 Non rimuovere le parti che collegano i cassett aggiuntivi l’uno all’altro. 
 Non perdere le parti di collegamento rimosse. 

 

5 Sollevare la macchina e rimuoverla dal cassetto aggiuntivo. 
 
 Imballare e spedire separatamente questa macchina e l'unità vassoio di espansione. 

 

6 Attaccare il materiale d’imbottitura alla macchina e riporlo nello scatolo. 

7 Se possiedi più cassetti aggiuntivi, utilizzare un cacciavite a testa piatta per rimuovere tutte le 

parti di collegamento e metterle insieme con ogni parte collegata. 
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8 Se è installato lo stand a rotelle, usare un cacciavite a stella per rimuovere i fissaggi in metallo 

(x 2) che fissino lo stand a rotelle e il cassetto aggiuntivo. 

 

9 Utilizzare un cacciavite a testa piatta per ruotare i perni di posizionamento (x 2) nella direzione 

della freccia per rimuoverli dal supporto delle ruote. 

 

10 Pizzicare la sporgenza del piedino anti-ribaltamento b attraverso il foro sul supporto per rotelle 

e spingerlo fuori per rimuovere il piedino anti-ribaltamento b. Seguire la stessa procedura per 

rimuovere i rimanenti piedini anti-ribaltamento b. 

 

11 Rimuovere il piedino anti-ribaltamento a dal supporto per rotelle. 
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12 Metti il supporto per rotelle nella confezione. Allo stesso tempo, posizionare le staffe metalliche 

(x 2) del supporto per rotelle, i perni di posizionamento (x 2), i piedini anti-ribaltamento b (x 3) e 

il piedino anti-ribaltamento a che sono stati rimossi nei passaggi da 9 a 11 in la scatola di 

imballaggio. 
 
 Non perdere le parti di collegamento rimosse. 
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Smaltimento 

Per smaltire questa macchina, si consiglia di cancellare le informazioni registrate o salvate in questa 
macchina. 
I seguenti elementi sono inclusi nelle informazioni salvate in questa macchina. 
 Password Admin 
 Varie impostazione menu 
 Dati di stampa privati 
 Vari registri 
 I dati di controllo accessi, la gestione dell’utente (utente locale, cache utente esterno [LDAP, Kerberos 

(LDAP, Kerberos)]) 
Puoi eliminare la password, attenendoti alla seguente procedura. 
 

1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 
 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▼ sul pannello dell’operatore per selezionare [Menus 

(Menu)], e premere «OK». 

3 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Admin Setup (Amministrazione)] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Others Setup (Altre configurazioni)] e quindi premere 

«OK». 

6 Premere ▼ diverse volte per selezionare [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] e premere 

«OK». 

7 Quando viene visualizzato "Execute (Eseguire)" premere il pulsante «OK». 

8 Quando viene visualizzato "Are you sure? (Continuare?)", selezionare [Yes (Sì)] e quindi 

premere «OK». 
 
 Una volta che l’azione è eseguita, i dati eliminati non possono essere ripristinati. Per annullare l’eliminazione, 

selezionare [No (No)]. 

9 Quando viene visualizzato "Would you like really (Sei sicuro?)", selezionare [Yes(No Report 

print) (Sì (nessun rapporto di stampa))] o [Yes(Report print) (Sì (stampa del rapporto))] e quindi 

premere «OK». 
Riavviare la macchina per cancellare i dati. Il risultato di [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] 
appare sul display. Se è stato selezionato [Yes(Report print) (Sì (stampa del rapporto))], viene stampato 
un rapporto dei risultati [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)]. 

 

Come smaltire la macchina usata 
 Per i clienti aziendali, accettiamo la raccolta e il riciclaggio della macchina usata a vostre spese. Fare 

riferimento alla pagina di supporto del nostro sito web. 
 Per i singoli clienti, consultare il proprio governo locale. 
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Elenco software 

Questa sezione descrive il software che può essere usato con questa macchina. Consultare ogni argomento 
su come usare il software. 
 

Software Windows 

 
 Il software non può essere installato su un sistema operativo non elencato nell'ambiente operativo. 

Ambiente operativo 
 Windows 11 
 Windows 10 
 Windows Server 2025 
 Windows Server 2022 
 Windows Server 2019 
 Windows Server 2016 

Voce Descrizione Riferimento 
Monitoring Tool È uno strumento per monitorare la versione firmware della 

macchina, la versione del software e la durata del gruppo 
manutenzione. 

 Monitoring Tool 
(Windows)(P.267) 

 

PS Gamma Adjuster Utility È possibile regolare la densità dei mezzitoni quando si 
stampa da un PC. Puoi regolare la densità dell’immagine di 
foto o simili. 

 Regolatore Gamma 
PS(P.273) 

 

Strumento di configurazione  Puoi configurare le impostazioni di controllo dell'accesso 
per questa macchina. Puoi anche registrare o eliminare i 
dati del modulo. 

 Strumento di 
configurazione(P.276) 

 

OKI LPR Utility Puoi controllare lo stato di questa macchina collegata alla 
rete dal tuo PC. Puoi anche trasferire i dati di stampa su 
un’altra macchina. 

 OKI LPR Utility(P.285) 
 

Client di contabilità dei 
processi di stampa 

Puoi impostare l’ID a utente (PIN) nel driver di stampa per 
usare la funzione di amministrazione processo o la 
funzione di impostazioni controllo accessi di questo 
dispositivo. 

 Client di contabilità dei 
processi di 
stampa(P.290) 

 

Status Monitor Rete Puoi controllare lo stato di questa macchina collegata alla 
rete dal tuo PC. Puoi ricevere una notifica anche quando la 
stampa è completata. 

 Status Monitor 
Rete(P.294) 

 
 

Gestione consumabili 
stampante 

È possibile monitorare lo stato di utilizzo dei materiali di 
consumo e delle parti soggette a manutenzione della 
stampante e tenere informato l'amministratore. 

 Gestione consumabili 
stampante(P.296) 

 

smart PrintSuperVision Questo software è usato per gestire le macchine di rete. 
Puoi controllare lo stato di utilizzo della macchina e imporre 
limitazioni sul suo funzionamento. 

Per i dettagli, consultare il 
"smart PrintSuperVision 
User's Manual (Manuale 
dell'utente di 
PrintSuperVision smart)" sul 
nostro sito web. 
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Voce Descrizione Riferimento 
Generatore programma di 
installazione del driver 

Questo software è usato per creare installatori del driver di 
stampa. Creando un installatore che si adatti al tuo 
ambiente, puoi risparmiarti la fatica di intallare un driver di 
stampa. 

Per i dettagli, consultare il 
"Driver Installer Generator 
User's Manual (Manuale 
dell'utente del generatore 
programma di installazione 
del driver)" sul nostro sito 
web. 

Software macOS 

Ambiente operativo 
 macOS 15 - 12 

 
Voce Descrizione Riferimento 

PS Gamma Adjuster Utility È possibile regolare la densità dei mezzitoni quando si 
stampa da un PC. Puoi regolare la densità dell’immagine di 
foto o simili. 

 Regolatore Gamma 
PS(P.273) 

 

Client di contabilità dei 
processi di stampa 

Puoi impostare l’ID a utente (PIN) nel driver di stampa per 
usare la funzione di amministrazione processo o la 
funzione di impostazioni controllo accessi di questo 
dispositivo. 

 Client di contabilità dei 
processi di 
stampa(P.290) 

 

Applicazioni per dispositivi mobili 
Voce Descrizione Riferimento 

Stampa mobile È possibile stampare pagine Web o foto con la stampante 
LED di OKI o l'MFP LED collegati alla A rete tramite una 
LAN wireless dal proprio smartphone, tablet o altri 
dispositivi mobili. (Per Android/iOS)  

 Stampa tramite Mobile 
Print(P.301) 

 

NFC Setting Tool È possibile ripristinare le impostazioni predefinite di questa 
macchina da uno smartphone utilizzando la funzione NFC 
anche quando la macchina è spenta. (Solo per Android) 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina 

potrebbe non avere la funzione NFC. 

Per i dettagli, consultare il 
"Online Manual (Manuale 
Online)" dal nostro sito web. 

Plugin di stampa Puoi stampare con le stampanti OKI collegandole al Wi-Fi e 
cliccando sul pulsante di stampa nel menu di ogni 
applicazione sul tuo dispositivo Android. 

 Stampa con Print 
Plugin(P.315) 
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Installazione software 

Puoi scaricare il software che preferisci dal nostro sito web e installarlo sul tuo PC. 
Se il PC è dotato di un'unità DVD, è possibile installare il software dal DVD incluso. 

Per Windows 
 Installa il software desiderato selezionandolo dal "Software Package for Windows (Pacchetto software per 
Windows)" scaricato dal nostro sito web o dal DVD incluso. 
Collegare la macchina a un PC con una rete o cavo USB e avviare l’installazione. 

 
 Controllare lo status di questo dispositivo prima dell’installazione. 

 La macchina è accesa. 
 Per la connessione a una rete, la macchina è connessa a una rete con un cavo di rete e sono stati configurati 

l'indirizzo IP e altre impostazioni della macchina. 

 

1 Aprire il "Software Package for Windows (Pacchetto software per Windows)" scaricato dal 

nostro sito Web oppure inserire il DVD in dotazione nel PC. 
 
 Quando usi il DVD incluso cliccare [Run Setup.exe (Esegui Setup.exe)] quando viene visualizzata la schermata 

[DVD drive (Unità DVD)]. 

 

 
 Se viene visualizzata la schermata [User Account Control (Controllo dell'account utente], fare clic su [Yes (Sì)]. 

2 Scegliere una lingua dal menu a tendina della selezione della lingua nella schermata [Welcome 

(Benvenuto)]. 

3 Leggere il Contratto di licenza software e fare clic su [Accept (Accetto)]. 

4 Leggere il consiglio ecologico e fare clic su [Next (Avanti)]. 

5 Cliccare o [Network Connection (Conn.rete)] o [USB connection (Connessione USB)] a 

seconda del metodo di collegamento tra il PC e questa macchina. 

6 Selezionare il nome del modello di questa macchina, quindi fare clic su [Next (Avanti)]. 
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7 Fare clic su [individual Install (Installazione individuale)]. 

 

8 Fare clic sul driver di stampa o software da installare. 
 
 La procedura di seguito potrebbe variare con il software selezionato. 

Questo è un esempio dell’installazione dello Strumento di Configurazione. 

9 Fare clic su [Next (Avanti)] per avviare l’installazione. 
L’installazione parte. 

10 Quando l'installazione è completa, fare clic su [Finish (Fine)]. 

Per macOS 
Copialo in qualsiasi posizione trascinandolo. Si può anche riavviare direttamente dal drive montato. 
 

1 Scaricare il "Software Package for Mac (Pacchetto software per Mac)" dal nostro sito web e 

aprire quel file. Per usare il DVD incluso, inserire il DVD nel PC. 

2 Fare doppio clic su [OKI (OKI)] - la cartella [Utility (Utility)]. 

3 Copia la cartella del software da installare nella posizione desiderata trascinandola. 
 
 Fare doppio clic sull'icona del software nella cartella per avviarlo. 

Per i dispositivi mobili 
 Mobile Print ora è disponibile su App Store e Google Play. 

 
 La versione Android può essere scaricata anche dal nostro sito. 

 
 Il NFC Setting Tool può essere scaricato dal nostro sito web. 

Per i dettagli, consultare il "Online Manual (Manuale Online)" dal nostro sito web. 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina potrebbe non avere la funzione NFC. 

 
 Print Plugin ora è disponibile su App Store e Google Play. 
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Monitoring Tool (Windows) 

Puoi usare il Monitoring Tool per aggiornare il firmware e il software della stampante. 
Il Monitoring Tool è disponibile solo per Windows. 
Per imparare come installare il Monitoring Tool fai riferimento a "Installazione software(P.265)". 

 
 Puoi anche gestire automaticamente gli aggiornamenti del firmware della stampante. 

Quando si usa la funzione gestione automatica, usare lo stesso login utente di Windows quando si installa il 
Monitoring Tool e quando lo si usa. 

 

Registrazione della stampante 
Registrare la stampante da monitorare con il Monitoring Tool. 
 

1 Selezionare [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Monitoring Tool (Monitoring Tool)] per 

avviare il Monitoring Tool. 

2 Selezionare [Register printer (Registra stampante)] dal menu [Setting (Impostazioni)]. 

 

3 Selezionare la stampante da registrare dall’elenco stampanti e fare clic su [Register (Registra)]. 

 

4 Inserire la password admin e fare clic su [OK (OK)]. 
 Password Amministratore(P.211) 
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 Se un errore di autenticazione password Admin è visualizzato, la password Admin che hai inserito potrebbe 

essere non corretta. Inserire la password Admin corretta di nuovo. 

 

5 Cliccare [Close (Chiudi)]. 

 

6 Verificare che la stampante registrata sia visualizzata. 

 

Aggiornamento del software della stampante 
Monitoring Tool controlla gli aggiornamenti del software regolarmente. Quando è disponibile un 
aggiornamento per il software per questa macchina, seguire le istruzioni sullo schermo per aggiornare il 
software. 
 

1 Quando è disponibile un aggiornamento per il software, [Update Recommended 

(Aggiornamento consigliato)] è visualizzato nel campo [Status (Stato)]. 
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2 Cliccare [Update (Aggiorna)] sulla linea in cui è visualizzato [Update Recommended 

(Aggiornamento consigliato)]. 

3 Fare clic su [Agree (Accetto)] sulla schermata dell’accordo di licenza. 

4 Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo per installarlo. 
 
 La schermata potrebbe variare con il software. 

5 Quando l'installazione è completa, fare clic su [Finish (Fine)]. 

6 Verificare che la [The latest software (Ultima software)] sia visualizzato nel campo [Status 

(Stato)]. 

 

7 Selezionare [Exit (Uscita)] nel menu [File (File)]. 

Aggiornamento del firmware della stampante 
Monitoring Tool controlla lo stato del dispositivo periodicamente. Quando è disponibile un aggiornamento 
firmware per questa macchina, seguire le istruzioni sullo schermo per aggiornare il firmware. 
 

1 Quando un aggiornamento firmware è disponibile per questa macchina, appare [Update 

Recommended (Aggiornamento consigliato)] nel campo aggiornamento. 

 

2 Selezionare il nome della macchina e cliccare [Update Firmware (Aggiornamento firmware)]. 

3 Sulla schermata [Administrator password authentication (Autenticazione password 

amministratore)], inserire la password admin di questa macchina e fare clic su [OK (OK)]. 
 Password Amministratore(P.211) 
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4 Il firmware più recente è scaricato dal nostro sito e il firmware della stampante è aggiornato. 
 
 Non spegnere la stampante mentre si aggiorna il firmware 

5 Quando è visualizzato [Completed (Completo)] e "Success (Successo)" è visualizzato nel 

campo [Status (Stato)], l’aggiornamento firmware è completato. 
 
 Se non è riuscito, apparirà un messaggio di errore nel campo [Status (Stato)]. Fare clic su [Details (Dettagli)] a 

destra del messaggio per visualizzare il metodo di correzione dell’errore. 

6 Selezionare [Exit (Uscita)] nel menu [File (File)]. 

Cambio delle impostazioni di Monitoring Tool 

1 Selezionare [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Monitoring Tool (Monitoring Tool)] per 

avviare il Monitoring Tool. 

2 Selezionare [Environment Settings (Impostazioni ambiente)] dal menù [Settings (Impostazioni)]. 

 

3 Impostare i valori in ogni scheda e fare clic su [Apply (Applica)]. 
 Scheda [Printer Communication (Comunicazione della stampante)] 

 
Voce Descrizione 

Timeout ricerca Stampante (i) Imposta il tempo per la ricerca della stampante. 
Comunicazione timeout 
stampante (i) 

Imposta il tempo limite per l'errore di timeout della connessione alla 
stampante. 

Intervallo ricerca di rete Specifica l’intervallo per la ricerca della stampante. 
Nome community SNMP Imposta il nome community SNMP. 
Ripristina predefinite Ripristina tutte le impostazioni ìai valori predefiniti. 

 Scheda [Server Communication (Comunicazione server)] 
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Voce Descrizione 

Timeout comunicazione (s) Imposta il tempo di timeout per la comunicazione con il nostro sito web. 
Riprova Comunicazione (volte) Imposta il numero di tentativi quando si è verificato un errore nella 

comunicazione con il nostro sito web. 
Intervallo tentativo di 
comunicazione (s) 

Imposta l’intervallo per riprovare a comunicare con il sito web. 

Ripristina predefinite Ripristina tutte le impostazioni ìai valori predefiniti. 

 Scheda [Firmware Update (Aggiornamento firmware)] 

 
Voce Descrizione 

Timeout aggiornamento (m) Imposta il limite di timeout per l’aggiornamento del firmware. 
Ripristina predefinite Ripristina tutte le impostazioni ìai valori predefiniti. 

Eliminazione della stampante 
Eliminare una stampante registrata con il Monitoring Tool. 
 

1 Selezionare [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Monitoring Tool (Monitoring Tool)] per 

avviare il Monitoring Tool. 

2 Selezionare [Delete printer (Elimina stampante)] dal menu [Settings (Impostazioni)]. 
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3 Selezionare la stampante da eliminare e fare clic su [Delete (Elimina)]. 

 

Risoluzione dei problemi (Monitoring Tool) 

 
 Vi preghiamo di consultare la seguente spiegazione e le "FAQ" sul nostro sito web. 
 Se il problema persiste, contattare il rivenditore. 
 Per problemi derivanti dall’applicazione, contattare l'azienda sviluppatrice dell'applicazione. 

 

Quando l’aggiornamento firmware non è riuscito 
Causa Soluzione 

La connessione con il server non è riuscita. Controllare l'ambiente della connessione Internet. 
La password admin inserita è sbagliata. Controllare la password admin. 
La stampante è spenta. Accendere la stampante, entrare in modalità standby e 

riavviare l’aggiornamento. 
La stampante non è collegata. Collegare la stampante. 
La stampante è in uso. Aggiornare il firmware dopo che la stampante si è fermata. 
Si è verificato un errore nella stampante (nessun toner, 
inceppamento carta, ecc.). 

Aggiornare il firmware dopo che l’errore si è stato risolto. 
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Regolatore Gamma PS 

È possibile regolare la densità mezzotono di questa macchina. Eseguire regolazioni se un’immagine come 
una foto è troppo scura. 

 
 Per Windows, il menu [Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma personalizzata)] o il suo contenuto 

potrebbe non essere visualizzato nella scheda [Job Options (Opzioni processo)] del driver di stampa dopo che un 
nome è registrato in [Gamma Curve Name (Nome Curva Gamma)]. In questo caso, riavviare il PC. 

 Usare il Regolatore gamma potrebbe rallentare la stampa. Per dare priorità alla velocità, per Windows, deselezionare 
[Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma personalizzata)] nella scheda [Job Options (Opzioni processo)] 
del driver della stampante. Per macOS, selezionare [Not specified (Non specificato)] in [Printer Options (Opzioni 
stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)] - [Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma 
personalizzata)]. 

 Le applicazioni che sono iniziate prima di registrare [Gamma Curve Name (Nome curva gamma)] deve essere 
riavviata prima della stampa. 

 Alcune applicazioni ti consentono di specificare la correzione della regolazione gamma durante la stampa o include 
quest’impostazione in un file EPS. Per usare le funzioni fornite da un applicazione per Windows, deselezionare 
[Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma personalizzata)] nella scheda [Job Options (Opzioni processo)] 
del driver di stampa. Per macOS, selezionare [Not specified (Non specificato)] in [Printer Options (Opzioni 
stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)] - [Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma 
personalizzata)]. 

 Per Windows, il nome del modello è visualizzato nell’elenco "Select Printer (Seleziona stampante)" del Regolatore di 
gamma Utility PS. Se esistono modelli identici in [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], il [Gamma Curve 
Name (Nome curva gamma)] registrato è valido per tutti i modelli identici. 

 

Registrare un nome della curva gamma 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [PS Gamma Adjuster (PS 

Gamma Adjuster)]. 

2 Quando viene visualizzata la schermata [User Account Control (Controllo dell' account utente)], 

fare clic su [Yes (Sì)]. 

3 Selezionare [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo modello) da [Select Printer 

(Seleziona Stampante)]. 

4 Clicca [New (Nuovo)]. 

5 Regolare i mezzitoni. 
Regolare i mezzitoni modificando il grafico o inserendo il valore di gamma e la densità del tono nella 
casella di testo. 

6 Inserire il nome delle impostazioni in [Gamma Curve Name (Nome curva gamma)] e fare clic su 

[OK (OK)]. 

7 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

8 Fare clic su [Apply (Applica)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Fare clic su [Exit (Esci)] per chiudere il regolatore gamma Utility PS . 
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Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Avvio regolatore gamma Utility PS. 

2 Cliccare [Edit Gamma Curve (Modifica Curva Gamma)]. 

3 Regolare i mezzitoni. 
Regolare i mezzitoni modificando il grafico o inserendo il valore di gamma e la densità del tono nella 
casella di testo. 

4 Inserire il nome delle impostazioni in [Gamma Curve Name (Nome curva gamma)] e fare clic su 

[Save (Salva)]. 

5 Fare cclic su [Select PPD File (Scegliere PPD)]. 

6 Selezionare un file PPD e fare clic su [Open (Aperto)]. 

7 Selezionare il regolatore gamma che hai creato e cliccare [Add (Aggiungi)]. 

8 Fare clic su [Save (Salva)]. 

9 Seleziona [Printers & Scanners (Stampanti e Scanner)] da [System Preferences (Preferenze di 

sistema)]. 

10 Cancellare la stampante registrata su cui è stata impostata la regolazione e registrarla 

nuovamente. 

 
 Non cliccare il pulsante [Config (Configurazione)] visualizzato mentre si aggiunge la stampante. 
 Se appare una finestra di dialogo casella per selezionare un driver di stampa mentre si aggiunge una stampante, 

cliccare [Cancel (Annulla)] quindi aggiungere di nuovo la stampante. 

Stampa con mezzotono registrato 

Per il driver di stampa PS di Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Cliccare [More settings (Altre impostazioni)]. 

4 Selezionare [Custom Gamma Adjustment (Regolazione gamma personalizzata)] nella scheda 

[Job Options (Opzioni processo)]. 

5 Selezionare il nome della curva Gamma registrata. 

6 Specificare gli altri menu secondo necessità e cliccare [OK (OK)]. 

7 Clicca [Print (Stampa)] nella schermata [Print (Stampa)]. 
 

Per il driver di stampa PS di macOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare [Printer Options (Opzioni stampante)] - [Print Options (Opzioni di stampa)]. 

4 Selezionare il nome della curva Gamma registrata da [Custom Gamma Adjustment 

(Regolazione gamma personalizzata)]. 
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5 Specificare le impostazioni secondo necessità e clicca [Print (Stampa)]. 
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Strumento di configurazione 

Lo Strumento di configurazione ti consente di gestire più macchine e modificare le loro impostazioni. 
 

Registrare questo dispositivo 
Registrare questo dispositivo con lo Strumento di configurazione quando lo si installa per la prima volta. 
 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Register Device (Registra periferica)] dal menù [Tools (Strumenti)]. 

 

3 Quando sono visualizzati i dispositivi registrabili, selezionare questa macchina e cliccare su 

[Register (Registra)]. 

4 Alla schermata di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 

Avvio dello Strumento di configurazione 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare la macchina dalla [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

 

Controllo dello stato di questa macchina 
È possibile controllare lo stato e le informazioni di questa macchina. 
 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 
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2 Selezionare la macchina dalla [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

3 Selezionare la scheda [Device Info (Device Info)]. 

 
 Quando questa macchina è connessa a una rete, viene visualizzato lo [Device Status (Stato periferica)]. 
 Per aggiornare le informazioni, fare clic su [Update Device Information (Aggiorna info periferica)]. 

Visualizzare il completamento della stampa sul PC 

 
 Impostare l'ora e il fuso orario della macchina in relazione al PC. 

 

Impostazioni di base 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Alert Info (Alert Info)] dal menù [Plug-in (Plug-in)]. 

 

3 Selezionare [Setup (Impostazione)]. 

 

4 Modificare le impostazioni secondo necessità. 

5 Fare clic su [Update (Aggiornamento)]. 
 

Impostazioni dispositivo 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Alert Info (Alert Info)] dal menù [Plug-in (Plug-in)]. 

3 Selezionare [Setting devices (Impostazione periferiche)]. 
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4 Fare clic su [Update device (Aggiorna periferica)]. 

 

5 Fare clic sul nome del dispositivo che si vuole impostare. 

6 Modificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [OK (OK)]. 
 

Impostazioni Filtri 
Puoi impostare le condizioni di avviso da visualizzare quando è ricevuta un’e-mail durante la stampa. 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Alert Info (Alert Info)] dal menù [Plug-in (Plug-in)]. 

3 Selezionare [Filter Settings (Impostazioni filtri)]. 

4 Modificare le impostazioni secondo necessità. 

 

5 Fare clic su [OK (OK)]. 

 
 Possono essere registrati fino a 100 mittenti come mittenti di e-mail. 

 

Controllo dei log 
Dal log dell'evento è possibile controllare se ci siano dei registri riferiti a questa macchina registrata. 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Alert Info (Alert Info)] dal menù [Plug-in (Plug-in)]. 

3 Seleziona [Display log (Visualizza log)]. 
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4 Seleziona [Devices displaying log (Periferiche che visualizzano il log)]. 

 

 
 È possibile controllare il numero totale degli eventi registrati in [Table of number of logs (Tabella dei numeri di log)]. 
 È possibile controllare i dettagli dei log registrati in [Log details (Dettagli log)]. 

Registrazione dei moduli (sovrimpressione modulo) 
Puoi registrare n logo ecc. come file modulo in questa macchian per la stampa sovrimpressione. In questa 
sezione viene spiegato come registrare un file del modulo. 

 Stampa di testo sovrapposto o loghi (stampa in sovrimpressione)(P.174) 

 
 Questa spiegazione è disponibile per il driver stampante PS Windows. (Sono richiesti i privilegi di amministratore.) 
 Per utilizzare il driver della stampante PCL di Windows vedere "Stampa di testo sovrapposto o loghi (stampa in 

sovrimpressione)(P.174)". 

 

Creare di un file modulo 
1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 

 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic col tasto destro sull’icona [OKI *** PS (OKI *** PS)] (dove *** è il nome del tuo 

modello) e selezionare [Printer Properties (Proprietà stampante)]. 

3 Selezionare la scheda [Port (Porta)], selezionare [FILE: (FILE:)] da [Printing Port (Porta di 

stampa)] e cliccare [Apply (Applica)]. 

4 Aprire il file da creare come un modulo. 

5 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

6 Cliccare [Advanced (Avanzate)] e quindi cliccare [Overlays (Sovrimpressioni)] sulla scheda [Job 

Options (Opzioni processo)]. 

7 Selezionare [Create Form (Crea modulo)] nel menu a tendina, e cliccare [OK (OK)]. 

8 Inizia la stampa. 

9 Quando viene visualizzata la schermata per salvare il nome del file, immettere un nome file con 

estensione ".prn", quindi fare clic su [Save (Salva)]. 
Esempio: C:¥temp¥form.prn 

 
 I file con estensioni diverse da ".prn (.prn)" non possono essere registrati come moduli. 

10 Quando viene visualizzato il messaggio "Failed to encrypt print job (Critt. proc. stampa fallita)", 
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selezionare [Print without encryption (Stampa senza critt.)], quindi fare clic su [Enter (Invio)]. 

11 Selezionare la porta originale da [Printing Port (Porta di stampa)] nella scheda [Port (Porta)] e 

cliccare [OK (OK)]. 
 

Registrare un modulo con questa stampante utilizzando lo strumento 
di configurazione 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Storage Manager (Storage Manager)] nel menù [Plug-in (Plug-in)]. 

3 Fare clic sull’icona [New Project (Nuovo Progetto)]. 

4 Cliccare l’icona [Add File to Project (Aggiungi file al progetto)] e selezionare il file modulo 

creato. 
Il modulo verrà aggiunto al progetto. 

5 Fare clic sul file del modulo. 

6 Selezionare il dispositivo nella finestra posta nella parte inferiore della schermata del plug-in 

Gestione archiviazione. 
 
 Quando questa macchina non è registrata con lo Strumento di configurazione, vedere "Registrare questo 

dispositivo(P.276)" per registrarlo. 

7 Cliccare l’icona [Send project files to printer (Invia file del progetto alla stampante)]. 

8 Fare clic su [OK (OK)]. 

Verificare lo spazio libero della memoria/hard disk 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare [Storage Manager (Storage Manager)] nel menù [Plug-in (Plug-in)]. 

3 Fare clic sul nome del dispositivo nell'area di selezione del dispositivo. 
Il display visualizza lo spazio di archiviazione, nome del volume, dimensione, spazio libero, nome della 
locazione, uso, stato, nome del file, dimensione commenti ecc. comunicando con la periferica. 

Registrare il nome e la password 
Puoi usare l’ nome utente e password per limitare l’accesso a questa macchina. 
Le impostazioni modificate sono riflesse in questa macchina quando l’icona [Save to Device (Salva su 
periferica)] è cliccata. 
Poiché per la comunicazione con questa macchina viene utilizzato HTTPS, è necessario importare il 
certificato di questa macchina sul computer per un corretto funzionamento. 
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Importazione di un certificato 
1 Aprire [Control Panel (Pannello di controllo)] e cliccare [View network status and tasks (Mostra 

stato e attività di rete)]. 

2 Cliccare [Internet Options (Opzioni internet)], quindi cliccare la scheda [Content (Contenuto)] - 

[Certificate (Certificato)]. 

3 Cliccare sulla scheda [Trusted Root Certification Authorities (Autorità di certificazione radice 

attendibili)] e quindi cliccare [Import (Importa)]. 

4 Prestare attenzione ai seguenti punti, seguire la procedura guidata visualizzata e importare il 

certificato. 
・ Selezionare il file del certificato da importare dal file esportato da questa macchina. 

・ Verificare che [Place all certificates in the following store (Posiziona tutti i certificati nel seguente 

archivio)] sia selezionato e che [Trusted Root Certification Authorities (Autorità di certificazione radice 
attendibili)] sia impostato per l'archivio certificati. 

 

5 Se viene visualizzata la schermata di avviso, fare clic su [Yes (Sì)]; quindi fare clic su [OK (OK)] 

nella schermata che indica che l'importazione è avvenuta correttamente. 

Creare un nuovo utente 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare la macchina dalla [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

3 Selezionare la scheda [User Setting (User Setting)]. 

4 Fare clic su [Role Management (Gestore ruolo)]. 

5 Immettere la password admin e fare clic su [OK (OK)]. 
 Password Amministratore(P.211) 

6 Fare clic su [User name/Group (Gestione Nome utente/Nome gruppo)]. 

7 Fare clic sull’icona [New(User) (Nuovo (utente))]. 

8 Inserire il nome e la password utente. 
Impostare altre Informazioni necessarie. 
Visualizza nome: Inserire il visualizza nome. 
Indirizzo E-mail: Inserire l’indirizzo e-mail dell'utente. 
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Codice linguistico: Inserire il codice linguistico. 
PIN: Inserire il PIN dell’utente. 
Ruolo: Impostare il ruolo dell’utente. 
Gruppo: Impostare il gruppo al quale appartiene l'utente. 

 
 Puoi inserire il PIN come opzione di impostazione utente. 
 "admin (admin)" non può essere registrato come un nuovo nome utente. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

10 Fare clic sull’icona [Save to Device (Salva su periferica)]. 
 

Modificare le impostazioni utente 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare la macchina dalla [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

3 Selezionare la scheda [User Setting (User Setting)]. 

4 Fare clic su [Role Management (Gestore ruolo)]. 

5 Immettere la password admin e fare clic su [OK (OK)]. 
 Password Amministratore(P.211) 

6 Fare clic su [User name/Group (Gestione Nome utente/Nome gruppo)]. 

7 Selezionare il nome utente da modificare. 

8 Modificare le impostazioni secondo necessità e cliccare [OK (OK)]. 

9 Fare clic sull’icona [Save to Device (Salva su periferica)]. 
 

Eliminazione di un utente 
1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Selezionare la macchina dalla [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

3 Selezionare la scheda [User Setting (User Setting)]. 

4 Fare clic su [Role Management (Gestore ruolo)]. 

5 Immettere la password admin e fare clic su [OK (OK)]. 
 Password Amministratore(P.211) 

6 Fare clic su [User name/Group (Gestione Nome utente/Nome gruppo)]. 

7 Selezionare la casella di spunta relativa all'utente da eliminare. 

8 Fare clic sull'icona [Delete (Elimina)]. 

9 Alla schermata di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 

10 Fare clic sull’icona [Save to Device (Salva su periferica)]. 
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Eliminazione di questo dispositivo 
Puoi cancellare questa macchina. 
 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Configuration Tool (Configuration 

Tool)]. 

2 Tasto destro sulla macchina da [Registered Device Table (Tabella delle periferiche registrate)]. 

3 Selezionare [Remove device (Rimuovi dispositivo)]. 

4 Alla schermata di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 

Nome e funzione di ogni schermata 

Scheda [Device Info (Device Info)] 
Visualizza le informazioni relative a questa macchina. 

 

 

Scheda [User Setting (User Setting)] 
 
Imposta l’utente, il ruolo e così via. 

 
Num. Voce Descrizione 

1 Gestione ruolo Registra utenti e ruoli e modifica le informazioni sul ruolo e sull’utente. 
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Plug-in [Alert Info (Alert Info)] 
Rileva e notifica l’evento come la fine della stampa. 

 
Num. Voce Descrizione 

2 Impostazioni di base Imposta il metodo di notifica, l’intervallo di rilevamento, ecc. 

3 Impostazione periferiche Imposta il tipo e la presenza dell’evento notificato da ogni macchina. 

4 Impostazioni filtri Imposta le condizioni di filtraggio per le notifiche pop-up. 

5 Visualizza log Visualizza le informazioni di notifica rilevate. 

 

Plug-in [Storage Manager (Storage Manager)] 
Registra e modifica i file da scaricare sulla Macchina. 

 

Icona descrizione 
Icona Nome Icona Descrizione 

 
Creare un nuovo progetto Creare un nuovo progetto. 

 
Aggiungere file al progetto Aggiungi file al progetto. 

 
Inviare progetti Inviare un progetto a questo dispositivo. 

 
Salvare su periferica Salvare le impostazioni su questa macchina. 

 
Nuovo (Utente) Creare un nuovo utente. 

 
Elimina Elimina un utente. 
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OKI LPR Utility 

Con l’utility OKI LPR, puoi stampare attraverso una rete, gestire processi di stampa o controllare lo stato di 
questa macchina. 
Per utilizzare l'utility OKI LPR è necessario attivare TCP/IP. 

 
 L’utilità OKI LPR non può essere utilizzata per le stampanti condivise. Utilizzare la porta TCP/IP standard. 

 

Avviare l’utilità OKI LPR 

1 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)]- [OKI (OKI)] - [OKI LPR Utility (Utilità Oki LPR)]. 

Registrare questa macchina con l’utility OKI LPR 
Aggiungere questa macchina all’utility OKI LPR. 

 
 Sono richiesti i privilegi di amministratore. 
 Se questa macchina non può essere aggiunta, uscire dall’OKI LPR utility temporaneamente, cliccare con il tasto 

destro su [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [OKI LPR Utility (Utilità Oki LPR)] e selezionare [More (Più)] - 
[Running As Administrator (Avvia come amministratore)] per riavviare l’utility. 

 
 Non è possibile impostare un dispositivo già registrato nell’utility OKI LPR. Per modificare la porta, selezionare 

[Confirm Connections (Conferma collegamenti)] da [Remote Print (Stampante remota)]. 

 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare [Add Printer (Aggiungi stampante)] nel menù [Remote Print (Stampante remota)]. 
Quando viene visualizzata la schermata [User Account Control (Controllo dell'account utente)], fare clic 
su [Yes (Sì)]. 

3 Selezionare [Printer Name (Nome stampante)]. 
Le stampanti di rete e le stampanti collegate alla porta LPR non saranno visualizzate. 

4 Inserire [IP Address (Indirizzo IP)]. O cliccare [Discovery (Rileva)], selezionare un nome del 

modello che desideri registrare da [Discovered Printer (Stampanti rilevate)] e clicca [OK (OK)]. 

5 Se necessario, inserire le informazioni per idenificare questa macchina in [Comment 

(Commento)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 
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Controllo dello stato della macchina registrata 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare questa macchina. 

3 Selezionare [Printer Status (Stato stampante)] nel menù [Remote Print (Stampante remota)]. 

Trasferimento dei dati di stampa al dispositivo registrato 
Questa sezione spiega come inoltrare i dati di stampa specifici a un dispositivo registrato tramite l'utility OKI 
LPR. Questa sezione spiega inoltre come trasferire automaticamente i dati di stampa a un altro dispositivo 
qualora si verifichi un errore al dispositivo di destinazione. 

 
 I dati di stampa possono essere trasferiti solo a dispositivi con lo stesso nome del modello del tuo dispositivo. 
 Prima di trasferire i dati di stampa, deve essere aggiunto un dispositivo. 
 Se lo crittografi prima della stampa, i dati di stampa non saranno stampati correttamente su altri dispositivi. 

 

Trasferimento dei dati di stampa selezionati 
1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare [Job Status (Stato processi)] dal menù [Remote Print (Stampante remota)]. 

3 Selezionare il processo di stampa da trasferire e selezionare [Redirect (Reindirizza)] dal menu 

[Job (Processo)]. 

4 Selezionare il dispositivo di destinazione e fare clic su [OK (OK)]. 
 

Trasferire automaticamente i dati di stampa 
Quando la macchina non può stampare perché occupata, offline, senza carta, ecc. puoi impostare il 
trasferimento automatico dei dati di stampa a un’altra macchina OKI. 

 
 Sono richiesti i privilegi di amministratore. 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare una macchina da configurare. 

3 Selezionare [Confirm Connections (Conferma collegamenti)] dal menù [Remote Print 

(Stampante remota)]. 

4 Cliccare su [Advanced (Avanzate)]. 

5 Selezionare [Automatic Job Redirect Used (Abilita reindirizzamento automatico processi)]. 

6 Per trasferire i dati di stampa solo quando si verifica un errore, selezionare [Redirect only at the 

time of an error (Reindirizza solo in presenza di un errore)]. 

7 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

8 Inserire l’indirizzo IP del disposiitvo di destinazione e fare clic su [OK (OK)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 
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Stampa dello stesso documento da più dispositivi registrati 
È possibile stampare su più dispositivi con un singolo ordine. 

 
 Sono richiesti i privilegi di amministratore. 
 Se lo crittografi prima della stampa, i dati di stampa non saranno stampati correttamente su altri dispositivi. 

 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare una macchina da configurare. 

3 Selezionare [Confirm Connections (Conferma collegamenti)] dal menù [Remote Print 

(Stampante remota)]. 

4 Selezionare [Detail Setup (Impostazioni avanzate)]. 

5 Selezionare [Print to more than one printer at a time (Stampa su più stampanti 

contemporaneamente)]. 

6 Fare clic su [Options (Opzioni)]. 

7 Fai clic su [Add (Aggiungi)]. 

8 Inserire l'indirizzo IP dei dispositivi per stampare contemporaneamente, fare clic su [OK (OK)]. 

9 Fare clic su [OK (OK)]. 

Aprire la pagina Web di un dispositivo registrato 
È possibile aprire la pagina Web del dispositivo tramite l'utility OKI LPR. 
 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare questa macchina. 

3 Selezionare [Web Setting (Impostazioni Web)] nel menù [Remote Print (Stampante remota)]. 

 
 Quando il numero di porta è cambiato, la pagina web non può essere aperta. 

Per i dettagli, vedere "Impostare il numero della porta della pagina web per il dispositivo registrato(P.288)". 

Seguire automaticamente l’indirizzo IP del dispositivo registrato 
Puoi mantenere la connessione al dispositivo originale anche se l’indirizzo IP di questa macchina è cambiato. 

 
 Sono richiesti i privilegi di amministratore. 

 
 L’indirizzo IP può cambiare quando l’indirizzo IP è allocato in maniera dinamica da DHCP o quando l’amministratore 

di rete cambia manualmente l’indirizzo IP di questa macchina. 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare [Setup (Impostazione)] nel menù [Option (Opzioni)]. 

3 Seleziona [Auto Reconnect (Ricollega automaticamente)] e clicca [OK (OK)]. 
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Impostare il numero della porta della pagina web per il dispositivo 
registrato 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare questa macchina. 

3 Selezionare [Confirm Connections (Conferma collegamenti)] dal menù [Remote Print 

(Stampante remota)]. 

4 Selezionare [Detail Setup (Impostazioni avanzate)]. 

5 Inserire il numero di porta della pagina Web alla voce [Port Numbers (Numero di porta)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 

Invio file questa macchina registrata con l’utility OKI LPR 
Se questa macchina è collegata alla rete e registrata nell'utility OKI LPR, sarà possibile scaricare i dati di 
stampa. 
 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare il dispositivo di destinazione del download. 

3 Selezionare [Download (Scarica file)] nel menù [Remote Print (Stampante remota)]. 

4 Selezionare il file e fare clic su [Open (Apri)]. 
Il file sarà inviato a questa macchina. 

Eliminazione di dati di stampa non necessari 
È possibile utilizzare l'utility OKI LPR per eliminare i dati di stampa non necessari. 
 

1 Avviare OKI LPR utility. 

2 Selezionare questa macchina. 

3 Selezionare [Job Status (Stato processi)] dal menù [Remote Print (Stampante remota)]. 

4 Selezionare i dati di stampa da eliminare. 

5 Selezionare [Delete Job (Elimina processo)] dal menù [Job (Processo)]. 

Disinstallare utility OKI LPR 

 
 Sono richiesti i privilegi di amministratore. 

 

1 Assicurarsi che l’utility OKI LPR sia chiusa. 

2 Cliccare [Start (Start)] e selezionare [All (Tutti)]- [OKI (OKI)] - [Uninstall OKI LPR Utility 

(Disinstalla l'utilità Oki LPR)]. 

3 Quando viene visualizzata la schermata [User Account Control (Controllo dell'account utente)], 
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fare clic su [Yes (Sì)]. 

4 Alla schermata di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 
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Client di contabilità dei processi di stampa 

Il Print Job Accounting Client è un un programma per l’impostazione delle informazioni dell'utente nel driver di 
stampa per l'uso della funzione di amministrazione del processo e della funzione controllo accessi di questo 
dispositivo. 
 

Per Windows 
È possibile impostare il nome utente e l'ID utente (PIN) nel driver di stampa. 

 
 Poiché la modalità account processo sarà disabilitata dopo che il driver di stampa è aggiornato o reinstallato, si 

prega di resettare la modalità account processo. Tuttavia, quando tutti i driver di stampa sono impostati sulla stessa 
modalità, non è necessario resettarla. 

 

Impostazione del nome utente e dell'ID utente 
È possibile impostare il nome utente e l'ID utente usando "Properties (Proprietà)" nel driver di stampa. 

 

 

1 Cliccare [Start (Start)] e quindi selezionare [All (Tutti)] o [OKI (OKI)] - [Change Job Account 

Mode (Cambia Modalità Conteggio lavori)]. 

2 Dall’elenco dei driver di stampa, selezionare il driver di stampa che desideri impostare. 
Per impostare tutti i driver di stampa sulla stessa modalità, selezionare [Set the same mode for all drivers 
(Imposta stessa modalità per tutti i driver)]. 

3 Selezionare [Tab (Scheda)] e fare clic su [Change (Cambia)]. 
Viene visualizzata una finestra. 

4 Fare clic su [OK (OK)]. 

5 Selezionare [Close (Chiudi)] dal menù [File (File)]. 

6 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

7 Fare clic con il pulsante destro sull’icona della stampante e selezionare [Printer Properties 

(Proprietà stampante)]. 

8 Selezionare la scheda [Job Accounting (Conteggio lavori)], inserire il nome utente e l'ID degli 

account di processo, fare clic su [OK (OK)]. 
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Impostazione della modalità pop-Up 
Con quest’opzione, ogni volta che avvii la stampa dovrai inserire un nome utente e un ID utente. 

1 Cliccare [Start (Start)] e quindi selezionare [All (Tutti)] o [OKI (OKI)] - [Change Job Account 

Mode (Cambia Modalità Conteggio lavori)]. 

2 Dall’elenco dei driver di stampa, selezionare il driver di stampa che desideri impostare. 

3 Selezionare [Popup (Popup)] e fare clic su [Change (Cambia)]. 
Viene visualizzata una finestra. 

4 Fare clic su [OK (OK)]. 

5 Selezionare [Close (Chiudi)] dal menù [File (File)]. 
 

Impostare l’ID utente per ciascun utente nella modalità Nascondi 
L'amministratore di sistema crea in anticipo il file ID con l'indicazione del nome e dell'ID utente corrispondente 
al nome utente utilizzato per l'accesso a Windows. Poichè gli utenti sono identificati da questo software, non 
devi inserire un nome utente o un ID utente durante la stampa. 
Utilizzare la modalità Nascondi con stampanti condivise. 

1 Creazione di un ID file tramite Blocco Note o un software per fogli di calcolo. 
 
 I file ID sono elencati nel seguente ordine. 

Nome utente di accesso (il nome utente inserito quando accedi a Windows), ID utente (l’ID utente 
corrispondente al nome utente di accesso) e il nome utente 

 Il nome utente può essere omesso. Quando è omesso il nome utente seguirà il nome utente di accesso. 
 Separare ogni voce con una virgola. 
 Per il software per fogli di calcolo, inserire un nome utente di accesso, un ID utente e un nome utente su ogni 

riga. 

2 Salvare il file in formato "CSV (CSV)". 

3 Cliccare [Start (Start)] e quindi selezionare [All (Tutti)] o [OKI (OKI)] - [Change Job Account 

Mode (Cambia Modalità Conteggio lavori)]. 

4 Dall’elenco dei driver di stampa, selezionare il driver di stampa che desideri impostare. 
Per impostare tutti i driver di stampa sulla stessa modalità, selezionare [Set the same mode for all drivers 
(Imposta stessa modalità per tutti i driver)]. 

 
 Quando si utilizza una stampante condivisa, non utilizzare la funzione per impostare tutti i driver di stampa sulla 

stessa modalità. Le informazioni dell'account non vengono emesse quando stai stampando da un client di 
stampa condiviso. 

5 Selezionare [Hide (Nascondi)] e fare clic su [Change (Cambia)]. 

6 Fare clic su [OK (OK)]. 

7 Selezionare [Import ID file (Importa file ID)] nel menu [Hide Mode (Modalità Nascosta)]. 

8 Specificare il file ID creato al punto 1 e fare clic su [Open (Aperto)]. 

9 Deselezionare la casella di controllo [Set fixed Job Account ID for all users (Imposta ID account 

processo fisso per tutti gli utenti)] nel menù [Hide Mode (Modalità Nascosta)]. 

10 Selezionare [Close (Chiudi)] dal menù [File (File)]. 
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Per macOS 
È possibile impostare il nome utente e l'ID utente nel driver di stampa. 

 

 

Registrare l’ID Utente 
1 Avviare il Print Job Accounting Client. 

2 Clicca [New (Nuovo)]. 

3 Inserire il tuo nome di accesso di macOS, il nuovo nome utente, il nuovo ID utente, quindi 

cliccare [Save (Salva)]. 

4 Fare clic su [Save (Salva)]. 

5 Uscire dal Print Job Accounting Client. 
 

Registrazione di più utenti contemporaneamente 
È possibile registrare ID di più utenti e nomi utenti contemporaneamente utilizzando un file CSV. 

 
 La seguente procedura usa il TextEdit come esempio. 

1 Avviare TextEdit. 

2 Inserire il nome di accesso, l’ID utente e il nome utente in ordine, separandoli con virgole. 

3 Salvare il file in formato CSV. 

4 Avviare il Print Job Accounting Client. 

5 Selezionare [Import (Importazione)] nel menù [File (File)]. 

6 Selezionare il file CSV creato al punto 3 e fare clic su [Open (Aperto)]. 

7 Fare clic su [Save (Salva)]. 

8 Uscire dal Print Job Accounting Client. 
 

Modifica l’ID Utente e Nome Utente 
1 Avviare il Print Job Accounting Client. 

2 Selezionare l'utente da modificare e fare clic su [Edit (Modifica)]. 

3 Inserire i nuovi nome utente e l'ID utente e quindi cliccare [Save (Salva)]. 

4 Fare clic su [Save (Salva)]. 

5 Uscire dal Print Job Accounting Client. 
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Eliminazione dell’ID Utente e del nome utente 
1 Avviare il Print Job Accounting Client. 

2 Selezionare l'utente da eliminare e fare clic su [Delete (Elimina)]. 

3 Fare clic su [Save (Salva)]. 

4 Uscire dal Print Job Accounting Client. 
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Status Monitor Rete 

Con Status Monitor Rete è possibile controllare lo stato della macchina in rete e il completamento della 
stampa. 
Per usarlaìo, TCP/IP deve essere abilitato. 
 

Avviare lo Status Monitor Rete 

1 Selezionare [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Network Status Monitor (Status Monitor 

Rete)] per avviare lo Status Monitor Rete. 

2 Cliccare [Discovery (Rileva)]. 

3 Dall'elenco delle stampanti trovate, seleziona la stampante di cui desideri verificare lo stato, 

quindi fai clic su [OK (OK)]. 

 
 Se l'opzione [AutoStart (Avvio automatico)] è selezionata nel menu di visualizzazione, quando avvii il computer e 

accedi, Status Monitor Rete si avvierà automaticamente e si riconnetterà alla macchina a cui eri connesso l'ultima 
volta che hai effettuato la disconnessione. 

Controllo dello stato di questa macchina 
Puoi controllare lo stato di questa macchina dal tuo PC. 

1 Avviare lo Status Monitor Rete. 
 Avviare lo Status Monitor Rete(P.294) 

Lo stato del computer viene visualizzato nella finestra Status Monitor Rete e nell'icona della barra delle 
notifiche di Windows. 
Esempio di visualizzazione della finestra Status Monitor Rete 

 

Illustrazione dello stato e icona di notifica 
Stato Illustrazione nella finestra Icona di notifica 

Normale 

 
 

Attenzione 

 
 

Errore 

 
 

Non connesso 
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Visualizzazione del completamento della stampa sul PC 

1  Avviare lo Status Monitor Rete. 

2 Cliccare [Display (Display)] - [Pop-up (Pop-up)] - [Printing Completed (Stampa Completata.)], 

quindi cliccare [All Jobs (Tutti i processi)] o [Jobs sent from my own PC (Processi inviati dal mio 

PC)] per selezionarlo. 

3 Stampa un lavoro da un PC a questa macchina. 

4 Al termine della stampa, viene visualizzato un messaggio di completamento. 
 
 Il messaggio di completamento della stampa viene visualizzato per 5 secondi e poi scompare automaticamente. 
 Non distingue se la stampa è stata completata correttamente o a causa di un annullamento. 
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Gestione consumabili stampante 

È possibile monitorare lo stato di utilizzo dei materiali di consumo e delle parti soggette a manutenzione della 
stampante e tenere informato l'amministratore. 
Gestione consumabili stampante è disponibile solo per Windows. 
Per usare l’opzione di notifica, devi uscire dalla schermata Gestione consumabili stampante. Dopo aver 
completato le impostazioni descritte in questa sezione, assicurarsi di uscire dalla schermata. 
 

Installazione 

1 Decomprimere il file .zip scaricato dal nostro sito web. 

2 Eseguire il file setup.exe presente nella cartella decompressa. 

3 Seguire la schermata di installazione visualizzata per procedere all'installazione. 

Registrazione della stampante 

1 Cliccare [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [OKI (OKI)] - [Printer Supply Manager (Gestione 

consumabili stampante)] per avviare la Gestione consumabili stampante. 

2 Cliccare [Register printer (Registra stampante)] dal menu [Settings (Impostazioni)]. 

 

3 Cliccare [Discover Devices (Trova Dispositivi)]. 
 

 

4 Selezionare la stampante trovata e cliccare [Add Selected Printers (Aggiungi stampanti 

selezionate)]. 

 



Software utile 

- 297 - 

Impostazione della parte notificata per le notifiche sui consumabili/parti 
di manutenzione 
 

1 Cliccare [Environmental Settings (Impostazioni ambiente)] dal menù [Settings (Impostazioni)]. 

 

2 Selezionare il destinatario della notifica da [Notifications To (Notifiche a)] nella scheda 

[Notification Settings (Impostazioni di notifica)] e fare clic su [OK (OK)]. 
・ Indirizzo e-mail: I dati del dispositivo verranno inviati all'indirizzo email inserito in [Mail Settings 

(Impostazioni e-mail)]. 
・ smart PrintSuperVision: I dati del dispositivo verranno inviati a smart PrintSuperVision, uno strumento 

di gestione integrato. 
・ PC (Popup): I dati del dispositivo verranno visualizzati in un formato popup sul PC. 

 

Impostazione della parte notificata per le notifiche sui consumabili/parti 
di manutenzione (Indirizzo E-mail) 

1 Cliccare [Mail Settings (Impostazioni e-mail)] da [Notifications To (Notifica a)] sulla scheda 

[Notification Settings (Impostazioni di notifica)]. 

2 Inserisci ciascun elemento e cliccare [OK (OK)]. 
Indirizzo e-mail di destinazione: Indirizzo e-mail da cui ricevere la notifica 
・ Indirizzo email di origine: Indirizzo e-mail del mittente visualizzato nell'e-mail di notifica 

・ Nome visualizzato: ID del mittente dell'email visualizzato nell'e-mail di notifica 

・ Nome server: Nome del server o indirizzo IP del server SMTP 

・ Numero porta: Numero di porta utilizzato per la comunicazione con il server SMTP 

・ Metodo di autenticazione: Metodo di autenticazione per la connessione al server SMTP 

・ Nome utente: Nome utente del server SMTP 

・ Password: Password del server SMTP 

・ Crittografia comunicazione: Crittografia della comunicazione con il server SMTP  
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 Consultare l'amministratore di rete per qualsiasi domanda relativa alle impostazioni del server SMTP. 

 

3 Cliccare [OK (OK)] nella scheda [Notification Settings (Impostazioni di notifica)]. 

Notifica periodica dello stato di utilizzo dei materiali di consumo/parti di 
manutenzione 
È possibile impostare notifiche periodiche a intervalli di tempo specifici. 
Questa impostazione funziona indipendentemente dall'utilizzo dei materiali di consumo e delle parti di 
manutenzione, consentendo di ricevere notifiche periodiche sullo stato di utilizzo di tali materiali. 

1 Cliccare [Environmental Settings (Impostazioni ambiente)] dal menù [Settings (Impostazioni)]. 

2 Selezionare l’impostazione di notifica desiderata da [Notification Settings (Impostazioni di 

notifica)] - [Notify Periodically (Notifica periodicamente)], e cliccare [OK (OK)]. 

 

3 Cliccare [x] nell’angolo in alto a destra dello schermo per uscire da Gestione consumabili 

stampante. 

Notifica basata sull’uso stato di utilizzo dei materiali di consumo/parti di 
manutenzione 
È possibile impostare notifiche in base allo stato di utilizzo dei materiali di consumo e degli elementi di 
manutenzione. 
Questa impostazione funziona solo quando lo stato di utilizzo dei materiali di consumo e delle parti di 
manutenzione rispettano condizioni specifiche, consentendo di ricevere notifiche sullo stato di utilizzo di tali 
materiali. 
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1 Cliccare [Printer Management Settings (Impostazioni Gestione stampante)] dal menù [Settings 

(Impostazioni)]. 

 

2 Inserire un nome qualsiasi per l'impostazione di gestione. 

3 Impostare le condizioni per le notifiche in [Management Settings of Supplies Notification 

(Impostazioni di gestione delle notifiche sui materiali di consumo)]. 
Esempio) Se si desidera ricevere una notifica quando il livello del toner scende al di sotto del 30%, 
impostare la configurazione come segue. 
 

 

4 Fare clic su [Add (Aggiungi)] per salvare le impostazioni, quindi fare clic su [OK (OK)]. 
Per modificare le condizioni per le notifiche impostate, modificare le impostazioni, fare clic su [Change 
(Cambiamento)] e quindi su [OK (OK)]. 

 
 Cliccare [Add (Aggiungi)] o [Change (Cambia)] per applicare le impostazioni. 

5 Fare doppio clic sulla cella di [Management Settings (Impostazioni di gestione)] relativa alla 

stampante da notificare e inserire il nome dell'impostazione di gestione aggiunto al passaggio 

3. 
Oltre a [Management Settings (Impostazioni di gestione)], è anche possibile modificare il nome di 
[Identification (Riconoscimento)]. 
Poiché si tratta delle informazioni che identificano la stampante al momento della notifica, si consiglia di 
inserirle/modificarle secondo necessità. 

 

6 Cliccare [x] nell’angolo in alto a destra dello schermo per uscire da Gestione consumabili 

stampante. 
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Stampa tramite Mobile Print 

Mobile Print è un’applicazione che ti consente di stampare foto, immagini memorizzati sul tuo smartphone, 
tablet e altri dispositivi mobili, pagine web visualizzate su browser web e foto prese dalla telecamera 
incorporata direttamente su una stampante OKI MFP dal tuo smartphone, tablet o altri dispositivi mobili. 
Mobile Print ora è disponibile su App Store e Google Play. 

 
 La versione Android può essere scaricata anche dal nostro sito. 

Per i dettagli sulla procedura, consultare il "Mobile Print Web Manual (Manuale Web di Mobile Print)" sul 
nostro sito web. 
 

Stampa con collegamento a un punto di accesso 

1 Collegare il dispositivo mobile alla stessa rete di questa macchina. 
Puoi collegarti al punto di accesso LAN wireless nella stessa rete di questa macchina o direttamente su 
questa macchina via Wireless (Wi-Fi Direct). 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

2 Registrare questa macchina nell’app e impostarla come destinazione di uscita. 
Se è già stato registrato, è impostata solo la registrazione. 

3 Selezionare il target che desideri stampare. 

4 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 

Stampa con la funzione NFC 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina potrebbe non avere la funzione NFC. 

Se il tuo dispositivo mobile supporta la funzione NFC, puoi stampare usando la funzione NFC di questa 
macchina. 
Per stampare usando la funzione NFC, è necessario impostare [Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi 
Direct))] su [Enable (Si)] per questa macchina. 

 
 [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN Wireless (Wi- Fi Direct))] non può essere usato contemporaneamente con 

[Wireless LAN (Infrastructure) (LAN Wireless (Infrastruttura))]. 

 

Attivazione LAN Wireless (Wi-Fi Direct) 
1 Verificare che "Ready To Print (Pronta per la stampa)" sia visualizzato sul display. 

 
 Se la macchina è in modalità economizzatore, premere «OK» per ripristinare. 

2 Premere il pulsante di scorrimento ▲ o ▼ sul pannello dell’operatore diverse volte per 

selezionare [Wireless Setting (Impostazioni wireless)] e premere «OK». 

3 Controllare che sia selezionato [Wireless(Wi-Fi Direct) Setting (Impostazioni Wireless (Wi-Fi 
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Direct))] e premere «OK». 

4 Premere ▲ o ▼ per selezionare la password admin e premere «OK». 
 Password Amministratore(P.211) 

5 Selezionare [Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))] e premere «OK». 

6 Selezionare [Enable (Si)], quindi premere «OK». 

7 Per tornare alla schermata di standby, premere «CANCEL». 
 

Stampa con questa macchina registrata con l’app 
1 Abilitare la funzione NFC del tuo dispositivo mobile e attivare Wi-Fi. 

2 Portare l’antenna NFC del dispositivo mobile vicino al segno NFC su questa macchina. 
Questa macchina è registrata sull’applicazione del dispositivo mobile. Se è già stato registrato, è 
impostata solo la registrazione. 

 
 Per iOS, è necessario visualizzare la schermata di lettura NFC sull’applicazione in anticipo. 

3 Selezionare il target che desideri stampare. 

4 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 

 
 Poiché la posizione dell’antenna NFC differisce da ogni dispositivo mobile, consultare il manuale del tuo dispositivo 

mobile per ulteriori dettagli. 
 Se la stampa non è riuscita, verificare le impostazioni Wi-Fi del tuo dispositivo mobile e registrare questa macchina 

di nuovo con l’applicazione. 

Risoluzione dei problemi per MobilePrint 

 
 Dopo l'accensione, potrebbero essere necessari due o tre minuti prima che la macchina si unisca a una rete. 

Assicurarsi che la macchina sia connessa alla rete prima di provare a stampare. 

 

Impossibile registrare questa macchina utilizzando la funzione NFC 

 
 A seconda della regione specifica, questa macchina potrebbe non avere la funzione NFC. 

 
Causa Soluzione Riferimento 

L’impostazione wireless di 
questa macchina è 
impostata in Wi-Fi Direct? 

Abilitare Wi-Fi Direct.  Stampa tramite Mobile 
Print(P.301) 

 

L’impostazione NFC di 
questa macchina è 
impostata su [Enable (Sì)]? 

Controllare lo stato di [Menus (Menu)] [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Others Setup (Altre configurazioni)] - 
[NFC Setup (Configurazione NFC)] su questa macchina. 
Se viene visualizzato [Disable (No)], la funzione NFC non è 
disponibile. Impostare su [Enable (Sì)]. 

- 

L’impostazione wireless del 
dispositivo mobile è 
abilitata? 

Abilitare l’impostazione wireless del dispositivo mobile. - 
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Impossibile stampare 
Causa Soluzione Riferimento 

L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

Quando stai stampando con 
la funzione NFC, questa 
macchina e il dispositivo 
mobile sono impostati per 
comunicare in Wi-Fi Direct? 

Attivare il Wi-Fi Direct di questa macchina. 
Attivare l’impostazione Wi-Fi del dispositivo mobile e 
impostare la destinazione della connessione a questa 
macchina. 

 Stampa tramite Mobile 
Print(P.301) 

 

C’è della carta? Controllare che non appaia il messaggio di carta esaurita.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

C’è il toner? Controllare che non appaia il messaggio di toner esaurito.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

Appare qualche errore? Controlla il messaggio di errore.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 
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Stampa tramite AirPrint 

Con AirPrint, puoi stampare senza installare un driver di stampa. 
Questa sezione dà una panoramica di AirPrint e descrive le sue impostazioni di base. 
 

Cos’è AirPrint 
AirPrint è una funzione che ti consente facilmente di stampare dal macOS o iOS. I dispositivi mobili e i 
computer Mac rilevano questa macchina automaticamente. 
Con AirPrint, puoi stampare facilmente foto, e-mail, pagine web e qualsiasi altra cosa appare sullo schermo 
con soli due o tre tocchi sullo schermo. 
Per usare questa funzione, devi collegare questa macchia a un dispositivo mobile o un computer Mac a una 
LAN wireless o un cavo USB. 
Per dettagli su AirPrint, visitare il sito web Apple. 
 

1. Impostare AirPrint 

1 Connettere il dispositivo alla stessa rete come dispositivo mobile. 
Collegare questa periferica a un dispositivo mobile tramite punti di accesso LAN wireless o direttamente 
a una LAN wireless (Wi-Fi Direct). 
Connettere la periferica e punto di accesso utilizzando una [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN Wireless 
(Infrastruttura))] o [Wired LAN (LAN cablata)]. 
Per collegarsi a [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))], impostare [Wireless LAN 
(Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))] in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 

 

Per collegarsi con una LAN cablata, connettere questa periferica ai punti di accesso con un cavo LAN. 
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Per collegarsi a [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))], impostare [Wireless LAN (Wi-
Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))] in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

 

2 Per usarla da un Mac, collega questa macchina al Mac. 

3 Per stampare via AirPrint, impostare da un dispositivo mobile. 
Vai su "3. Stampa tramite AirPrint(P.305)". 

2. Registrare questo dispositivo su Mac 
Quando si usa AirPrint per la prima volta, registrare questa macchina sul tuo Mac. 
 

1 Accendere e spegnere l’alimentazione della macchina PC. 

2 Connettere la periferica e il PC utilizzando una wireless o LAN cablata. 

3 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

4 Fare clic su [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

5 Fare clic su [Add Printer, Scanner or Fax (Aggiungi stampante, scanner o fax)]. 

6 Selezionare il nome del modello di questa macchina e cliccare [Add (Aggiungi)]. 

7 Assicurarsi che il nome del modello di questa macchina sia visualizzata in [Printer (Stampante)] 

e [(your model name) AirPrint (il nome del tuo modello AirPrint)] sia visualizzato in [Type (Tipo)]. 

8 Chiudere [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3. Stampa tramite AirPrint 
Ad AirPrint da un Mac, registrare questo dispositivo sul Mac in anticipo. 

 2. Registrare questo dispositivo su Mac(P.305) 

 

Stampa da un dispositivo iOS 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Toccare (Operazione). 

3 Toccare (Stampa). 
Il nome del modello della stampante usata in precedenza sulla stessa rete è visualizzato. 

 
 Quando si stampa per la prima volta o quando viene visualizzato un nome di modello diverso da quello del 

dispositivo, selezionare il dispositivo al punto 4. 

4 Toccare [Printer (Stampante)] e selezionare il modello di questa macchina. 

5 Impostare le voci obbligatorie. 



Stampa da dispositivo mobile 

- 306 - 

6 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 
 

Stampa su Mac 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 

3 Selezionare il nome del modello di questa macchina Da [Printer (Stampante)]. 

4 Impostare le voci obbligatorie. 

5 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

Risoluzione dei problemi per AirPrint 

 
 Dopo l'accensione, potrebbero essere necessari due o tre minuti prima che la macchina si unisca a una rete. 

Assicurarsi che la macchina sia connessa alla rete prima di provare a stampare. 
 Se stai usando macOS o iOS, aggiornare il software all’ultima versione prima di stampare. 

 

Appare "No AirPrint Printers Found (Nessuna stampante AirPrint trovata)" sul 
dispositivo iOS 

Causa Soluzione Riferimento 
L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

Questa macchina è 
connessa alla stessa rete del 
dispositivo iOS?  

Verificare che la macchina sia visualizzata sulla schermata 
di stampa dell’iOS. 
Se la macchina non è visualizzata, controllare l'indirizzo IP. 

- 

 

Impossibile stampare 
Causa Soluzione Riferimento 

L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

Questa macchina è 
connessa alla stessa rete del 
dispositivo iOS? 

 Verificare che la macchina sia visualizzata sulla schermata 
di stampa dell’iOS. 
Se la macchina non è visualizzata, controllare l'indirizzo IP. 

- 

È stato installato il firmware 
più recente? 

Assicurarsi che il firmware di questa macchina e il software 
macOS e iOS siamo delle versioni più recenti. 
Se non sono le versioni più recenti, aggiornarli alle ultime 
versioni dal nostro sito web o dalla pagina home di Apple. 

- 

C’è della carta? Controllare che non appaia il messaggio di carta esaurita.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

C’è il toner? Controllare che non appaia il messaggio di toner esaurito.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 
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Causa Soluzione Riferimento 
AirPrint è impostato su 
[Enable (Si)]? 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per controllare per controllare lo 
stato di [AirPrint (AirPrint)]. Quando viene visualizzato 
[Disable (No)], AirPrint non può essere usato. 

- 

Appare qualche errore? Controlla il messaggio di errore.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

La funzione blocco è 
attivata? 

Quando [Access Control (Controllo accesso)] e [Lockout 
Function (Funzione Blocco)] sono impostati su [Enable (Si)] 
e [IPP Authentication (Autenticazione IPP)] è impostato su 
[Basic (BASIC)], i tempi di blocco di questa macchina 
potrebbero essere minori di quelli impostati quando si 
accede alla macchina da un applicazione basata su IPP. 

 Prevenzione dello 
svelamento di 
informazioni riservate 
nel funzionamento di 
questa 
macchina(P.448) 
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Stampa con il Servizio di stampa Mopria 

Con il Servizio di stampa Mopria, puoi stampare da Android o Windows verso una stampante certificata 
Mopria™. 
Questa sezione dà una panoramica del Servizio di stampa Mopria e descrive le sue impostazioni di base. 
 

Cos’è il Servizio di stampa Mopria 
Il Servizio di stampa Mopria è un’applicazione che ti consente di stampare sulle stampanti multifunzioni 
certificate Mopria™ da molti produttori. Non è obbligatorio installare un driver di stampa. Il Servizio di stampa 
Mopria è ora disponibile su Google Play. Visita https://www.mopria.org per i dettagli. 
 

1. Impostazioni Servizio di stampa Mopria 

1 Connettere il dispositivo alla stessa rete come dispositivo mobile. 
Collegare questa periferica a un dispositivo mobile tramite punti di accesso LAN wireless o direttamente 
a una [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))]. 
Connettere la periferica e punto di accesso utilizzando una [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN Wireless 
(Infrastruttura))] o [Wired LAN (LAN cablata)]. 
Per collegarsi a [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))], impostare [Wireless LAN 
(Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))] in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 

 

Per collegarsi con una LAN cablata, connettere questa periferica ai punti di accesso con un cavo LAN. 

 

Per collegarsi a [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))], impostare la LAN wireless 
(Wi-Fi Direct) in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

 

https://www.mopria.org/
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2 Per usarla da Windows, collegare questa macchina a Windows. 

3 Per stampare usando il Servizio di stampa Mopria, configurare le impostazioni dal dispositivo 

mobile. 
Vai su "3. Stampa con il Servizio di stampa Mopria(P.309)". 

2. Registrare questa macchina con un Windows 
Quando si usa il Servizio di stampa Mopria per la prima volta, registrare questa macchina in Windows. 
 

1 Accendere e spegnere l’alimentazione della macchina PC. 

2 Connettere la periferica e il PC utilizzando una wireless o LAN cablata. 

3 Aprire [Start (Start)] - [All (Tutti)] - [Settings (Impostazioni)]. 

4 Cliccare [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)] da [Bluetooth & devices (Bluetooth e 

dispositivi)]. 

5 Cliccare [Add device (Aggiungi dispositivo)]. 

6 Selezionare il nome del modello di questa macchina e cliccare [Add device (Aggiungi 

dispositivo)]. 

7 Controllare che il nome del modello di questa macchina sia visualizzato in [Printers & Scanners 

(Stampanti e Scanner)]. 

8 Chiudere [Settings (Impostazioni)]. 

3. Stampa con il Servizio di stampa Mopria 
Per usare il Servizio di stampa Mopria da un Windows, registrare questa macchina in anticipo su Windows. 

 2. Registrare questa macchina con un Windows(P.309) 

 

Stampa da Android 

1 Aprire il file da stampare. 
2 Tocca [︙]. 

3 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 

4 Il nome del modello della stampante usata in precedenza sulla stessa rete è visualizzato. 
 Quando si stampa per la prima volta o quando viene visualizzato un nome di modello diverso da quello 
del dispositivo, selezionare il dispositivo al punto 5. 

5 Selezionare il modello della macchina. 

6 Impostare le voci obbligatorie. 

7 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 
 

Stampa su Windows 

1 Aprire il file da stampare. 

2 Selezionare [Print (Stampa)] nel menu [File (File)]. 
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3 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

4 Selezionare il modello della macchina. 

5 Impostare le voci obbligatorie. 

6 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

Risoluzione dei problemi per il Servizio di stampa Mopria 

 
  Dopo l'accensione, potrebbero essere necessari due o tre minuti prima che la macchina si unisca a una rete. 

Assicurarsi che la macchina sia connessa alla rete prima di provare a stampare. 
  Per Android, aggiornare il software all’ultima versione prima di stampare. 

 

Quando compare "No Mopria Printer Found (Nessuna stampante Mopria trovata)" in un 
Android o Windows 

Causa Soluzione Riferimento 
L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

La macchina è connessa alla 
stessa rete del dispositivo 
Android? 

Verificare che la macchina sia visualizzata sulla schermata 
di stampa di Android. 
Se la macchina non è visualizzata, controllare l'indirizzo IP. 
Se la rete non è collegata a internet, selezionare [Yes (Si)] 
in [Do you wish stay connected? (Desideri restare 
connesso?)] sulla schermata di notifica del dispositivo 
Android. 

- 

È stato installato il firmware 
più recente? 

Controllare che il firmware di questa macchina e il software 
Android siamo delle versioni più recenti. 
Se non è dell’ultima versione, aggiornali alle ultime 
versioni. 

- 

C’è della carta? Controllare che non appaia il messaggio di carta esaurita.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

C’è il toner? Controllare che non appaia il messaggio di toner esaurito.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

Mopria è impostato su 
[Enable (Si)]? 

Controllare lo stato di [Network Setup (Parametri rete)] - 
[Mopria (Mopria)] dalla pagina web di questa macchina. Se 
viene visualizzato [Disable (No)], Mopria non è disponibile. 

 Gestione della 
macchina dalla pagina 
web(P.216) 

 

Appare qualche errore? Controlla il messaggio di errore.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

Il Servizio di stampa Android 
è impostato su [Enable (Si)]? 

Controllare lo stato di [Default Print Service (Servizio di 
stampa predefinito)] o [Mopria Print Service (Servizio di 
stampa Mopria)] dal servizio di stampa Android. 
Se viene visualizzato [Disable (No)], Mopria non è 
disponibile. 

- 
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Causa Soluzione Riferimento 
La funzione blocco è 
attivata? 

Quando [Access Control (Controllo accesso)] e [Lockout 
Function (Funzione Blocco)] sono impostati su [Enable (Si)] 
e [IPP Authentication (Autenticazione IPP)] è impostato su 
[Basic (BASIC)], i tempi di blocco di questa macchina 
potrebbero essere minori di quelli impostati quando si 
accede alla macchina da un applicazione basata su IPP. 

 Prevenzione dello 
svelamento di 
informazioni riservate 
nel funzionamento di 
questa 
macchina(P.448) 
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Stampa con IPP Everywhere 

IPP Everywhere ti consente di stampare da Linux o Chromebook a stampanti compatibili con IPP 
Everywhere™. 
Questa sezione descrive le impostazioni di base di IPP Everywhere. 
 

1. Impostazione IPP Everywhere 

1 Connettere il dispositivo alla stessa rete come dispositivo mobile. 
Collegare questa periferica a un dispositivo mobile tramite punti di accesso LAN wireless o direttamente 
a una [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))]. 
Connettere la periferica e punto di accesso utilizzando una [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN Wireless 
(Infrastruttura))] o [Wired LAN (LAN cablata)]. 
Per collegarsi a [Wireless LAN (Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))], impostare [Wireless LAN 
(Infrastructure) (LAN wireless (Infrastruttura))] in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 

 

Quando ci si collega con una LAN cablata, connettere questa periferica ai punti di accesso con un cavo 
LAN. 

 

Per collegarsi a [Wireless LAN (Wi-Fi Direct) (LAN wireless (Wi-Fi Direct))], impostare la LAN wireless 
(Wi-Fi Direct) in anticipo. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

 

2 Per usarla da un Chromebook, collega questa macchina al Chromebook. 

3 Per stampare via IPP Everywhere, configurare le impostazioni da un dispositivo mobile. 
Vai su "3. Stampa con IPP Everywhere(P.313)". 
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2. Registrare questa macchina con Chromebook 
Quando si usa IPP Everywhere per la prima volta, registrare questa macchina sul tuo Chromebook. 
 

1 Accendere e spegnere l’alimentazione della macchina PC. 

2 Connettere la periferica e il PC utilizzando una wireless o LAN cablata. 

3 Aprire [Settings (Impostazioni)]. 

4 Cliccare [Devices (Dispositivi)] nel menu a sinistra. 

5 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

6 Selezionare il nome del modello di questa macchina e cliccare [Save (Salva)]. 

7 Controllare che il nome del modello di questa macchina sia visualizzato in [Your saved printers 

(Stampanti salvate)]. 

8 Chiudere [Settings (Impostazioni)]. 

3. Stampa con IPP Everywhere 
Per usare IPP Everywhere da Chromebook, registrare questa macchian con il tuo Chromebook in anticipo. 

 2. Registrare questa macchina con Chromebook(P.313) 

Puoi stampare da Linux seguendo la stessa procedura. 
 

Stampare da Chromebook 

1 Aprire il file da stampare. 
2 Cliccare [︙]. 

3 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

4 Selezionare il modello della macchina. 

5 Impostare le voci obbligatorie. 

6 Fare clic su [Print (Stampa)]. 

Risoluzione del problemi per la connessione IPP Everywhere 

 
 Dopo l'accensione, potrebbero essere necessari due o tre minuti prima che la macchina si unisca a una rete. 

Assicurarsi che la macchina sia connessa alla rete prima di provare a stampare. 
 Per Linux o Chromebook, aggiornare il software all’ultima versione prima di stampare. 

 

"Printer not found (Stampante non trovata)" appare su Linux o Chromebook 
Causa Soluzione Riferimento 

L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

La macchina è connessa alla 
stessa rete del dispositivo 
Linux o Chromebook? 

Controlla se questa macchina è visualizzata sulla 
schermata di stampa di Linux o Chromebook. 
Se la macchina non è visualizzata, controllare l'indirizzo IP. 

- 
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Causa Soluzione Riferimento 
È stato installato il firmware 
più recente? 

Controllare che il firmware di questa macchina e il software 
di Linux o Chromebook siano delle versioni più recenti. 
Se non è dell’ultima versione, aggiornali alle ultime 
versioni. 

- 

C’è della carta? Controllare che non appaia il messaggio di carta esaurita.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

C’è il toner? Controllare che non appaia il messaggio di toner esaurito.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

IPP Everywhere è impostato 
su [Enable (Si)]? 

Controllare lo stato di [Network Setup (Parametri rete)] - 
[IPP Everywhere (IPP Everywhere)] dalla pagina web di 
questa macchina. Se viene visualizzato [Disable (No)], IPP 
Everywhere non è disponibile. 

 Gestione della 
macchina dalla pagina 
web(P.216) 

 

Appare qualche errore? Controlla il messaggio di errore.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

Se stai usando Linux. Il 
servizio CUP è impostato su 
[Enable (Sì)]? 

Controlla lo stato del servizio CUPS installato su Linux. 
Se il servizio CUPS non è installato, installare l’ultima 
versione. 

- 

Se stai usando Chromebook, 
questa macchina e il tuo 
Chromebook sono collegati 
a Internet? 

Controllare che questa macchina e il tuo Chromebook 
siano collegati a internet. 
IPP Everywhere non è disponibile se non sono collegati a 
internet. 

Visita il sito web ufficiale di 
Chromebook per i dettagli. 

La funzione blocco è 
attivata? 

Quando [Access Control (Controllo accesso)] e [Lockout 
Function (Funzione Blocco)] sono impostati su [Enable (Si)] 
e [IPP Authentication (Autenticazione IPP)] è impostato su 
[Basic (BASIC)], i tempi di blocco di questa macchina 
potrebbero essere minori di quelli impostati quando si 
accede alla macchina da un applicazione basata su IPP. 

 Prevenzione dello 
svelamento di 
informazioni riservate 
nel funzionamento di 
questa 
macchina(P.448) 
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Stampa con Print Plugin 

Con Print Plugin puoi stampare su una stampante OKI da un dispositivo mobile Android. 
Print Plugin ora è disponibile sul nostro sito web o Google Play. 

 

 

Stampa con collegamento a un punto di accesso 

1 Collegare il dispositivo mobile alla stessa rete di questa macchina. 
Puoi collegarti al punto di accesso LAN wireless nella stessa rete di questa macchina o direttamente su 
questa macchina via [Wireless (Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))]. 

 Forma di connessione con una LAN wireless(P.45) 
 Collegamento attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47) 
 Collegarsi direttamente a questa macchina (Wi-Fi Direct)(P.60) 

2 Aprire il file da stampare. 
3 Toccare [︙] nell’angolo in alto a destra dello schermo. 

4 Toccare la voce [Print (Stampa)]. 

 

5 Toccare la stampante. 
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6 Selezionare la stampante su cui desideri stampare. 

 

7 Impostare le voci obbligatorie. 

8 Toccare l’icona [Printer (Stampante)]. 

 

Risoluzione dei problemi di Print Plugin 

 
 Dopo l'accensione, potrebbero essere necessari due o tre minuti prima che la macchina si unisca a una rete. 

Assicurarsi che la macchina sia connessa alla rete prima di provare a stampare. 

 

Stampante non trovata 
Causa Soluzione Riferimento 

L'alimentazione di questa 
macchina è accesa? 

Accendere l’alimentazione di questa macchina. 
Se l'alimentatore è acceso, spegnerlo e riaccenderlo, quindi 
verificare se il problema è stato risolto. 

 Accensione(P.75) 
 Spegnimento(P.75) 

 

L’impostazione wireless del 
dispositivo mobile è 
abilitata? 

Abilitare l’impostazione wireless del dispositivo mobile. - 

Il Servizio di stampa Android 
è impostato su [Enable (Si)]? 

Controllare lo stato di [Print Plugin (Print Plugin)] dal 
servizio di stampa Android. 
Se è impostato su [Disable (No)], modificarlo su [Enable 
(Si)]. 

- 

Impossibile stampare 
Causa Soluzione Riferimento 

C’è della carta? Controllare che non appaia il messaggio di carta esaurita.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 
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Causa Soluzione Riferimento 
C’è il toner? Controllare che non appaia il messaggio di toner esaurito.  Elenco Messaggio di 

errore(P.375) 
 Quando appare un 

messaggio di errore sul 
display(P.374) 

 

Appare qualche errore? Controlla il messaggio di errore.  Elenco Messaggio di 
errore(P.375) 

 Quando appare un 
messaggio di errore sul 
display(P.374) 
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Precauzioni per la sostituzione dei consumabili e la 
manutenzione delle parti 

Notare i seguenti punti durante la sostituzione. 
 

 

 
Non gettare il toner o la cartuccia di toner in fiamme vive. Il toner potrebbe fuoriuscire, causando ustioni. 

 
Non lasciare la cartuccia di toner vicino a fiamme vive. Farlo potrebbe causare un incendio o ustioni. 

 

Non pulire il toner fuoriuscito con un aspirapolvere elettrico. Diversamente, potrebbe verificarsi un incendio a 
causa delle scintille provenienti dai contatti elettrici. Pulire e rimuovere il toner fuoriuscito sul pavimento 
utilizzando un panno umido. 

 

 

 
Ci sono parti ad alta temperatura all’interno della macchina. Non toccare l’area con l'etichetta: "Attenzione: Alta 
temperatura". Si potrebbero subire ustioni. 

 
Poiché l’unità fusore potrebbe essere calda, stai attento durante il funzionamento e mantieni sempre il manico 
per sollevarla. Se calda, attendere il raffreddamento prima di iniziare qualsiasi procedimento. 

 
Tenere la cartuccia di toner lontana dalla portata dei bambini. In caso di ingestione del toner da parte dei 
bambini, consultare immediatamente un medico. 

 
Se il toner viene inalato, effettuare dei gargarismi con abbondante acqua e portare la persona in uno spazio 
aperto per respirare aria fresca. Rivolgersi a un medico secondo necessità. 

 
Quando il toner entra in contatto con la pelle o con le mani, ecc., lavarlo via con acqua e sapone. 

 
Quando il toner entra in contatto con gli occhi, lavarlo via immediatamente con abbondante acqua. Rivolgersi a 
un medico secondo necessità. 

 
Quando il toner è ingerito, buttarlo fuori. Rivolgersi a un medico secondo necessità. 

 

Durante la risoluzione di un inceppamento di carta o la sostituzione della cartuccia di toner, fare attenzione che 
gli abiti e le mani non si macchino col toner. In caso di macchie sugli abiti, lavarli in acqua fredda. Scaldarli 
come lavarli in acqua calda stingerebbe gli abiti e le macchie non verrebbero rimosse facilmente. 

 
Non smontare il tamburo di stampa o la cartuccia di toner. Farlo potrebbe disperdere il toner, che potrebbe 
essere inalato dalle persone o potrebbe macchiare gli abiti o la pelle. 

 
Depositare la cartuccia di toner utilizzata in una busta così che non possa venire dispersa. 

 
 Usare consumabili OKI originali per una prestazione ottima. 
 Guasti causati da consumabili non originali potrebbe annullare la garanzia o il contratto di manutenzione. (L’uso di 

consumabili nono originali non causerà necessariamente dei guasti, ma si prega di prendere nota di tale uso.) 
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Durata e ciclo di sostituzione dei consumabili 

Cartuccia di toner 

Durata della cartuccia di toner 
Il numero di pagine stampabili di una cartuccia di toner si basa sulla condizione che la stampa continua venga 
effettuata su carta A4 solo fronte, secondo i dati di "ISO/IEC 19752 (ISO/IEC 19752)". Il numero di pagine 
stampabili può variare a seconda delle attuali condizioni di stampa (*). 
* Condizioni di stampa: contenuto dei documenti stampati, impostazioni del driver della stampante, ambiente 
operativo dell'utente, ambiente del sistema operativo, regolazioni operative durante l'accensione/spegnimento 
o l'apertura/chiusura del coperchio, ecc. 
Verificare la quantità di toner rimanente, selezionare [Menus (Menu)] - [Confoguration (Configurazione)] - 
[Supplies Life (Vita consumabili)] - [Toner (Toner)] sul pannello dell’operatore. 

Ciclo di sostituzione della cartuccia di toner 
Quando il tempo per la sostituzione si avvicina o è arrivato, sul display appare il seguente messaggio. 

 
Quando si avvicina il momento della 

sostituzione → Quando arrivato il momento della 
sostituzione è arrivato 

Messaggio 
visualizzato 

Toner scarso. → La cartuccia di toner è vuota. Sostituire la 
cartuccia del toner con una nuova. 

Risposta al 
messaggio 

Preparare una nuova cartuccia di toner. → Sostituire la cartuccia del toner con una 
nuova. 

Stato della macchina La stampa è possibile, ma il toner rimanente 
è scarso. 

→ La cartuccia di toner è vuota. La stampa si 
ferma. 

Quando si avvicina il momento della sostituzione si possono stampare circa 180 pagine fino a quando il 
momento della sostituzione è arrivato. (il valore di riferimento per la stampa A4_ISO pattern_simplex) 

 
 La qualità di stampa declinerà dopo che la cartuccia toner resta disimballata per un anno o più. Pertanto, preparare 

una nuova cartuccia toner. 
 Usare consumabili OKI originali per una prestazione ottima. 
 Guasti causati da consumabili non originali potrebbe annullare la garanzia o il contratto di manutenzione. (L’uso di 

consumabili nono originali non causerà necessariamente dei guasti, ma si prega di prendere nota di tale uso.) 
 Sostituire immediatamente la cartuccia del toner quando viene visualizzato un messaggio che indica la sostituzione 

della cartuccia del toner e la stampa si è interrotta. 
Se si apre e si chiude ripetutamente il coperchio superiore in modo da poter continuare a stampare 
temporaneamente, è possibile che si verifichi un errore o che la qualità di stampa venga compromessa. 
Inoltre, dopo un certo periodo di tempo, la stampa verrà disabilitata anche se si apre e si chiude il coperchio 
superiore. (Il periodo di tempo stampabile varia in base alle condizioni di utilizzo.) 

 Sostituzione delle cartucce di toner(P.322) 

Tamburo di stampa 

Durata del tamburo 
Il tamburo può stampare circa 30.000 fogli di carta in formato A4 (per stampa singola), ma il numero effettivo 
di fogli stampabili può variare in base alle condizioni d'uso. 
Il numero di pagine stampabili sopra indicato si basa sulla condizione che vengano stampati 3 fogli alla volta 
su carta A4 solo fronte (stampa continua). Se si stampa un foglio alla volta, la resa potrebbe ridursi a circa la 
metà o anche meno, a seconda delle condizioni di stampa (*). 
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* Condizioni di stampa: contenuto dei documenti stampati, impostazioni del driver della stampante, ambiente 
operativo dell'utente, ambiente del sistema operativo, regolazioni operative durante l'accensione/spegnimento 
o l'apertura/chiusura del coperchio, ecc. 
Per verificare la durata del tamburo, selezionare [Menus (Menu)] - [Configuration (Configurazione)] - [Supplies 
Life (Vita consumabili)] - [Drum (Tamburo)] dal pannello dell’operatore. 

Ciclo di sostituzione del tamburo 
Quando il tempo per la sostituzione si avvicina o è arrivato, sul display appare il seguente messaggio. 

 
Quando si avvicina il momento della 

sostituzione → Quando arrivato il momento della 
sostituzione è arrivato 

Messaggio 
visualizzato 

Ciclo di vita dell'unità del tamburo quasi 
esaurito. → 

Il tamburo è esaurito. Sostituire il tamburo 
con uno nuovo. 

Risposta al 
messaggio 

Preparare un nuovo tamburo fotosensibile. 
→ 

Sostituire il tamburo con uno nuovo. 

Stato della macchina La stampa è possibile, ma il tamburo sta per 
esaurirsi. → 

Il tamburo è esaurito. La stampa si ferma. 

Quando si avvicina il momento della sostituzione si possono stampare circa 1.000 pagine fino a quando il 
momento della sostituzione è arrivato. (Quando si stampa in condizioni di utilizzo generali con impostazioni 
predefinite di fabbrica) 
 

 
 La qualità di stampa declinerà dopo che il tamburo resta disimballato per un anno o più. Pertanto, preparare un 

nuovo tamburo. 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a circa 

1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Usare consumabili OKI originali per una prestazione ottima. 
 Guasti causati da consumabili non originali potrebbe annullare la garanzia o il contratto di manutenzione. (L’uso di 

consumabili nono originali non causerà necessariamente dei guasti, ma si prega di prendere nota di tale uso.) 
 Sostituire immediatamente il tamburo quando viene visualizzato un messaggio che indica la sostituzione del tamburo 

e la stampa si è interrotta. 
Se si apre e si chiude ripetutamente il coperchio superiore in modo da poter continuare a stampare 
temporaneamente, è possibile che si verifichi un errore o che la qualità di stampa venga compromessa. 
Inoltre, dopo un certo periodo di tempo, la stampa verrà disabilitata anche se si apre e si chiude il coperchio 
superiore. (Il periodo di tempo stampabile varia in base alle condizioni di utilizzo.) 

 Se [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Panel Setup (Configurazione pannello)] - [Near Life Status 
(Stato termine durata)] è impostato su [Disable (No)], non apparirà un messaggio indicativo del tempo per la 
sostituzione. 

 
 È possibile modificare i tempi per la visualizzazione di un messaggio che indica l'ora della sostituzione del tamburo. 

L'impostazione di fabbrica predefinita è [1000]. 
Questo tempo può essere impostato da [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others Setup (Altre 
configurazioni)] - [Near Life Setup (Configurazione esaurimento)] - [Drum Near Life Timing (Tempi durata utile 
tamburo)] sul pannello dell’operatore. 
L’intervallo di impostazione è da 500 a 5.000 (in incrementi di 500). 

 Sostituzione del tamburo e della cartuccia toner(P.330) 
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Sostituzione delle cartucce di toner 

1 Preparare una nuova cartuccia di toner. 

2 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

3 Premere la cartuccia del toner dall'alto, quindi ruotare la leva blu sul lato destro nella direzione 

del segno di sblocco finché non si arresta. 

 

4 Sollevare il lato destro della cartuccia del toner ed estrarla delicatamente. 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Non gettare mai la cartuccia di toner usata nel fuoco. Il toner ancora presente all’interno potrebbe disperdersi o 
anche esplodere, provocando ustioni. 

 

5 Estrarre la nuova cartuccia del toner dalla confezione e agitarla orizzontalmente per distribuire 

uniformemente il toner all'interno. 
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6 Rimuovere il nastro protettivo sul fondo mantenendo la cartuccia del toner in piano. 

 

7 Mantenere la cartuccia di toner con la parte piatta rivolta verso il l’alto e la levetta blu sul lato 

destro. 

 

8 Inclinare il lato sinistro della cartuccia del toner verso il basso, inserire la cartuccia del toner in 

modo che sia premuta contro la sporgenza del tamburo fotosensibile, quindi abbassare il lato 

destro. 

 

9 Premere la cartuccia del toner dall'alto, quindi ruotare la leva blu sul lato destro nella direzione 

del segno di blocco finché non si arresta. 
 
 Se la cartuccia del toner non è installata correttamente, la leva della cartuccia del toner non ruoterà. 

 

10 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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 Riciclare cartuccia toner utilizzata. 
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Sostituzione del tamburo 

Questa sezione spiega come sostituire il tamburo solo con uno nuovo e continuare a usare la cartuccia toner 
esistente. 
Se si desidera sostituire sia il tamburo sia la cartuccia del toner con dei nuovi, fare riferimento a "Sostituzione 
del tamburo e della cartuccia toner(P.330)”. 

 
 Se si collega la cartuccia del toner esistente a un nuovo tamburo, la quantità rimanente del toner nella cartuccia 

potrebbe non essere visualizzata correttamente. Inoltre, "Toner low. (Toner Low)." or "Toner Empty. Waste Toner 
Full. (Toner Empty. Contenitore toner esausto pieno.)" può apparire dopo la sostituzione. 

 Usare consumabili OKI originali per una prestazione ottima. 
 Guasti causati da consumabili non originali potrebbe annullare la garanzia o il contratto di manutenzione. (L’uso di 

consumabili nono originali non causerà necessariamente dei guasti, ma si prega di prendere nota di tale uso.) 

 

1 Preparare un nuovo tamburo fotosensibile. 

2 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

3 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 
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4 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

5 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 

 

6 Posizionare il tamburo di stampa e la cartuccia del toner su una superficie piana ricoperta di 

giornale o simili. 
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7 Estrarre il nuovo tamburo dalla confezione e posizionarlo su una superficie piana coperta con 

un giornale o simili. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

8 Togliere l'essiccante. 

 

9 Installare il nuovo tamburo di stampa nell'unità principale. 
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10 Rimuovere il coperchio del toner attaccato al nuovo tamburo. 
 
 Maneggiare il coperchio del toner con entrambe le mani, facendo attenzione a non urtarlo contro gli oggetti 

circostanti. Il toner presente sul coperchio potrebbe disperdersi e macchiare i vestiti. 

 

11 Per rimuovere il tamburo e la cartuccia del toner usati nei passaggi 5-6, premerli dall'alto verso 

il basso, quindi ruotare la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner in direzione del segno 

di sblocco finché non si arresta. 

 

12 Mentre si preme verso il basso il tamburo, rimuovere la cartuccia del toner sollevandone il lato 

destro. 

 

13 Inclinare il lato sinistro della cartuccia del toner verso il basso, inserire la cartuccia del toner in 

modo che sia premuta contro la sporgenza del nuovo tamburo, quindi abbassare il lato destro. 
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14 Premere la cartuccia del toner dall'alto, quindi ruotare la leva blu sul lato destro nella direzione 

del segno di blocco finché non si arresta. 
 
 Se la cartuccia del toner non è installata correttamente, la leva della cartuccia del toner non ruoterà. 

 

15 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

16 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

 
 Riciclare il tamburo utilizzato. 
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Sostituzione del tamburo e della cartuccia toner 

Questa sezione spiega come sostituire sia il tamburo sia la cartuccia del toner con dei nuovi. 
Consultare "Sostituzione del tamburo(P.325)" se desideri sostituire il tamburo solo con uno nuovo ma continuare 
a usare la cartuccia toner esistente. 
 

1 Preparare un nuovo tamburo di stampa e una nuova cartuccia di toner. 

2 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

3 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

 

4 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 
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5 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuoverlo con la cartuccia di toner attaccata al tamburo. 
 
 Non rimuovere la cartuccia toner dal tamburo. 

 

6 Estrarre il nuovo tamburo dalla confezione e posizionarlo su una superficie piana coperta con 

un giornale o simili. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

7 Togliere l'essiccante. 
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8 Installare il nuovo tamburo di stampa nell'unità principale. 

 

9 Rimuovere il coperchio del toner attaccato al nuovo tamburo. 
 
 Maneggiare il coperchio del toner con entrambe le mani, facendo attenzione a non urtarlo contro gli oggetti 

circostanti. Il toner presente sul coperchio potrebbe disperdersi e macchiare i vestiti. 

 

10 Estrarre la nuova cartuccia del toner dalla confezione e agitarla orizzontalmente per distribuire 

uniformemente il toner all'interno. 

 

11 Rimuovere il nastro protettivo sul fondo mantenendo la cartuccia del toner in piano. 
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12 Mantenere la cartuccia di toner con la parte piatta rivolta verso il l’alto e la levetta blu sul lato 

destro. 

 

13 Inclinare il lato sinistro della cartuccia del toner verso il basso, inserire la cartuccia del toner in 

modo che sia premuta contro la sporgenza del tamburo fotosensibile, quindi abbassare il lato 

destro. 

 

14 Premere la cartuccia del toner dall'alto, quindi ruotare la leva blu sul lato destro nella direzione 

del segno di blocco finché non si arresta. 
 
 Se la cartuccia del toner non è installata correttamente, la leva della cartuccia del toner non ruoterà. 

 

15 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 
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16 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

 
 Riciclare il tamburo utilizzato e la cartuccia di toner. 
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Durata e ciclo di sostituzione del gruppo di manutenzione 

Kit di manutenzione 
Il kit di manutenzione è un set composto da un'unità fusore e un rullo di trasmissione. 

Durata del kit di manutenzione 
L’ unità fusore e il rullo di trasferimento possono stampare circa 200.000 fogli di carta in formato A4 (per 
stampa singola), ma il numero effettivo di fogli stampabili può variare in base alle condizioni d'uso. 
Il numero sopra riportato si basa sulla condizione generale di utilizzo (tre fogli alla volta). Se si stampa un 
singolo foglio alla volta, la durata potrebbe ridursi della metà. 
Viene visualizzato un messaggio che indica la preparazione per la sostituzione quando si avvicina 
l’esaurimento. 
Per verificare la durata della cinghia, selezionare [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu utente)] - [Information 
(Informativo)] [Supplies Life (Vita consumabili)] - [Fuser (Fusore)] dal pannello dell’operatore. 
 
Per Windows, quando si utilizza lo Strumento di monitoraggio, verrà visualizzato un messaggio per avvisare 
che è il momento di sostituire il kit di manutenzione. 

 Monitoring Tool (Windows)(P.267) 

 

Ciclo di sostituzione del kit di manutenzione 
Quando il tempo per la sostituzione si avvicina o è arrivato, sul display appare il seguente messaggio. 

 
Quando si avvicina il momento della 

sostituzione → Quando arrivato il momento della 
sostituzione è arrivato 

Messaggio 
visualizzato 

Fusore quasi esaurito. 
→ 

Durata Fusore. Sostituire fusore. 

Risposta al 
messaggio 

Preparare un nuovo fusore. 
→ 

Sostituire il fusore con uno nuovo. 

Stato della macchina La stampa è possibile, ma l’unità fusore sta 
per esaurirsi. → 

La stampa è possibile, ma senza la garanzia 
della qualità di stampa. 

Quando si avvicina il momento della sostituzione si possono stampare circa 1.500 pagine fino a quando il 
momento della sostituzione è arrivato. (Quando si stampa in condizioni di utilizzo generali con impostazioni 
predefinite di fabbrica) 
 

 
 Se [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Panel Setup (Configurazione pannello)] - [Near Life Status 

(Stato termine durata)] è impostato su [Disable (No)], non apparirà un messaggio indicativo del tempo per la 
sostituzione. 

 
 È possibile modificare i tempi per la visualizzazione di un messaggio che indica l'ora della sostituzione del fusore. 

L'impostazione di fabbrica predefinita è [1500]. 
Questo tempo è impostato da [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others Setup (Altre 
configurazioni)] - [Near Life Setup (Configurazione esaurimento)] - [Fuser Near Life Timing (Tempi durata utile 
fusore)] sul pannello dell’operatore. 
L’intervallo di impostazione è da 500 a 5.000 (in incrementi di 500). 

 Sostituzione del kit di manutenzione(P.337) 
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Rullo di alimentazione carta 
Sostituire il rullo di alimentazione della carta di ciascun vassoio facendo riferimento al seguente numero di 
fogli stampabili. 
 Circa 100.000 per il cassetto 1/2/3/4 
 Circa. 80.000 per il cassetto multiuso 

Il display non mostra il momento di sostituire il rullo di alimentazione della carta né un messaggio che indica 
che è il momento di sostituire il rullo di alimentazione della carta. 
Controllare l'utilizzo del rullo di ciascun vassoio in [Menus (Menu)] - [Information (Informazioni)] - [Paper Feed 
Roller Counter (Contatore rullo presa carta)] sul pannello operatore e sostituire il rullo di alimentazione carta 
se ha raggiunto il numero di fogli previsto. Oppure sostituire il rullo di alimentazione della carta se gli 
inceppamenti della carta si verificano frequentemente anche dopo averlo pulito. 
Per Windows, è possibile verificare il momento della sostituzione controllando lo stato di utilizzo di ciascun 
rullo di alimentazione della carta nel Monitoring Tool. Tuttavia, la schermata pop-up per l'orario di sostituzione 
non verrà visualizzata. 
Il rullo di alimentazione della carta dei vassoi 1/2/3/4 ha una forma diversa da quella del cassetto multiuso. 
Controllare il vassoio in cui deve essere sostituito il rullo di alimentazione della carta e preparare di 
conseguenza un nuovo rullo di alimentazione della carta. 
 

 Sostituzione del rullo di alimentazione carta (Cassetto 1)(P.344) 
 Sostituzione del rullo di alimentazione della carta (Cassetto multiuso)(P.354) 
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Sostituzione del kit di manutenzione 

Il kit di manutenzione è un set composto da un'unità fusore e un rullo di trasmissione. Per sostituire 
contemporaneamente l'unità fusore e il rullo di trasferimento, attenersi alla seguente procedura. 
 

1 Preparare un nuovo kit di manutenzione e verificare di avere tutti i pezzi. 

 

Unità fusore 

 

Rullo di trasferimento 

2 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

3 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 
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4 Sbloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte 

posteriore, fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

5 Rimuovere l’unità fusore da questa macchina tenendo il manico centrale. 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Poiché l’unità fusore potrebbe essere calda, stai attento durante il funzionamento e mantieni sempre il manico per 
sollevarla. Se calda, attendere il raffreddamento prima di iniziare qualsiasi procedimento. 

 

6 Installare la nuova unità fusore su questa macchina. 
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7 Bloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte anteriore, 

fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

8 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

9 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
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10 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

11 Sbloccare l'unità di trasferimento ruotando le maniglie blu su entrambi i lati verso la parte 

anteriore. 
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12 Rimuovere l'unità di trasferimento. 
 
 Non pulire il grasso presente sulla parte metallica all'interno dell'unità principale. 

 

 

13 Rimuovere il rullo di trasferimento premendo verso l'esterno l'etichetta blu posta sul lato 

inferiore sinistro dell'unità di trasferimento. 
 
 Attenzione a non toccare la parte centrale in spugna. 

 

14 Estrarre il rullo di trasferimento dal suo imballaggio. 
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15 Installare il rullo di trasferimento sull'unità di trasferimento con la maniglia blu dell'unità di 

trasferimento sul lato anteriore e l'etichetta blu del rullo di trasferimento sul lato sinistro. 
 
 Attenzione a non toccare la parte centrale in spugna. 

 

16 Installare l’unità di trasferimento su questa macchina. 
 

 

17 Bloccare l'unità di trasferimento inclinando le leve blu sinistra e destra verso la parte posteriore. 

 



Manutenzione 

- 343 - 

18 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

19 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

20 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

 
 Riciclare il kit di manutenzione utilizzato. 
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Sostituzione del rullo di alimentazione carta (Cassetto 1) 

Per il ciclo sostitutivo, consultare "Rullo di alimentazione carta(P.336)". 
Questa sezione prende ad esempio la procedura di sostituzione del rullo di alimentazione della carta del 
vassoio 1. Puoi sostituire il rullo di alimentazione carta del cassetto 2/3/4 seguendo lo stesso procedimento. 

 
 Sostituire il rullo di alimentazione carta con le mani pulite. Se olio o crema per le mani arrivano sulla parte in gomma, 

la funzione di alimentazione carta potrebbe deteriorarsi. 

 

1 Preparare un nuovo gruppo rulli di alimentazione (per i vassoi 1) e verificare di avere tutti i 

pezzi. 

 

Rulli di alimentazione carta (senza ingranaggi) 

 

Rulli di alimentazione carta (con ingranaggi) 

 

Rullo separatore 

 
Molla 

2 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

3 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 1 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 
 
 Se estrai il cassetto della carta con l’alimentazione accesa, "Change settings? (Modificare impostazioni?)" 

potrebbe apparire sul display. Questo messaggio scomparirà automaticamente in circa 10 secondi dopo che il 
cassetto della carta è restituito all’unità principale. 

  



Manutenzione 

- 345 - 

4 Mentre si spingono verso l'esterno (come mostrato nella figura seguente) gli artigli del rullo di 

alimentazione della carta anteriore (senza ingranaggi) nell'alloggiamento del cassetto della 

carta evacuato, far scorrere il rullo di alimentazione della carta (senza ingranaggi) verso sinistra 

e rimuoverlo. 

 

5 Per B433, aprire il coperchio nero verso il basso premendo la pinza sul lato sinistro e rimuovere 

il rullo di alimentazione della carta interno (con ingranaggi). 

 

Per B513, premere la linguetta e rimuovere il rullo di alimentazione della carta interno (con ingranaggi). 

 

6 Fissarlo alla macchina dal lato destro del nuovo rullo di alimentazione della carta (con 

ingranaggi) e chiudere il coperchio nero finché non si sente un clic. 

 



Manutenzione 

- 346 - 

7 Tenere il nuovo rullo di alimentazione della carta (senza ingranaggi) con l'artiglio blu a sinistra, 

inserirlo sull'albero anteriore e spingere il rullo di alimentazione della carta fino a sentire un clic. 
 
 Se il montaggio risulta difficoltoso, ruotare leggermente il rullo a sinistra e a destra, quindi montarlo 

nuovamente. 

 

8 Rimuovere la carta dal cassetto carta. 

 

9 Aprire il coperchio del rullo premendo le griffe su entrambi i lati e rimuovere il rullo di 

separazione. 

 

10 Fissare la molla al nuovo rullo separatore. 
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11 Allineare la molla (A) del nuovo rullo di separazione con il vassoio, inserire l'albero (B) e far 

scattare la tacca (C) nell'albero del vassoio. 

 

 

12 Verificare che il rullo di separazione sia installato correttamente. 

 

13 Chiudere il coperchio del rullo. 

 

14 Caricare la carta nel cassetto carta. 
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15 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 

 

16 Pulizia del contatore rullo presa carta del vassoio sostituito. 
Sul pannello dell’operatore, selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others 
Setup (Altre configurazioni)] - [Paper Feed Roller Counter Clear (Contatore rullo di alimentazione 
trasparente)] - [Tray1 Clear (Cassetto1 trasparente)] - [Execute (Eseguire)] - [Yes (Sì)] e premere il 
pulsante «OK». 

 
 Riciclare il rullo di alimentazione carta utilizzato. 
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Sostituire il rullo di alimentazione carta (Cassetti 2/3/4 
(Opzionale)) 

Per il ciclo sostitutivo, consultare "Rullo di alimentazione carta(P.336)". 
Questa sezione prende ad esempio la procedura di sostituzione del rullo di alimentazione della carta del 
vassoio 2. Puoi sostituire il rullo di alimentazione carta del cassetto 3/4 seguendo lo stesso procedimento. 

 
 Sostituire il rullo di alimentazione carta con le mani pulite. Se olio o crema per le mani arrivano sulla parte in gomma, 

la funzione di alimentazione carta potrebbe deteriorarsi. 

 

1 Preparare un nuovo gruppo rulli di alimentazione (per i vassoi 2/3/4) e verificare di avere tutti i 

pezzi. 

 

Rulli di alimentazione carta senza marce 

 

Rulli di alimentazione carta (con marce) 

 

Rullo separatore 

 
Molla 

2 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

3 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 2 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 
 
 Se estrai il cassetto della carta con l’alimentazione accesa, "Change settings? (Modificare impostazioni?)" 

potrebbe apparire sul display. Questo messaggio scomparirà automaticamente in 10 secondi dopo che il 
cassetto della carta è restituito all’unità principale. 
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4 Mentre si spingono verso l'esterno (come mostrato nella figura seguente) gli artigli del rullo di 

alimentazione della carta anteriore (senza ingranaggi) nell'alloggiamento del cassetto della 

carta evacuato, far scorrere il rullo di alimentazione della carta (senza ingranaggi) verso sinistra 

e rimuoverlo. 

 

5 Mentre si spingono verso l'esterno (come mostrato nella figura seguente) gli artigli del rullo di 

alimentazione della carta posteriore (con ingranaggi), far scorrere il rullo di alimentazione della 

carta (con ingranaggi) verso sinistra e rimuoverlo. 

 

6 Montare il nuovo rullo di alimentazione carta (con ingranaggi). Tenere il nuovo rullo di 

alimentazione della carta (con ingranaggi) con l'artiglio blu a sinistra, inserirlo sull'albero 

posteriore e spingere il rullo di alimentazione della carta fino a sentire un clic. 
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7 Montare il nuovo rullo di alimentazione carta (senza ingranaggi). Tenere il rullo di alimentazione 

della carta (senza ingranaggi) con l'artiglio blu a sinistra, inserirlo sull'albero anteriore e 

spingere il rullo di alimentazione della carta fino a sentire un clic. 
 
 Se il montaggio risulta difficoltoso, ruotare leggermente il rullo a sinistra e a destra, quindi montarlo 

nuovamente. 

 

8 Rimuovere la carta dal cassetto carta. 

 

9 Aprire il coperchio del rullo premendo le griffe su entrambi i lati e rimuovere il rullo di 

separazione. 

 

10 Fissare la molla al nuovo rullo separatore. 
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11 Allineare la molla (A) del nuovo rullo di separazione con il vassoio, inserire l'albero (B) e far 

scattare la tacca (C) nell'albero del vassoio. 
 
 Non toccare la parte in gomma del rullo. 

 

12 Verificare che il rullo di separazione sia installato correttamente. 

 

13 Chiudere il coperchio del rullo. 
 

 

14 Caricare la carta nel cassetto carta. 
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15 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 

 

16 Pulizia del contatore rullo presa carta del vassoio sostituito. 
Sul pannello dell’operatore, selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others 
Setup (Altre configurazioni)] - [Paper Feed Roller Counter Clear (Contatore rullo di alimentazione 
trasparente)] - [Name of the replaced tray Clear (Nome del cassetto sostituito trasparente)] - [Execute 
(Eseguire)] - [Yes (Sì)] e premere il pulsante «OK». 

 
 Riciclare il rullo di alimentazione carta utilizzato. 



Manutenzione 

- 354 - 

Sostituzione del rullo di alimentazione della carta (Cassetto 
multiuso) 

Per il ciclo sostitutivo, consultare "Rullo di alimentazione carta(P.336)". 

 
 Sostituire il rullo di alimentazione carta con le mani pulite. Se olio o crema per le mani arrivano sulla parte in gomma, 

la funzione di alimentazione carta potrebbe deteriorarsi. 

 

1 Preparare un nuovo gruppo rulli di alimentazione (per il cassetto multiuso) e verificare di avere 

tutti i pezzi. 

 

Rulli di alimentazione carta (con marce) 

 

Rulli di alimentazione carta senza marce 

2 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

3 Posizionare il dito nel solco sulla parte anteriore e tirare per aprire il cassetto multiuso verso di 

te. 

 

4 Sollevando delicatamente il vassoio multiuso, ruotare il braccio destro verso l'esterno per 

sbloccare la guida a rulli. 

 

5 Seguire la stessa procedura per sbloccare il braccio sul lato sinistro. 

6 Aprire la guida a rulli finché non si aggancia all'unità principale. 
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7 Tenendo premuto il coperchio nero, afferrare il lato sinistro del rullo di alimentazione della carta 

superiore (con ingranaggi) e tirare il rullo lungo una diagonale in avanti verso destra per 

rimuoverlo. 

 

8 Aprire la guida del coperchio in direzione della freccia. 

 

9 Rimuovere il rullo di alimentazione carta inferiore (senza marcia). 

 

10 Pulire il cuscinetto di separazione con un panno inumidito con acqua. 
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11 Preparare un nuovo rullo di alimentazione carta (senza marce). Installare l'albero sottile sul lato 

sinistro e farlo scorrere verso destra per bloccare la guida del coperchio. 
 
 Non toccare la parte in gomma del rullo. 

 

12 Preparare un nuovo rullo di alimentazione carta (con marce). Con le marce sul lato destro, 

inserire il rullo di alimentazione della carta (con gli ingranaggi) nel foro superiore e spingerlo 

fino a sentire un clic. 

 

13 Sollevando delicatamente il vassoio multiuso, ruotare il braccio destro verso l'esterno per 

bloccare la guida a rulli. 

 

14 Seguire lo stesso procedumento per bloccare il braccio sinistro. 
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15 Chiudere il cassetto MP. 

 

16 Premere il pulsante di accensione per accendere la macchina. 

17 Azzerare il contatore del rullo di alimentazione carta del cassetto multiuso. 
Sul pannello dell’operatore, selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Others 
Setup (Altre configurazioni)] - [Paper Feed Roller Counter Clear (Contatore rullo di alimentazione 
trasparente)] - [MP Tray Clear (Cassetto MP trasparente)] - [Execute (Eseguire)] - [Yes (Sì)] e premere il 
pulsante «OK». 

 
 Riciclare il rullo di alimentazione carta utilizzato. 
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Pulizia dell’unità principale e delle parti 

Pulizia della testina LED 
Se ci sono strisce bianche e nere verticali sulla carta emessa, l’immagine è sbiadita o il testo è sfocato, pulire 
la testina LED. 

 
 Non utilizzare metanolo o solventi. Farlo potrebbe danneggiare la testina LED. 

1 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

2 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

3 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

 

4 Pulire la superficie della lente della testina LED con fazzoletto di carta morbido. 
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5 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

6 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Pulizia della superficie dell’unità principale 

 
 Non utilizzare benzene, solventi o riempiono alcool che potrebbero danneggiare le parti di plastica e il rivestimento di 

questa macchina. 
 Non è necessario lubrificare le parti di questa macchina. Non lubrificare. 

 

1 Premere il pulsante di spegnimento per spegnere la macchina. 

2 Pulire la superficie della macchina con un panno soffice leggermente inumidito d'acqua o un 

detergente neutro. 
 
  Usare solo acqua o un detergente neutro. 

 

3 Asciugare la superficie della macchina con un panno morbido asciutto. 

Pulizia rullo di alimentazione carta (Cassetti 1/ 2/ 3/ 4) 
Se gli inceppamenti si verificano con una certa frequenza è opportuno pulire il rullo di alimentazione. Pulire il 
rullo di separazione del cassetto carta e il rullo di alimentazione carta all'interno della periferica. 

 
 Se gli inceppamenti della carta persistono anche dopo che il rullo di alimentazione carta sono liberati, si consiglia di 

sostituire il rullo di alimentazione carta. 
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Questa sezione prende ad esempio la procedura della pulizia del rullo di alimentazione della carta del vassoio 
1. Pulire il rullo di alimentazione carta del cassetto 2/3/4 seguire lo stesso procedimento. 
 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 1 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 

 

2 Rimuovere la carta dal cassetto carta. 

 

3 Premere la rientranza del rullo di separazione sul cassetto carta e pulirla con un panno 

leggermente inumidito con acqua, ruotando il rullo di separazione. 

 

4 Caricare la carta nel cassetto carta. 
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5 Pulire il rullo di alimentazione della carta con un panno leggermente inumidito con acqua, 

ruotando nel contempo l'ingranaggio bianco all'interno della macchina verso il lato più lontano. 

Pulire il rullo del cassetto carta anche con una marcia blu. 

 

6 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 

 

Pulizia del rullo di alimentazione della carta (Cassetto multiuso) 
Se gli inceppamenti si verificano con una certa frequenza è opportuno pulire il rullo di alimentazione e il 
cuscinetto separatore. 

 
 Se gli inceppamenti della carta persistono anche dopo che il rullo di alimentazione carta è pulito, si consiglia di 

sostituire il rullo di alimentazione carta. 

 

1 Posizionare le dita nel solco sulla parte anteriore e tirare per aprire il cassetto multiuso verso di 

te. 
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2 Sollevando delicatamente il vassoio multiuso, ruotare il braccio destro verso l'esterno per 

sbloccare la guida a rulli. 

 

3 Seguire la stessa procedura per sbloccare la guida del rullo sul lato sinistro. 

4 Aprire la guida a rulli finché non si aggancia all'unità principale. 

 

5 Pulire il rullo del cassetto carta con un panno leggermente inumidito con acqua durante la 

rotazione. 

 

6 Rimuovere il rullo del cassetto carta (senza marcia, con marce) e pulire il cuscinetto di 

separazione con un panno inumidito con acqua. 
 
 Per ilmetodo di rimozione del rullo di alimentazione carta, fare riferimento a "Sostituzione del rullo di 

alimentazione della carta (Cassetto multiuso)(P.354)". 
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7 Sollevando delicatamente il vassoio multiuso, premere il braccio destro verso l'esterno per 

bloccare la guida a rulli. 

 

8 Seguire la stessa procedura per bloccare la guida del rullo sul lato sinistro. 

9 Chiudere il cassetto MP. 

 

 

Pulizia della pellicola scudo per la luce 
Quando appaiono delle strisce sul risultato di stampa, pulire la pellicola della pellicola scudo per la luce del 
tamburo per migliorare la stampa. 
 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 
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3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 

 

5 Posizionare il tamburo di stampa e la cartuccia del toner su una superficie piana ricoperta di 

giornale o simili. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 
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6 Pulire la pellicola scudo per la luce con fazzolettino di carta morbida. 

 

7 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

8 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

9 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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Pulizia del rullo resistente 
Quando appaiono delle strisce orizzontali sul risultato di stampa, pulire la parte di metallo del rullo resistente 
per migliorare la stampa. 
 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 
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4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 

 

5 Posizionare la cartuccia del toner e il tamburo di stampa su una superficie piana ricoperta di 

giornale o simili e coprirli con un pezzo di carta per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

6 Pulire la parte metallica del rullo di resistenza con un fazzoletto di carta morbido mentre si ruota 

il rullo di resistenza. 
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7 Installare la cartuccia del toner e il tamburo di stampa tenendo ferma la cartuccia del toner. 

 

8 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

9 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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Aggiornare il software 

Puoi aggiornare il driver di stampa e altri software all’ultima versione. 
Per l’aggiornamento è necessario una connessione a Internet. 
 

Per Windows 
Per Windows, usare il Monitoring Tool. 

 Monitoring Tool (Windows)(P.267) 

Per macOS 
Per macOS, consultare il nostro sito web ufficiale. 
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Cancellare il software 

Questa sezione spiega come eliminare un driver di stampa in uso. 

 
 Il metodo specifico potrebbe differire i diversi driver di stampa e le versioni di Windows e macOS. 

 

Disinstallazione del driver di stampa di Windows 

 
 Per eseguire questo procedimento, dovrai accedere al PC come un utente con privilegi di amministratore. 
 Riavviare il PC prima di disinstallare un driver di stampa. 

 

1 Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)]. 
 Come aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)](P.150) 

2 Fare clic con il tasto destro sull’icona della stampante da eliminare e selezionare [Remove 

device (Rimuovi dispositivo)]. 

3 Quando si visualizzerà un messaggio di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 
 
 Se è visualizzata un messaggio che indica che il dispositivo è in uso, riavviare il PC e ripetere i punti 1 e 2. 

4 Selezionare una delle icone visualizzate in [Printer (Stampante)] e fare clic su [Print server 

properties (Proprietà server di stampa)] nella barra del menu. 

5 Selezionare la scheda [Drivers (Driver)]. 

6 Fare clic su [Change Driver Settings (Modifica impostazioni driver)] se visualizzata. 

7 Selezionare il driver di stampa da eliminare e fare clic su [Delete (Elimina)]. 

8 Quando viene visualizzato un messaggio chiede se desideri cancellare il driver di stampa o 

rimuovere sia il driver di stampa sia il pacchetto di driver dal sistema, scegliere [Remove driver 

and driver package (Rimuovi driver e pacchetto driver)] e cliccare [OK (OK)]. 

9 Quando si visualizzerà un messaggio di conferma, fare clic su [Yes (Sì)]. 

10 Quando appare la schermata [Remove Driver Package (Rimuovi pacchetto driver)], cliccare 

[Delete (Elimina)] - [OK (OK)]. 
 
 Se l’eliminazione non ha successo, riavviare il computer e ripetere i punti da 4 a 10. 

11 Fare clic su [Close (Chiudi)] nella schermata [Print server properties (Proprietà server di 

stampa)]. 

12 Riavviare il computer.  
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Disinstallazione del driver di stampa di macOS 

 
 Per eseguire questo procedimento, dovrai accedere al PC come un utente con privilegi di amministratore. 

 

1 Selezionare [System Preferences (Preferenze di sistema)] nel menu Apple. 

2 Selezionare [Printers & Scanners (Stampanti e scanner)]. 

3 Selezionare l'Dispositivi da eliminare e fare clic su [Delete Printer (Elimina Stampante)]. 

4 Quando si visualizza un messaggio di conferma, fare clic su [Delete Printer (Elimina 

stampante)]. 

5 Chiudi la schermata [Printers & Scanners (Stampanti e Scanner)]. 

6 Aprire il software del driver scaricato dal nostro sito web oppure inserire il DVD in dotazione nel 

PC. 

7 Fare doppio clic su [OKI (OKI)] - [Drivers (Driver)] - [PS (PS)] - [Uninstaller (Disinstallante)]. 

8 Conferma il modello da eliminare visualizzato nella finestra di dialogo e fare clic su [OK (OK)]. 

9 Segui le istruzioni sullo schermo per cancellare i driver di stampa. 

10 Una volta che la cancellazione è completata, rimuovere il drive montato o il DVD incluso dal tuo 

computer. 
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Aggiornamento firmware 

Puoi aggiornare il firmware della stampante all’ultima versione. 
Per l’aggiornamento è necessario una connessione a Internet. 
 

Per Windows 
Per Windows, usare il Monitoring Tool. 

 Monitoring Tool (Windows)(P.267) 

Per macOS 
Per macOS, consultare il nostro sito web ufficiale. 
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Quando appare un messaggio di errore sul display 

Se si verifica un problema su questa macchina, la spia di manutenzione si accenderà o lampeggerà e 
apparirà un messaggio sul display. 
Controllare il messaggio sul display e agire in base al messaggio corrispondente. 
Se appare [Press HELP For Details (Premere il pulsante HELP per dettagli)] nella parte inferiore del display, 
premere il pulsante «HELP» sul pannello dell’operatore per mostrare la soluzione. (Se non c’è alcuna 
indicazione, premere «HELP» non cambierà l’indicazione sul display.) 

 

1 Messaggio a schermo 

2 Spia ATTENTION (ATTENZIONE) 

3 Pulsante «HELP» 

 
Appare quando è premuto «HELP» 

 

1 Codice errore 

2 Scorri verso l’alto 

3 Scorri verso il basso 

 

 Elenco Messaggio di errore(P.375) 
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Elenco Messaggio di errore 
Rimuovere l'errore riferendosi ala descrizione del messaggio corrispondente. 
Di seguito vengono elencati i significati dei simboli utilizzati nei messaggi di errore. 
 Nome cassetto: Uno dei seguenti: Cassetto 1, Cassetto 2, Cassetto 3, Cassetto 4 e Cassetto multiuso 
 Nome del coperchio: Coperchio superiore o coperchio posteriore 
 Codice: Il numero del codice di errore va da 1 a 3 cifre. Il numero visualizzato cambia con l’errore 

specifico. 
 Pagine: Numero di pagine da stampare 
 Formato carta: Il formato della carta 
 Tipo supporto: Altro tipo di carta 
 Numero: Numero di tutti i punti in cui si sono verificati inceppamenti della carta 

Per "---", vengono visualizzati diversi messaggi a seconda dello stato di questa macchina. 
Se è visualizzato "Please see HELP for details (Premere il pulsante HELP per dettagli)" nella parte inferiore 
del display, premere il pulsante «HELP» sul pannello dell’operatore verrà visualizzato il codice errore e la 
soluzione. 

Messaggio Codice errore Descrizione 
Errore Storage: 250 Per il formato 
Storage 
, premere [OK (OK)] 
Per chiudere, premere [Cancel 
(Annulla)] 

- Durante l'inizializzazione del dispositivo, viene rilevato un 
dispositivo di archiviazione da formattare. 
Premendo «OK», il dispositivo verrà riavviato e ripristinato 
dopo la formattazione del dispositivo di archiviazione. 

Anomalia nel database interno 
rilevata 
I dati devono essere eliminati 
Dopo aver premuto [OK (OK)], i 
dati saranno eliminati, poi riavviati 

- È stato rilevato un errore nel database integrato. 
Premere «OK» per cancellare il database e riavviare la 
macchina. 

Anomalia nel database registro 
accessi rilevata 
I dati devono essere eliminati 
Dopo aver premuto [OK (OK)], i 
dati saranno eliminati, poi riavviati 

- È stato rilevato un errore nel database integrato che registra 
l’elenco di accesso. 
Premere «OK» per cancellare il database e riavviare la 
macchina. 

Danni rilevati nelle impostazioni 
Le impostazioni sono state 
ripristinate 
Le impostazioni potrebbero essere 
danneggiate 
 
Premere il pulsante OK 

- È stato rilevato un errore nelle informazioni di configurazione di 
questo computer a causa di un'interruzione di corrente 
imprevista. 
È stato eseguito un processo di ripristino, ma alcune 
impostazioni potrebbero essere state ripristinate. 
Verificare che le impostazioni appena configurate siano state 
applicate correttamente. 

--- 
Errore flash PU 

- Aggiornamento firmware non riuscito. 
Riaggiornare il firmware. 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 

Errore di comunicazione - Si è verificato un errore in questa macchina. Riavviare il 
dispositivo. 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 

Il programma è in fase di 
aggiornamento. 
Non spegnere l'alimentazione. 
Ci vogliono circa 5 minuti. 
La macchina non sarà disponibile 
fino al completamento 
dell'aggiornamento 

- FW Updating. 
Se la fotocamera viene spenta a metà, questa macchina 
potrebbe non essere in grado di avviarsi. 
Al termine dell'aggiornamento, la macchina si riavvia 
automaticamente. 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
--- 
Toner scarso. 

- Il toner sta per esaurirsi. Preparare una nuova cartuccia toner 
ciano. 
Dopo che è visualizzato il messaggio di sostituzione, sostituire 
la cartuccia del toner con una nuova. 

--- 
La cartuccia toner ottimale per 
questa stampante non è stata 
installata 

- La cartuccia di toner non è ottimale per questa macchina. 
Si consiglia di usare la cartuccia di toner che è ottimale per 
questa macchina. 

--- 
Ciclo di vita dell'unità del tamburo 
quasi esaurito. 

- Il tamburo si sta esaurendo. 
Utilizzare preparare un nuovo tamburo. 
Dopo che è visualizzato il messaggio di sostituzione, sostituire 
il tamburo di stampa con uno nuovo. 

Installare un nuovo 
tamburo di stampa 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

353 Il tamburo è esaurito. 
Utilizzare preparare un nuovo tamburo. Per sostituire il 
tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del tamburo(P.325)" 
oppure "Sostituzione del tamburo e della cartuccia 
toner(P.330)". 

Installare un nuovo tamburo di 
stampa 
Tamburo di stampa esaurito 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

347 Il tamburo è esaurito. 
Utilizzare preparare un nuovo tamburo. Per sostituire il 
tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del tamburo(P.325)" 
oppure "Sostituzione del tamburo e della cartuccia 
toner(P.330)". 

Installare un nuovo tamburo di 
stampa 
Tamburo di stampa esaurito 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

563 Il tamburo è esaurito. 
Utilizzare preparare un nuovo tamburo. Per sostituire il 
tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del tamburo e della 
cartuccia toner(P.330)". 

--- 
Fusore quasi esaurito. 

- Il Fusore si sta esaurendo. 
Preparare una nuova unità fusore. 
Dopo che è visualizzato il messaggio di sostituzione, sostituire 
l’unità fusore con una nuova. 

--- 
Durata Fusore. Sostituire fusore. 

- L’unità fusore è esaurita. 
Sostituire l’unità fusore con una nuova. Per sostituire l’unità 
fusore, fare riferimento a "Sostituzione del kit di 
manutenzione(P.337)". 

--- 
Toner esaurito. 

- La cartuccia di toner è vuota. 
Sostituire la cartuccia del toner con una nuova. 

--- 
Installare toner. 

- La cartuccia di toner è vuota. 
Sostituire la cartuccia del toner con una nuova. 

--- 
Tamburo esaurito. 

- Il tamburo è esaurito. 
Sostituire il tamburo con uno nuovo. Per sostituire il tamburo, 
fare riferimento a "Sostituzione del tamburo e della cartuccia 
toner(P.330)". 

--- 
Tamburo--- esaurito. nnn pagine 
rimanenti. 

- Il tamburo è esaurito. 
La stampa è impossibile con il numero di fogli visualizzato. 
Sostituire il tamburo con uno nuovo il prima possibile. 
Per sostituire il tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del 
tamburo e della cartuccia toner(P.330)". 

--- 
Tamburo esaurito. Qualità di 
stampa non garantita. 

- Il tamburo è esaurito. 
La qualità stampa non può essere garantita. Sostituire il 
tamburo con uno nuovo il prima possibile. Per sostituire il 
tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del tamburo e della 
cartuccia toner(P.330)". 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Installare un nuovo tamburo di 
stampa 
Tamburo di stampa esaurito 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

683 Il tamburo è esaurito. 
Impossibile continuare la stampa. 
Utilizzare preparare un nuovo tamburo. Per sostituire il 
tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del tamburo e della 
cartuccia toner(P.330)". 

--- 
Nome cassetto vuoto 

- Carta esaurita nel cassetto indicato. 
Caricare la carta. 

--- Cassetto 
Nome cassetto mancante 

- Il cassetto visualizzato non è stato installato correttamente. 
Installare il cassetto. 

--- 
Timeout attesa disabilitato 

- Timeout attesa è impostato su [Off (Disattivata)]. 
Quando il cavo USB di questa macchina viene collegato, 
potrebbe non essere possibile stampare dalla rete. 

--- 
Nessuna comunicazione con il 
server SNTP 

- Impossibile riavere il tempo corrente dal server SNTP. 
Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello dell’operatore 
diverse volte per controllare che le impostazioni di [SNTP 
Server (Server SNTP)] è corretto in [Menus (Menu)] - [Admin 
Setup (Amministrazione)] - [Time Setting (Impostazione 
orario)]. 

--- 
Acquisizione target IP non riuscita. 
Controllare le impostazioni della 
DHCP 

- Il server DHCP non può essere rilevato. 
Controllare che il server DHCP sia collegato alla stessa rete di 
questa macchina. 

--- 
Errore Postscript 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore su dati PostScript. 
Controllare il risultato della stampa. 
Si è verificato un problema con la funzione di risultato della 
stampa, rieseguire il lavoro di stampa. 
Il problema potrebbe essere risolto se selezioni [Optimize to 
reduce error (Ottimizzare per ridurre l’errore)] in [PostScript 
Output Options (Opzione di output PostScript)] del driver di 
stampa PS. 

--- 
Si è verificato un errore PDL 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore PDL. 
Premere «OK» per risolvere l’errore. 

--- 
Errore unità NFC. Funzione NFC 
non disponibile 
Premere il pulsante OK 

- 
 
 A seconda della regione specifica, questa macchina 

potrebbe non avere la funzione NFC. 
Si è verificato un errore nell’unità NFC. 
Funzioni NFC specifiche non disponibili. 
Spegnere la macchina e poi riaccenderla. 
Se il messaggio di errore è visualizzato, contattare il 
rivenditore. 
Puoi nascondere questo messaggio selezionando [Disable 
(No)] per [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 
[Others Setup (Altre configurazioni)] - [NFC Setup 
(Configurazione NFC)]. 

--- 
Fascicolazione non riuscita: troppe 
pagine 
Premere il pulsante OK 

- La memoria è piena con i dati di fascicolazione. 
Ridurre il numero di pagine dei dati di stampa. 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
--- 
Stampa fronte/retro non riuscita 
Premere il pulsante OK 

- Stampato su un lato perché l'impostazione della carta non è 
applicabile alla stampa fronte-retro. 
Per stampare su entrambi i lati, stamparlo di nuovo dal vassoio 
con carta adatta per la stampa fronte-retro. Per le impostazioni 
della carta applicabile alla stampa fronte/retro, fare riferimento 
a "Carta applicabile(P.76)". 

--- 
Stampa ridotta. Lavoro rifiutato 
Premere il pulsante OK 

- I dati di stampa da un utente non autorizzato a stampare sono 
stati cancellati. 
Per stampare, contattare l'amministratore di questa macchina. 

--- 
I file salvati scaduti sono stati 
cancellati. 
Premere il pulsante OK 

- Il documento di stampa privata la cui ritenzione dei dati è 
passata, è stato cancellato. 

--- 
Ricezione e-mail annullata 
Premere il pulsante OK 

- La stampa e-mail è annullata. 
Controllare il formato e le dimensioni del file allegato all’e-mail. 
La stampa sarà annullata in uno qualsiasi di questi casi. 
・ Il formato non è PDF, JPEG o TIFF 

・ Nessun file allegato 

・ La dimensione supera gli 8 MB 
--- 
Operazione del file system non 
riuscita. 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore al file di sistema. 
Premere «OK» sul pannello dell’operatore per nascondere 
questo messaggio. 
Se si verifica lo stesso errore, contattare il rivenditore. 

--- 
Dati ric. non validi 
Premere il pulsante OK 

- I dati ricevuti sono stati eliminati perché non possono essere 
gestiti dalla macchina in uno dei seguenti casi: 
I dati contengono comandi non supportati dalla macchina. 
I dati di stampa privati non sono completi. 
Controllare il driver della stampante in uso, quindi stampare 
nuovamente. 

--- 
Errore Database log lavoro 
Contattare l'amministratore del 
dispositivo 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore di accesso al database per la scrittura 
o la lettura dei log processi. 
Spegnere la macchina e poi riaccenderla. 
Se il messaggio di errore è visualizzato, contattare il 
rivenditore. 

--- 
Indirizzo IPv4 in conflitto 
Modificare indirizzo IPv4 

- L’indirizzo Ipv4 entra in conflitto con quello di un’altra 
macchina. 
Modificare l’indirizzo IPv4. 

--- 
Errore PDF 
Premere il pulsante OK 

- Impossibile stampare perché si è verificato un errore nel file 
PDF che hai cercato di stampare. 
Ristamparlo usando il driver di stampa dall’applicazione. 

--- 
Pass. non valida 
Premere il pulsante OK 

- Impossibile stampare perché la password impostata nel file 
PDF non corrisponde a quella inserita da te. 
Si prega di inserire l'intervallo corretto. 

--- 
Password per stampare 
Premere il pulsante OK 

- Sono state imposte limitazioni di stampa sul file PDF. Inserire 
la password richiesta per la stampa. 

--- 
Errore scrittura cache PDF 
Premere il pulsante OK 

- Non riuscito per cache il file PDF. 
Ridurre le dimensioni del file, dividi il file PDF e stampalo di 
nuovo. 

--- 
Errore di decodifica 
Premere il pulsante OK 

- La stampa non è riuscita a causa di un problema con il file 
specificato per la stampa diretta o con il file allegato all'e-mail. 
Confermare il file specificato. 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
--- 
Impossibile leggere il file 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore durante la lettura del file dalla memoria 
USB. 
Reinserire la memoria USB e ripeti la procedura dall'inizio. 

--- 
Impossibile decrittografare i dati in 
arrivo 
Aggiornare la "Printer's Encryption 
Key (Chiave di crittografia della 
stampante)" nel driver della 
stampante. 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore durante la decrittografia dei dati in 
arrivo. 
Inserire la "Printer's Encryption Key (Chiave di crittografia della 
stampante)" per la crittografia nel driver della stampante e 
stampare nuovamente. 
Per i dettagli, fare riferimento a "Stampa con dati di stampa 
crittografati(P.201)". 

--- 
L'account è bloccato. -Dati 
eliminati 
Contattare l'amministratore del 
dispositivo 
Premere il pulsante OK 

- Poiché l'utente specificato nel processo di stampa protetto è 
bloccato, i dati di stampa sono stati eliminati senza essere 
stampati. 
Attendi che il blocco venga rimosso, quindi stampa 
nuovamente. 

--- 
Tipi di dati ricevuti limitati 
Lavoro rifiutato 
Premi OK per nascondere questo 
messaggio 

- Quando [PJL Security Enhancement (Miglioramento Sicurezza 
PJL)] è impostato su [Mode 1 (Modalità 1)], il lavoro ricevuto è 
stato rifiutato perché sono stati ricevuti in rete dati non 
crittografati contenenti dati riservati. 
Aprire il driver della stampante e le utility dedicate per questa 
macchina e impostare [Print Data Encryption (Crittografia Dati 
di stampa)] su [On (Si)] nelle impostazioni del driver della 
stampante. In alternativa, se necessario, impostare 
temporaneamente [PJL Security Enhancement (Miglioramento 
Sicurezza PJL)] su [Off (Disattivata)], quindi stampare 
nuovamente il lavoro o eseguire l'operazione dalle utility. 

--- 
Tipo di processo limitato 
Lavoro rifiutato 
Premere il pulsante OK 

- I dati di stampa sono stati annullati perché solo la stampa 
privata è abilitata con le restrizioni. 
Selezionare [Private Print (Stampa privata)] da [Job Type (Tipo 
di processo)] nel driver di stampa. 
Consultare "Stampa con dati di stampa crittografati e 
impostazione password (Stampa privata)(P.204)". 

Caricare carta 
Formato carta 
%MEDIA_SIZE_PANEL% 

- È stata specificata la modalità di stampa in cui la carta viene 
caricata nel vassoio multiuso e alimentata una ad una. 
Caricare la corretta carta nel cassetto multiuso e premere il 
pulsante «OK» sul pannello dell’operatore. 
Se stai stampando un documento di più pagine, lo stesso 
messaggio viene visualizzato ogni volta che viene stampata 
una pagina. Premere «OK» ogni volta. 

Si è ripreso dall'errore nnn 
Stampa di nuovo se il risultato di 
stampa non è come previsto. 
Premere il pulsante OK 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina e la 
macchina è stata riavviata. Controllare che la stampa proceda 
come previsto, poiché la macchina potrebbe essersi riavviata 
durante la stampa. 
Stampa di nuovo se la stampa non funziona come previsto. 

Sostituire la carta in Nome 
Cassetto 
Formato carta 
Tipo supporto 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

660, 661, 662, 
663, 664 

Il tipo di supporto della carta caricata nel vassoio visualizzato 
non corrisponde a quello della carta su cui si sta tentando di 
stampare. Controllare le impostazioni della carta 
dell'applicazione da cui si sta tentando di stampare e la 
configurazione del vassoio della carta, quindi abbinare il tipo di 
supporto della carta. 
660: Cassetto multiuso; 661: Cassetto 1; 662: Cassetto 2; 663: 
Cassetto 3; 664: Cassetto 4 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Sostituire la carta in Nome 
Cassetto 
Formato carta 
Tipo supporto 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

460, 461, 462, 
463, 464 

Il formato carta o sia il formato carta sia il tipo di supporto della 
carta caricata nel vassoio visualizzato non corrisponde alle 
impostazioni della carta su cui si sta tentando di stampare. 
Controllare che le impostazioni del formato carta 
dell’applicazione su cui stai cercando di stampare e le 
impostazione del formato della carta e abbinare le impostazioni 
della carta. 
Se il formato carta può essere caricato o in verticale o in 
orizzontale, annotare l’orientamento della carta. 
Se si stampa su carta di un formato diverso da quello 
visualizzato, potrebbe verificarsi un inceppamento della carta. 
460: Cassetto multiuso; 461: Cassetto 1; 462: Cassetto 2; 463: 
Cassetto 3; 464: Cassetto 4 

Memoria satura 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

420 La memoria è insufficiente. 
Stampalo di nuovo dopo aver ridotto la qualità di stampa nel 
driver di stampa. 

Memoria insufficiente 
Se si usano più funzioni, terminare 
la funzione che si sta usando 
prima di iniziarne un'altra 
Se il problema non si risolve, 
ridurre la risoluzione 
Premere il pulsante OK 

- La memoria è insufficiente. 
Stampalo di nuovo dopo aver ridotto la qualità di stampa nel 
driver di stampa. 

Errore durante l'inizializzazione 
delle impostazioni 
Premere il pulsante OK 

751 
 
 A seconda della regione specifica, questa macchina 

potrebbe non avere la funzione NFC. 
Il valore iniziale impostato con lo strumento di impostazione 
NFC non si riflette correttamente nelle impostazioni del 
dispositivo. Puoi controllare il risultato della riflessione da 
[Export NFC Setting Log (Esporta registro NFC Setting)] sulla 
pagina web. 

Avvio wireless non riuscito 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

517 Riavviare il dispositivo. 
Se il problema persiste anche dopo il riavvio, spegnere questa 
macchina e verificare se il modulo LAN wireless sia installato. 
Se il modulo LAN Wireless non è installato, impostare 
[Extended Network (Rete estesa)] su [Disable (No)]. 
Se è installato il modulo LAN Wireless, verificare che il nome 
del modello del modulo LAN Wireless sia compatibile con la 
macchina. 
Se il nome del modello non è corretto, sostituire il modulo LAN 
wireless con quello adatto per questa macchina. 
Se il nome del modello è corretto, consultare il rivenditore. 

Le impostazioni wireless sono 
incomplete. 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

505 Le impostazioni del modulo LAN Wireless non sono corrette. 
Resettare la LAN wireless dall’inizio. Per informazioni 
dettagliate, fare riferimento a "Forma di connessione con una 
LAN wireless(P.45)". 
Se il problema ancora persiste, inizializzare le impostazioni di 
rete e ripristinare le impostazioni LAN wireless. Per inizializzare 
le impostazioni di rete, fare riferimento a "Inizializzazione delle 
impostazioni di rete(P.255)". 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Non connessa a un punto di 
accesso di rete 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

506 Non è connesso a un punto di accesso LAN wireless. Oppure, 
la comunicazione wireless potrebbe essere scarsa. 
Controlla che l'accensione del punto di accesso LAN wireless è 
accesa. 
Controllare che le impostazioni LAN wireless sono corrette. 
Per informazioni dettagliate, fare riferimento a "Forma di 
connessione con una LAN wireless(P.45)" o "Collegamento 
attraverso un punto di accesso (Infrastruttura)(P.47)". 

Wired (LAN2) non è stato avviato 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

507 Il modulo LAN2 cablato non è installato in modo corretto. 
Oppure, il modulo LAN2 cablato potrebbe essere rotto. 
Reinstallare il modulo LAN2 cablato. Consultare “Installazione 
del modulo LAN cablato esteso(P.37)" per dettagli. 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 

Impossibile collegarsi al punto di 
accesso wireless 
Timeout 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

526 Impossibile collegare a un punto di accesso LAN wireless. 
Impossibile collegarsi al punto di accesso wireless nel tempo 
specificato del WPS. 
Verificare che il punto di accesso wireless sia acceso, quindi 
eseguire nuovamente il WPS. 

Impossibile collegarsi al punto di 
accesso wireless 
Sovrapposizione 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

527 Impossibile collegare a un punto di accesso LAN wireless. Può 
essere che tu non riesca a collegarti al punto di accesso 
wireless poiché un altro dispositivo sta usando WPS. Attendere 
qualche istante e riavviare di nuovo il WPS. 

Impossibile collegarsi al punto di 
accesso wireless 
La sicurezza selezionata non è 
supportata da WPS 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

528 Impossibile collegare a un punto di accesso LAN wireless. Il 
punto di accesso wireless potrebbe non essere conforme allo 
standard WPS. 
Se non riesci ancora a connetterti anche dopo aver eseguito 
nuovamente il WPS, impostalo e connettiti manualmente. 

Impossibile collegarsi al punto di 
accesso wireless 
Errore di comunicazione 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

529 Impossibile collegare a un punto di accesso LAN wireless. 
Potrebbe esserci un problema con il modulo LAN wireless. 
Se non riesci ancora a connetterti anche dopo aver riavviato il 
dispositivo e aver eseguito nuovamente il WPS, contatta il tuo 
rivenditore. 

Timeout dati ricezione 
Premere il pulsante OK 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

519 Non è stato possibile ricevere i dati entro il tempo corretto. 
Quando la stampa non funziona come sperato, impostare un 
tempo più lungo in [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [System Adjust (Regolazioni sistema)] - [Timeout 
Injob (Timeout attesa)]. 

Errore aggiornamento firmware 
Riprovare 
Se la rete non funziona, provare 
ad aggiornare il firmware via USB 

- Aggiornamento firmware non riuscito. 
Riaggiornare il firmware. Per informazioni dettagliate, fare 
riferimento a "Aggiornamento firmware(P.372)". 

Usc. cass. retro aperta 
Fronte-retro non disponibile 
 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

581 Il cassetto di uscita retro è aperto. Chiudere il vassoio di uscita 
posteriore. 
Per i dettagli del cassetto di uscita retro, fare riferimento a 
"Vassoio di uscita posteriore(P.91)". 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Nessuna carta In Nome cassetto 
Caricare carta di 
Formato carta 
Premi HELP per dettagli 

490, 491, 492, 
493, 494 

Carta esaurita nel cassetto indicato. 
Caricare la carta. 
490: Cassetto multiuso; 491: Cassetto 1; 492: Cassetto 2; 493: 
Cassetto 3; 494: Cassetto 4 

Nessun cassetto per Nome 
cassetto 
Ripristinarlo 
Premi HELP per dettagli 

430, 431, 432, 
433, 440, 441, 442 

La stampa è stata interrotta perché il cassetto della carta 
visualizzata non è installata correttamente. 
Tirare il cassetto della carta e inserirla nuovamente. 
430, 440: Cassetto 1; 431, 441: Cassetto 2; 432, 442: Cassetto 
3; 433: Tray4 

Installare toner 
Contenitore toner esausto pieno 
Premi HELP per dettagli 

413 La cartuccia di toner è vuota. 
Puoi continuare a usare la macchina per un po’ aprendo e 
chiudendo il coperchio superiore, ma può danneggiare il 
tamburo di stampa. Sostituire la cartuccia del toner con una 
nuova cartuccia di toner prontamente. Per sostituire la 
cartuccia di toner, consultare "Sostituzione delle cartucce di 
toner(P.322)". 

La cartuccia toner ottimale per 
questa stampante non è stata 
installata 
Premi HELP per dettagli 

553, 557, 617, 623 La cartuccia di toner non è ottimale per questa macchina. Si 
consiglia di usare la cartuccia di toner che è ottimale per 
questa macchina. 

La cartuccia toner non è stata 
installata 
Premi HELP per dettagli 

613 La cartuccia di toner non è installata. 
Installare la cartuccia di toner. Per Installare la cartuccia di 
toner, consultare "Sostituzione delle cartucce di toner(P.322)". 

Sono installati materiali di 
consumo/parti di manutenzione 
usati o non originali 
Fau riferimento a "Troubleshooting 
(Risoluzione dei problemi)" nel 
Manuale dell'utente 
 

709 Se è stata installata una cartuccia di toner vuota 
precedentemente utilizzata in un'altra macchina, sostituirla con 
una nuova cartuccia di toner. 
Puoi usare qualsiasi consumabile, gruppi di manutenzione, ma 
la qualità di stampa potrebbe essere abbassata e potrebbe non 
essere ottenuta la prestazione ottimale. 
La riparazione dei difetti dovuti all'utilizzo di materiali 
consumabili/gruppi di manutenzione non originali sarà a carico 
del cliente anche durante il periodo di garanzia o nel periodo 
del contratto di manutenzione e saranno considerati al di fuori 
dell'ambito del contratto di manutenzione. 
Quando comprendi i punti in alto e usi consumabili/gruppi di 
manutenzione non genuini, segui la procedura in basso. 

 Spegnere l’unità principale. 
 Accendere la macchina mentre si preme «CANCEL» sul 

pannello dell’operatore. 
 Quando "Ready to Print (Pronta per la stampa)" appare, 

rilascia «CANCEL». 
Il suddetto funzionamento sarà registrato all’interno della 
macchina. 

Errore sul sensore del toner 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

543 Si è verificato un errore sensore toner. 
Ruotare la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner 
verso la parte anteriore finché non si ferma, quindi ruotarla 
nuovamente completamente finché non si ferma. 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Controllare carta 
Reset carta in Nome cassetto 
Premi HELP per dettagli 

400 Sono caricati più fogli di carta per volta dal cassetto 
visualizzato. Oppure la carta di un formato differente da quello 
impostato dal cassetto alimentato. 
Rimuovere la carta inceppata. 
Rimuovere la carta temporaneamente dal cassetto quando più 
fogli di carta alla volta sono alimentati. Mescolare bene la 
carta, allinea in orizzontale il bordo della carta e caricare la 
carta di nuovo nel cassetto. 
Se vengono ancora alimentati più fogli di carta 
contemporaneamente, la situazione può essere migliorata 
invertendo la superficie e il retro della carta e ricaricandola. 
In caso contrario, controllare che il formato della carta da 
stampare si abbini all’impostazione del formato della carta del 
vassoio. 

Installare un nuovo tamburo di 
stampa 
Tamburo di stampa esaurito 
Per superare la durata, premere il 
pulsante OK 
Premi HELP per dettagli 

567 Il tamburo è esaurito. 
Sostituire il tamburo con uno nuovo. Puoi continuare a 
stampare per un po’ premendo «OK» sul pannello 
dell’operatore ma la qualità di stampa non è garantita. 
Per sostituire il tamburo, fare riferimento a "Sostituzione del 
tamburo e della cartuccia toner(P.330)". 

La cartuccia toner non è installata 
correttamente 
Reinstallare la cartuccia toner 
Premi HELP per dettagli 

547 La cartuccia di toner non è installata correttamente. 
Controllare che il nastro protettivo sulla cartuccia del toner sia 
stato rimosso. 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 

La cartuccia toner non è stata 
installata correttamente 
Reinstallarla 
Premi HELP per dettagli 

320 L'unità fusore non è stata installata correttamente. Reinstallare 
l’unità fusore. 
Per installare l’unità fusore, fare riferimento a "Sostituzione del 
kit di manutenzione(P.337)". 
Se l’errore persiste, contattare il rivenditore. 

Chiudere Nome del coperchio 
Premi HELP per dettagli 

310, 311, 752 Il coperchio indicato è aperto. Chiudere il coperchio. 
310: Coperchio superiore (Anteriore); 311: Coperchio 
superiore; 752: Coperchio superiore (Posteriore) 

Si è verificato un inceppamento 
carta 
Inceppamento carta in numero 
posto(i) 
Rimuovi carta 
Premere ▼ per localizzare 
l’inceppamento 
Premi HELP per dettagli 

632, 633, 634, 
638, 639 

Si è verificato un inceppamento carta. 
Più fogli di carta restano all’interno della macchina. Quando il 
pulsante di scorrimento sul pannello dell’operatore è passato, 
la spia per indicare dov’è inceppata la carta lampeggia. 
Rimuovere tutta la carta da dove la spia lampeggia. 

Si è verificato un inceppamento 
carta 
Inceppamento carta in numero 
posto(i) 
Rimuovi carta 
Premere ▼ per localizzare 
l’inceppamento 
Premi HELP per dettagli 

390, 391, 392, 
393, 394 

Si è verificato un inceppamento carta nel percorso di 
alimentazione carta dal vassoio visualizzato. 
Rimuovere la carta inceppata. 
Se non c’è carta inceppata, l’alimentazione carta non è riuscita. 
Ridurre il numero di carta caricata nel cassetto. Inoltre, 
assicurarsi che la posizione del blocco carta corrisponda al 
formato carta. 
La pulizia del rullo di alimentazione carta potrebbe migliorare la 
situazione. 
390: Cassetto multiuso; 391: Cassetto 1; 392: Cassetto 2; 363: 
Cassetto 3; 394: Cassetto 4 
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Messaggio Codice errore Descrizione 
Si è verificato un inceppamento 
carta 
Inceppamento carta in numero 
posto(i) 
Rimuovi carta 
Premere ▼ per localizzare 
l’inceppamento 
Premi HELP per dettagli 

372, 380, 381, 
382, 389 

Si è verificato un inceppamento carta. 
Più fogli di carta restano all’interno della macchina. Quando il 
pulsante di scorrimento sul pannello dell’operatore è passato, 
la spia per indicare dov’è inceppata la carta lampeggia. 
Rimuovere tutta la carta da dove la spia lampeggia. 

La stampa è stata interrotta perché 
il vassoio di uscita posteriore era 
aperto 
Rimuovi carta 
Premere il pulsante HELP per 
dettagli 

409 La stampa è stata interrotta perché il vassoio di uscita 
posteriore è stato aperto durante la stampa. 
Chiudere il vassoio di uscita posteriore, aprire il coperchio 
superiore (anteriore) e rimuovere la carta. 
 

Modifica lingua non riuscita 
Errore num:Codice 

- Impossibile modificare la lingua del display sul display. 
Riavviare questa macchina e ripristinare l'impostazione della 
lingua. 

Spegnere ed attendere un 
momento 
% FATAL1%: Errore condensa 
% FATAL1%: Errore termico 

- È presente della condensa in questo dispositivo. 
Spegnere l’alimentazione e riaccendere dopo un po’. 
Se il messaggio di errore è visualizzato, contattare il 
rivenditore. 

Chiamata di servizio 
nnn:Errore 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina. 
Si prega di contattare il proprio rivenditore. 

nnn:Errore 
%FATAL1%:Errore 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina. 
Si prega di contattare il proprio rivenditore. 

nnn:Errore nnn 
%FATAL1%:Errore 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina. 
Si prega di contattare il proprio rivenditore. 

nnn:Errore 
Riavvio Stampante 
Chiamata di servizio 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina. 
Si prega di contattare il proprio rivenditore. 

nnn:Errore nnn 
Riavvio Stampante 
Chiamata di servizio 

- Si è verificato un errore all’interno di questa macchina. 
Si prega di contattare il proprio rivenditore. 

Spegnere ed attendere un 
momento 
% FATAL1%: Errore termico 
Chiamata di servizio 

- La temperatura è alta all’interno della macchina. 
Spegnere l’alimentazione e riaccendere dopo un po’. 
Se il messaggio di errore è visualizzato, contattare il 
rivenditore. 
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Quando si verifica un inceppamento carta 

Per il codice di errore 372 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 
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4 Estrarre il tamburo. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 

 

5 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

6 Sollevare la guida trasparente e tirare lentamente la carta verso l’alto per rimuoverla. 
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7 Riportare la guida trasparente alla sua posizione originale. 

 

8 Sbloccare l'unità di trasferimento ruotando le maniglie blu su entrambi i lati verso la parte 

anteriore. 

 

9 Rimuovere l’unità rullo di trasferimento. 
 
 Non pulire il grasso presente sulla parte metallica all'interno dell'unità principale. 
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10 Sbloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte 

posteriore, fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

11 Rimuovere l’unità fusore da questa macchina tenendo il manico centrale. 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Poiché l’unità fusore potrebbe essere calda, stai attento durante il funzionamento e mantieni sempre il manico per 
sollevarla. Se calda, attendere il raffreddamento prima di iniziare qualsiasi procedimento. 

 

12 Rimuovere la carta se è visibile. 
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13 Reinstallare l’unità di trasferimento su questa macchina. 

 

14 Bloccare l'unità di trasferimento inclinando le leve blu sinistra e destra verso la parte posteriore. 

 

15 Installare l’unità fusore in questa macchina tenendo il manico centrale. 

 



Risoluzione problemi 

- 390 - 

16 Bloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte anteriore, 

fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

17 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

18 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

19 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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Per il codice di errore 380 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 
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4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 

 

5 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 
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6 Sollevare la guida trasparente. 

 

7 Tirare lentamente la carta verso l’alto per rimuoverla. 

 

8 Riportare la guida trasparente alla sua posizione originale. 

 

 

9 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 
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10 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

11 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Per il codice di errore 381 o 382 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 
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3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 
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5 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

6 Rimuovere la carta se è visibile. 

 

7 Sbloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte 

posteriore, fino a raggiungere la posizione di sblocco. 
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8 Rimuovere l’unità fusore da questa macchina tenendo il manico centrale. 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Poiché l’unità fusore potrebbe essere calda, stai attento durante il funzionamento e mantieni sempre il manico per 
sollevarla. Se calda, attendere il raffreddamento prima di iniziare qualsiasi procedimento. 

 

9 Se c'è ancora della carta inceppata nell'unità fusore, posizionare l'unità fusore su una superficie 

piana ed estrarre la carta verso la parte anteriore, premendo allo stesso tempo la leva di rilascio 

dell'inceppamento nella parte superiore dell'unità fusore. 
 
 Non premere la leva della busta (blu, piccola). Diversamente, potrebbe verificarsi un fissaggio inadatto. 

 

10 Rimuovere la carta rimasta nell’unità principale di questa macchina. 
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11 Installare l’unità fusore su questa macchina. 

 

12 Bloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte anteriore, 

fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

13 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

14 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 
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15 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Per il codice di errore 389 

1 Aprire e chiudere il coperchio superiore(Anteriore). 

 

2 Rimuovere la carta inceppata. quando appare questo messaggio di errore. 

Per il codice di errore 390 

 
 Se l’inceppamento carta persiste, potrebbe aiutare a pulire o sostituire il rullo di alimentazione o ridurre il numero di 

fogli di carta caricati. 

1 Rimuovere la carta dal cassetto multiuso. 

 

 

2 Regola la guida della carta. 
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3 Caricare la carta con il lato di stampa rivolto verso l’alto. 

 

 

4 Aprire e chiudere il coperchio superiore(Anteriore). 
 
 Sarà impossibile cancellare l’errore senza aprire e chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

 

Per il codice di errore 391 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 1 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 

 

2 Rimuovere la carta inceppata. 
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3 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 

 

4 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 

 

5 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 
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6 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

7 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 
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8 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

9 Sollevare la guida trasparente e tirare lentamente la carta verso l’alto per rimuoverla. 

 

10 Riportare la guida trasparente alla sua posizione originale. 
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11 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

12 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

13 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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Per il codice di errore 392, 393 o 394 
Questa sezione prende ad esempio il codice di errore 392, che indica che si verifica un inceppamento della 
carta quando la carta viene alimentata dal vassoio 2. 
Estrarre il cassetto carta del vassoio 3 (per il codice di errore 393) o del vassoio 4 (per il codice di errore 394) 
e rimuovere la carta inceppata. 

 
 Se lo stesso errore si verifica ripetutamente anche dopo aver rimosso la carta inceppata, fare riferimento a 

"Risoluzione dei problemi per la carta(P.440)". 

 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 2 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 

 

2 Rimuovere la carta inceppata. 

 

3 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 
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4 Aprire e chiudere il coperchio superiore(Anteriore). 
 
 Sarà impossibile cancellare l’errore senza aprire e chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Per il codice di errore 632, 633 o 634 
Questa sezione prende ad esempio il codice di errore 632, che indica che si verifica un inceppamento della 
carta al vassoio 2. 
Estrarre il cassetto carta del vassoio 3 (per il codice di errore 633) o del vassoio 4 (per il codice di errore 634) 
e rimuovere la carta inceppata. 
 

1 Estrarre il cassetto carta inferiore del vassoio 2 fino all'arresto, quindi sollevarlo leggermente 

verso l'alto per rimuoverlo. 

 

2 Rimuovere la carta inceppata. 
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3 Inserire il cassetto della carta nell’unità principale leggermente dall’alto e reinstallarlo nella sua 

posizione originale. 
 
 Se riporti il cassetto della carta con forza all’unità principale, il fermo della carta potrebbe cambiare. 

 

4 Aprire e chiudere il coperchio superiore(Anteriore). 
 
 Sarà impossibile cancellare l’errore senza aprire e chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Per il codice di errore 638 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 
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2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 
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5 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

6 Sollevare la guida trasparente e tirare lentamente la carta verso l’alto per rimuoverla. 
 

 

7 Riportare la guida trasparente alla sua posizione originale. 
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8 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

9 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 

 

10 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 

 

Per il codice di errore 639 

1 Aprire il coperchio superiore (anteriore). 
 
 Non posizionare alcun oggetto sul coperchio aperto. 
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2 Premere la parte blu sul lato sinistro della macchina per aprire il coperchio superiore (intero). 

 

3 Assicurarsi che la leva blu sul lato destro della cartuccia del toner sia allineata con il segno di 

blocco. 
 
 Non toccare la leva blu. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi quando si rimuove il 

tamburo, causando la dispersione del toner. 

 

4 Rimuovere il tamburo fotosensibile. Rimuovere il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di 

toner attaccato. 
 
 Non toccare la leva blu sulla cartuccia di toner. Se si sposta la leva, la cartuccia del toner potrebbe staccarsi 

causando la dispersione del toner. 
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5 Posizionare il tamburo rimosso e la cartuccia del toner su una superficie piana e coprirla con un 

pezzo di carta o simili per evitare la luce diretta. 
 
 Maneggiare con cura poiché il tubo verde del tamburo è molto facile da danneggiare. 
 Non esporre il tamburo alla luce diretta del sole o a luci artificiali particolarmente luminose (superiori o pari a 

circa 1500 lux). Non lasciarla scoperta per più di 5 minuti anche con la luce della stanza. 
 Non toccare le marce nella parte bassa del tamburo. 

 

 

 

6 Rimuovere la carta se è visibile. 

 

7 Sbloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte 

posteriore, fino a raggiungere la posizione di sblocco. 
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8 Rimuovere l’unità fusore da questa macchina tenendo il manico centrale. 

 Potrebbero verificarsi ustioni.  

Poiché l’unità fusore potrebbe essere calda, stai attento durante il funzionamento e mantieni sempre il manico per 
sollevarla. Se calda, attendere il raffreddamento prima di iniziare qualsiasi procedimento. 

 

9 Posizionare l'unità fusore su una superficie piana ed estrarre la carta verso la parte anteriore, 

premendo allo stesso tempo la leva di rilascio dell'inceppamento nella parte superiore dell'unità 

fusore. 
 
 Non premere la leva della busta (blu, piccola). Diversamente, potrebbe verificarsi un fissaggio inadatto. 

 

10 Rimuovere la carta restante all’interno della macchina, se presente. 
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11 Installare l’unità fusore in questa macchina tenendo il manico centrale. 

 

12 Bloccare l'unità fusore ruotando la leva di blocco blu su entrambi i lati verso la parte anteriore, 

fino a raggiungere la posizione di sblocco. 

 

13 Installare il tamburo di stampa insieme alla cartuccia di toner in questa macchina. 

 

14 Chiudere il coperchio superiore dal lato posteriore. 
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15 Chiudere il coperchio superiore (anteriore). 
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Problemi con la stampa 

Questa sezione descrive i problemi con la stampa da un PC. 

 
 Se il problema persiste utilizzando la seguente procedura, contattare il proprio rivenditore. 
 Per problemi derivanti dall’applicazione, contattare l'azienda sviluppatrice dell'applicazione. 

Impossibile stampare 

Per Windows/macOS 
Causa Soluzione Riferimento 

La macchina è spenta. Accendere.  Accensione(P.75) 
 

Il cavo LAN/cavo USB è 
scollegato. 

Controllare che il cavo sia collegato corettamente a questa 
macchina e al PC. 

 Collegamento 
con una LAN 
cablata(P.37) 

 Connessione 
tramite 
USB(P.64) 

 

Non c’è problema con il cavo. Sostituire il cavo con uno nuovo. - 
Si è verificato un errore su questa 
macchina. 

Controllare il messaggio di errore visualizzato sul display. 
Oppure, premere «HELP» sul pannello dell’operatore e 
correggere l'errore. 

 Elenco 
Messaggio di 
errore(P.375) 

 

Le impostazioni dell’interfaccia 
sono disabilitate. 

Controllare le impostazioni dell’interfaccia che stai usando 
sul pannello dell’operatore. 

 Collegamento 
con una LAN 
cablata(P.37) 

 Forma di 
connessione con 
una LAN 
wireless(P.45) 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

 

Per Windows 
Causa Soluzione Riferimento 

Questa macchina non è impostata 
come stampante predefinita. 

Impostare questa macchina come stampante predefinita. 
Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fare 
clic con il pulsante destro sull’icona del nome del 
dispositivo (*) e selezionare [Set as Default Printer 
(Imposta come stampante predefinita)]. 
L’asterisco (*) rappresenta il tipo di driver di stampa. (es. 
PCL6/PS) 
 
Deselezionare [Let Windows manage my default printer 
(Lascia che Windows gestisca la mia stampante 
predefinita)]. 

- 
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Causa Soluzione Riferimento 
La porta di stampa specificata del 
driver di stampa è scorretta. 

Selezionare la porta di uscita a cui è collegato il cavo LAN/il 
cavo USB. 

- 

La stampante è impostata offline 
sul PC. 

Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e stampanti)], fare 
clic con il pulsante destro sull’icona del nome del 
dispositivo (*) e selezionare [See what's printing (Visualizza 
stampa in corso)]. Quando le icone sono raggruppate, 
selezionare il nome del dispositivo (*) da [See what's 
printing (Visualizza stampa in corso)]. 
L’asterisco (*) rappresenta il tipo di driver di stampa. (es. 
PCL6/PS) 
Nella schermata visualizzata, selezionare il menu [Printer 
(Stampante)] e deselezionare [Use Printer Offline (Usa 
stampante offline)]. 

- 

Risoluzione del problemi per la connessione LAN cablata 

Per Windows/macOS 
Causa Soluzione Riferimento 

Un cavo incrociato è in uso. Utilizzare un cavo dritto. - 
C’è una compatibilità nel problema 
con l’hub. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare [Menus (Menu)] 
- [Admin Setup (Amministrazione)] - [Network Setup 
(Parametri rete)] - [Wired (LAN1) Setup (Impostazioni 
cablate (LAN1))] - [Hub Link Setting (Collegamento hub)]. 
Vedere il manuale di istruzioni fornito con l’hub. 

- 

Le impostazioni della LAN (LAN1) 
cablata non sono appropriate. 

Controllare le impostazioni LAN cablata (LAN1).  Menu 
(Amministratore)(
P.117) 

 

Le impostazioni relative alla LAN 
(LAN2) cablata estesa non sono 
appropriate. 

Controllare le impostazioni LAN cablata (LAN2).  Menu 
(Amministratore)(
P.117) 

 

Sia la LAN (LAN1) cablata sia la 
LAN (LAN2) cablata estesa sono 
collegate allo stesso segmento di 
rete. 

Sebbene questa macchina possa utilizzare 
contemporaneamente una LAN cablata (LAN1) e una LAN 
cablata estesa (LAN2), il collegamento della LAN cablata 
(LAN1) e della LAN cablata estesa (LAN2) alla stessa 
subnet potrebbe causare una comunicazione instabile. Per 
stabilizzare la comunicazione, imposta l'indirizzo IP di un 
segmento diverso e collegalo a una rete diversa. 

 Menu 
(Amministratore)(
P.117) 

 

Le impostazioni della LAN cablata 
non sono appropriate. 

È possibile abilitare solo uno dei seguenti indirizzi gateway: 
LAN cablata standard (LAN1), LAN cablata estesa (LAN2) 
e LAN wireless. Selezionare la LAN standard cablata 
(LAN1) o la LAN (LAN2) cablata estesa da [Menus (Menu)] 
- [Admin Setup (Amministrazione)] - [Network Setup 
(Parametri rete)] - [General Setup (Impostazioni generali)] - 
[Enabling Default Gateway (Abil. Gateway pred.)]. 

 Menu 
(Amministratore)(
P.117) 

 

A seconda del dispositivo di rete in 
uso, la connessione potrebbe 
diventare instabile se è abilitato 
l'Energy Efficient Ethernet (EEE) 
della rete cablata (LAN1) di questa 
macchina. 

Controllare se l'hub di commutazione supporta EEE 
(Energy Efficient Ethernet). 
Se supportato, modificare [Network Setup (Parametri rete)] 
- [Network Connection (Configurazione di rete)] - [Wired 
(LAN1) Setup (Impostazioni cablate (LAN1))] - [Energy 
Efficient Ethernet (Ethernet ad alta efficienza energetica)] 
su [Disable (Disattivata)] dalla pagina Web di questa 
macchina e verificare se migliora. 

 Gestione della 
macchina dalla 
pagina 
web(P.216) 
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Causa Soluzione Riferimento 
Quando la LAN cablata estesa 
(LAN2) è usata, il modulo cablato 
LAN2 opzionale non è abilitato. 
* La LAN2 non supporta alcune 
specifiche. 

Impostare [Extended Network (Rete estesa)] su 
[Wired(LAN2) (Cablato (LAN2))]. 
Il modulo LAN cablato esteso e il modulo LAN wireless non 
possono essere abilitati contemporaneamente. 

 1-2. Installazione 
del modulo LAN 
cablato esteso 
(Per LAN2 
cablata)(P.37) 

 

 

Per Windows 
Causa Soluzione Riferimento 

Indirizzo IP non valido.  Controllare che l'indirizzo IP di questa macchina 
corrisponda a quello impostato sul PC. 

 Assicurarsi che l'indirizzo IP non si sovrapponga a 
quello di altri dispositivi. 

 Se [IP Address Set (Impostazione indirizzo IP)] è 
impostato su [Auto (Auto)], l'indirizzo potrebbe 
cambiare in modo dinamico. Se l'impostazione cambia 
frequentemente, cambiare [IP Address Set 
(Impostazione indirizzo IP)] di questa macchina su 
[Manual (Manuale)] e abbinare l'indirizzo IP di questa 
macchina con quello impostato sul PC. 

 Assicurarsi che l'indirizzo IP, la maschera subnet e 
l'indirizzo gateway configurati siano tutti corretti. 

 Assicurarsi che la porta di stampa del driver di stampa 
sia corretta. 

 Se si usa l’utility OKI LPR, controllare l'impostazione 
dell'indirizzo IP con l’utility OKI LPR. 

 Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 

 OKI LPR 
Utility(P.285) 

 

La porta WSD è in uso. Quando la porta di stampa non funziona bene con [WSD 
(WSD)], specificare l'indirizzo IP o il nome breve della 
stampante di questa macchina nella porta TCP / IP 
standard e aggiungere la porta di stampa. 

- 

Risoluzione del problemi per la connessione LAN wireless 

Impossibile stabilire una connessione alla LAN wireless 
Per Windows/macOS 

Causa Soluzione Riferimento 
Il modulo LAN Wireless non è 
abilitato. 

Per connettersi a una rete LAN, impostare [Extended 
Network (Rete estesa)] per [Wireless (Senza fili)]. 
LAN wireless e LAN (LAN2) wireless cablata estesa non 
possono essere usate contemporaneamente. 

 Forma di 
connessione con 
una LAN 
wireless(P.45) 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 
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Causa Soluzione Riferimento 
Sono obbligatorie delle 
impostazioni adeguate per la 
connessione. 

Per connettersi tramite un punto di accesso LAN wireless o 
un router LAN wireless, impostare la LAN wireless 
(Infrastruttura) di conseguenza. 
Per connettere un dispositivo mobile direttamente a questa 
macchina, impostare la LAN wireless (Wi-Fi Direct) di 
conseguenza. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

Le impostazioni della connessione 
di rete non sono corrette. 

 LAN Wireless (Infrastruttura) e LAN Wireless (Wi-Fi 
Direct) non possono essere attivate 
contemporaneamente. 

 Per connettersi un punto di LAN wireless 
(Infrastruttura), impostare [Wireless(Wi-Fi Direct) 
(Wireless (Wi-Fi Direct))] su [Disable (No)] e 
[Wireless(Infrastructure) (Wireless(Infrastruttura))] su 
[Enable (Sì)]. 

 Per connettersi via una LAN wireless (Wi-Fi Direct), 
impostare [Wireless(Infrastructure) (Wireless 
(Infrastruttura))] su [Disable (No)] e [Wireless(Wi-Fi 
Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))] su [Enable (Sì)]. 

 Forma di 
connessione con 
una LAN 
wireless(P.45) 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

Le impostazioni della LAN wireless 
(infrastruttura) non sono corrette. 

Se sei collegamento con una LAN wireless (infrastruttura), 
verificare le impostazioni Infrastruttura. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

Le impostazioni della LAN wireless 
(Wi-Fi Direct) non sono corrette. 

Per collegarsi a una Wireless LAN (Wi-Fi Direct), 
controllare la LAN wireless (Wi-Fi Direct). 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

Si verifica un timeout durante la 
connessione. 

Collegare con uno specifico punto di accesso LAN wireless 
che desideri usare tra i punti di accesso LAN wireless 
rilevati da questa macchina. 

 4-1. 
Collegamento 
selezionandoun 
punto di accesso 
LAN 
wireless(P.51) 
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Per Windows 
Causa Soluzione Riferimento 

Indirizzo IP non valido.  Controllare che l'indirizzo IP di questa macchina 
corrisponda a quello impostato sul PC. 

 Assicurarsi che l'indirizzo IP non si sovrapponga a 
quello di un’altra macchina. 

 Se [IP Address Set (Impostazione indirizzo IP)] è 
impostato su [Auto (Auto)], l'indirizzo potrebbe 
cambiare in modo dinamico. Se l'impostazione cambia 
frequentemente, cambiare [IP Address Set 
(Impostazione indirizzo IP)] di questa macchina su 
[Manual (Manuale)] e abbinare l'indirizzo IP di questa 
macchina con quello impostato sul PC. 

 Assicurarsi che l'indirizzo IP, la maschera subnet e 
l'indirizzo gateway configurati siano tutti corretti. 

 Se stai usando l’utility OKI LPR, controllare 
l'impostazione dell'indirizzo IP nell’utility OKI LPR. 

 Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 

 OKI LPR 
Utility(P.285) 

 

La porta WSD è in uso. Quando la porta di stampa non funziona bene con [WSD 
(WSD)], specificare l'indirizzo IP o il nome breve della 
stampante di questa macchina nella porta TCP / IP 
standard e aggiungere la porta di stampa. 

- 

 

Impossibile stabilire una connessione LAN wireless (Infrastruttura) 
Prima di tutto, stampa le informazioni di rete, quindi controlla la seguente spiegazione mentre dai un'occhiata 
agli articoli numerati da ① a ⑥ nella figura seguente in Informazioni wireless (infrastruttura). 

Le informazioni di rete possono essere stampate da [Print Information (Stampa informazioni)] - [Network 
(Rete)]. 

 

 

Impossibile connettersi al punto di accesso (lo stato di ④ non è impostato su 
"Connected (Connesso)") 

Causa Soluzione Riferimento 
[Wireless (Senza fili)] non è 
selezionato nelle impostazioni 
[Extended Network (Rete estesa)]. 

Selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Network Setup (Parametri rete)] - 
[General Setup (Impostazioni generali)] - [Extended 
Network (Rete estesa)] - [Wireless (Senza fili)]. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

Il punto di accesso LAN wireless 
non funziona correttamente. 

Verificare che il punto di accesso LAN wireless sia acceso 
e funzioni correttamente. 

- 

[Wireless (Infrastructure) (Wireless 
(Infrastruttura))] è impostata su 
[Disable (No)].* Su ① 

Impostare [Wireless(Infrastructure) (Wireless 
(Infrastruttura))] su [Enable (Sì)]. 
* LAN Wireless (Infrastruttura) e LAN Wireless (Wi-Fi 
Direct) non possono essere attivate contemporaneamente. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 
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Causa Soluzione Riferimento 
[SSID (SSID)] è scorretto. Oppure 
è vuoto.* Su ② 

Verificare che l'SSID del punto di accesso LAN wireless 
che si desidera connettere sia corretto e connettersi con 
l'SSID corretto. 
Se è vuoto, le impostazioni per la connessione LAN 
wireless di questa macchina sono insufficienti. Impostare 
[Wireless(Infrastructure) Setting (Info Wireless 
(Infrastruttura))]. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

La chiave non è corretto. Verificare che la chiave del punto di accesso LAN wireless 
che si desidera connettere sia corretto e impostare la 
chiave corretta. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

L'impostazione di [Security 
(Sicurezza)] non corrisponde alla 
sicurezza del punto di accesso 
LAN wireless.* Su ③ 

Verificare che la sicurezza (metodo di crittografia) punto di 
accesso LAN wireless che si desidera connettere e 
impostarla per mantenerla consistente. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

 

La comunicazione non è stabile 
Causa Soluzione Riferimento 

Il valore RSSI è troppo piccolo.* 
Su ⑥ 

La potenza del segnale è insufficiente. 
Mettere questa macchina in una posizione non ostruita 
vicino al punto di accesso LAN wirelss. (La distanza 
consigliata è di 30 m o meno.) 
Non posizionare alcun apparecchio elettrico (specialmente 
forno a microonde o telefono cordless digitale) che emette 
onde elettroniche vicino alla macchina. 
Potrebbe essere difficile connettersi se tra questa 
macchina e il punto di accesso LAN wireless è presente un 
telaio metallico, un'anta in alluminio o un muro di cemento 
armato. 

- 

La banda di frequenza corrente è 
congestionata.* Su ⑤ 

[Band (Banda)] visualizza la banda di frequenza corrente a 
cui è collegata questa macchina. 
Questa macchina è compatibile con la banda 2,4 Ghz / 5,0 
GHz. 
Se il punto di accesso LAN wireless è compatibile con la 
banda da 2,4 GHz / 5,0 GHz, provare a cambiare la banda 
di frequenza di connessione della macchina (o modificare 
le impostazioni SSID). 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

 

In grado di connettersi al punto di accesso ma incapace di comunicare 
Causa Soluzione Riferimento 

L'indirizzo IP si trova nello stesso 
segmento di quello sul lato 
cablato. 

Poiché la comunicazione potrebbe essere instabile se la 
LAN cablata e la LAN wireless sono collegati alla stessa 
subnet, collegarle a diverse subnet. 

- 
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Causa Soluzione Riferimento 
L'impostazione del gateway 
predefinito abilitato è LAN cablata 
anziché LAN wireless. 

Per comunicare con un dispositivo mobile fuori al segmento 
attraverso una LAN wireless, premere i pulsanti di 
scorrimento sul pannello dell’operatore selezionare [Menus 
(Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - [Network 
Setup (Parametri rete)] - [General Setup (Impostazioni 
generali)] - [Enabling Default Gateway (Abil. Gateway 
pred.)] e quindi impostarlo su [Wireless(Infrastructure) 
(Wireless (Infrastruttura))]. 
In tal caso, la LAN cablata non può comunicare con un 
dispositivo mobile esterno al segmento. 
* È possibile controllare da [General Information 
(Informazioni generali)]- [Enabling Default Gateway (Abil. 
Gateway pred.)] in Informazioni di rete. 

 Collegamento 
attraverso un 
punto di accesso 
(Infrastruttura)(P.
47) 

 

 

Impossibile stabilire una connessione LAN a wireless (Wi-Fi Direct) 
Prima di tutto, stampa le informazioni di rete, quindi controlla la seguente spiegazione mentre dai un'occhiata 
agli articoli numerati da ① a ④ nella figura seguente in Informazioni wireless (Wi-Fi Direct). 

Le informazioni di rete possono essere stampate da [Print Information (Stampa informazioni)] - [Network 
(Rete)]. 

 

 

Il dispositivo mobile non riesce a collegarsi 
Causa Soluzione Riferimento 

[Wireless (Senza fili)] non è 
selezionato nelle impostazioni 
[Extended Network (Rete estesa)]. 

Selezionare [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Network Setup (Parametri rete)] - 
[General Setup (Impostazioni generali)] - [Extended 
Network (Rete estesa)] - [Wireless (Senza fili)]. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

[Wireless (Wi-Fi Direct) (Wireless 
(Wi-Fi Direct))] è impostata su 
[Disable (No)]. 
* Su ① 

Selezionare [Enable (Si)] in [Wireless Setting (Impostazioni 
wireless)] - [Wireless(Wi-Fi Direct) Setting (Impostazioni 
Wireless (Wi-Fi Direct))] - [Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless 
(Wi-Fi Direct))]. 
* LAN Wireless (Infrastruttura) e LAN Wireless (Wi-Fi 
Direct) non possono essere attivate contemporaneamente. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

[SSID (SSID)] non è coerente con 
l'SSID selezionato dal terminale 
wireless. 
* Su ② 

Verificare che l'SSID di questa macchina corrisponda 
all'SSID selezionato dal terminale wireless che si desidera 
connettere. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

L'impostazione di [Security 
(Sicurezza)] non è coerente con 
quella del terminale wireless. 
* Su ③ 

Verificare che la sicurezza di questa macchina corrisponda 
alla sicurezza per il terminale wireless che si desidera 
connettere. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 
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Causa Soluzione Riferimento 
La chiave non è coerente con 
quella del terminale wireless. 

Verificare che la chiave di questa macchina corrisponda 
alla chiave del terminale wireless che si desidera 
connettere. 
Puoi selezionare da [Wireless Setting (Impostazioni 
wireless)] - [Wireless(Wi-Fi Direct) Setting (Impostazioni 
Wireless (Wi-Fi Direct))] - [Manual Setup (Configurazione 
manuale)]. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

[Number Of Connected (Numero di 
collegati)] è impostato su 4.* Su ④ 

Alla periferica possono essere connessi un massimo di 4 
terminali con una LAN wireless (Modalità AP). I terminali 
superano il numero massimo non possono essere collegati. 
Scollegare gli altri terminali e provare a ricollegarli. 

 Collegarsi 
direttamente a 
questa macchina 
(Wi-Fi 
Direct)(P.60) 

 

Risoluzione del problemi per la connessione USB 

L’USB non si collega 
Voci da controllare Soluzione Riferimento 

Il cavo soddisfa le specifiche? Utilizzare un cavo USB 2.0. 
La forma del connettore sul lato della macchina è di tipo B. 

- 

Stai utilizzando un hub USB, un 
ripetitore, uno switch o una 
prolunga? 

Se stai utilizzando un hub USB, un ripetitore, uno switch o 
una prolunga, scollegali prima. Collegare il PC e la 
stampante con un cavo USB separato e verificare se la 
situazione è migliorata. 
Se la situazione è migliorata, controllare la connessione e 
l'alimentazione dell'hub USB o di qualsiasi altro dispositivo 
intermedio simile. 
Se stai utilizzando una prolunga, utilizzare un cavo USB 
separato o inserire un ripetitore tra di loro. 

 Connessione 
tramite 
USB(P.64) 

 

La funzione di connessione USB 
sulla stampante non è disabilitata? 

Se [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 
[USB Setup (Parametri USB)] - [USB (USB)] è impostato su 
[Disable (No)], modificare l’impostazione su [Enable (Si)]. 

 Impostazioni di 
menu relativi alla 
sicurezza(P.450) 

 

La porta USB e il nome della 
stampante sono corretti? 

Se il PC è dotato di più porte USB, il nome della stampante 
sarà diverso per ciascuna porta USB. Selezionare il nome 
della stampante che corrisponde alla porta di connessione 
oppure ricollegarla alla porta USB che corrisponde al nome 
della stampante. 

- 

Il driver di stampa è installato 
correttamente? 

Reinstallare il driver di stampa.  Installazione 
software sul tuo 
PC(P.65) 

 

C’è un altro driver di stampa 
installato che opera attraverso 
connessioni USB? 

Eliminare gli altri driver di stampa dal PC. - 
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Risoluzione dei problemi dei risultati di stampa 

 
 Controllare la seguente spiegazione e le "FAQ (Domande frequenti)" sull’app del tuo smartphone o sul nostro sito 

web. 
 Se il problema persiste, contattare il rivenditore. 

Elenco dei problemi con i risultati di stampa 
Fare clic sul sintomo corrispondente per vedere la soluzione. 

 
Direzione alimentazione carta 

Appaiono strisce bianche in senso verticale(P.426) 

 
Direzione alimentazione carta 

La stampa è sbiadita in verticale(P.426) 

 

La stampa è chiara(P.427) 

 

Appaiono punti o linee bianchi(P.428) 

 

Si verifica della condensa sulla carta stampata(P.428) 

 
Direzione alimentazione carta 

Appaiono strisce in senso verticale(P.428) 

 
Direzione alimentazione carta 

Appaiono punti e strisce orizzontali periodicamente in direzione 
alimentazione carta(P.429) 

 

L’area bianca è leggermente macchiata(P.429) 
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Le estremità del testo sono sfocate(P.430) 

 

Quando le buste o la carta rivestita sono stampate, l’intera area è 
leggermente macchiata(P.430) 

 

Il toner viene via quando è strofinato(P.430) 

 

Appaiono puntini su carta lucida(P.431) 

 

Appaiono macchie a pois(P.431) 

 

Le macchie sono stampate(P.431) 

 

L'intera carta viene stampata in nero(P.432) 

 

Non viene stampato nulla(P.432) 

 

Si presentano strisce bianche(P.432) 

 

L’area periferica è sporca(P.433) 

 
Direzione alimentazione carta 

Un’immagine residua stampata sul bordo anteriore della carta è 
stampata(P.433) 
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Direzione alimentazione carta 

La densità differisce alle due estremità della carta(P.433) 

Appaiono strisce bianche in senso verticale 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La testina LED è sporca. Pulire la testina LED.  Pulizia della 
testina 
LED(P.358) 

 

Il toner sta per esaurirsi. Quando "Toner Low. (Toner scarso.)" o "Toner Empty. 
Replace with new Toner Cartridge. (Toner esaurito. 
Sostituire la cartuccia del toner con una nuova.)" è 
visualizzato, sostituire la cartuccia di toner. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

La pellicola della finestra del 
tamburo è sporca. 

Pulire la pellicola della finestra con fazzolettino di carta 
morbida. 

 Pulizia della 
pellicola scudo 
per la luce(P.363) 

 

Il tamburo non è stato installato 
correttamente. 

Installare il tamburo correttamente.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Un corpo estraneo è bloccato nel 
tamburo. 

Sostituire il tamburo.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

La stampa è sbiadita in verticale 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La testina LED è sporca. Pulire la testina LED.  Pulizia della 
testina 
LED(P.358) 

 

Il toner sta per esaurirsi. Quando "Toner Low. (Toner scarso.)" o "Toner Empty. 
Waste Toner Full. (Toner esaurito. Contenitore toner 
esausto pieno.)" viene visualizzato, sostituire la cartuccia di 
toner. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata.  Carta 
applicabile(P.76) 
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La stampa è chiara 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Il toner sta per esaurirsi. Quando "Toner Low. (Toner scarso.)" o "Toner Empty. 
Waste Toner Full. (Toner esaurito. Contenitore toner 
esausto pieno.)" viene visualizzato, sostituire la cartuccia di 
toner. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

La densità di stampa potrebbe 
diminuire a seconda delle 
condizioni operative. 

È possibile aumentare la densità di stampa modificando le 
impostazioni di questa macchina come segue. 
Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare [Menus (Menu)] 
- [User Setup (Menu utente)] - [Print Adjust (Regolazione 
stampa)] - [Density Setting (Impostazione densità)] e 
modificare il valore delle impostazioni al lato positivo. 
Se non si osserva alcun effetto dopo aver regolato [Density 
Setting (Impostazione densità)], modificare le impostazioni 
di questa macchina come segue. 
Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare [Menus (Menu)] 
- [User Setup (Menu utente)] - [Print Adjust (Regolazione 
stampa)] - [Quiet Mode (Modalità Calma)] e modificare 
l’impostazione su [On (Attivato)]. 

 
 Modificando [Density Setting (Impostazione densità)] 

o [Quiet Mode (Modalità Calma)] per aumentare la 
densità, il consumo di toner aumenterà. 

 Menu (Menu 
utente)(P.111) 

 

La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata.  Carta 
applicabile(P.76) 

 

La carta non è supportata. 
Il peso supporto è impostato 
correttamente. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore appropriato per [Media Weight (Peso 
supporto)]. In alternativa, modificare il valore in [Media 
Weight (Peso supporto)] inferiore al valore attuale. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Viene utilizzata carta riciclata. Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore maggiore per [Media Weight (Peso 
supporto)]. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

È usato in un ambiente in cui è 
emessa la combustione. 

Non installare questa macchina un ambiente in cui è 
emessa la combustione. Se questa macchina è usata in un 
ambiente in cui è emessa la combustione interna come 
vicino una stufa a gas o elettrica, il tamburo potrebbe 
degradarsi. 

 Ambiente di 
installazione(P.18
) 
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Appaiono punti o linee bianchi 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Asciugare la carta poiché è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

Si verifica della condensa sulla carta stampata 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

La macchina è usata in un luogo 
con alta umidità o cambiamenti 
improvvisi di temperatura e 
umidità. 

Usare questa macchina in un ambiente con una 
temperatura e un’umidità appropriate. 

 Ambiente di 
installazione(P.18
) 

 

Il bordo della carta è bagnato. Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare [Menus (Menu)] 
- [User Setup (Menu utente)] - [Print Adjust (Regolazione 
stampa)] - [Moisture Control (Controllo umidità)] e 
modificare le impostazioni. L’impostazione potrebbe 
ritardare il completamento della stampa della prima pagina. 

- 

Appaiono strisce in senso verticale 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La testina LED è sporca. Pulire la testina LED.  Pulizia della 
testina 
LED(P.358) 

 

Il toner sta per esaurirsi. Quando "Toner Low. (Toner scarso.)" o "Toner Empty. 
Replace with new Toner Cartridge. (Toner esaurito. 
Sostituire la cartuccia del toner con una nuova.)" è 
visualizzato, sostituire la cartuccia di toner. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

Il tamburo è stato raschiato. Sostituire il tamburo.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

La guida della carta è disallineata. Controllare la posizione della guida della carta nel cassetto 
carta. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 
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Appaiono punti e strisce orizzontali periodicamente in direzione 
alimentazione carta 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Se si verificano punti o strisce di 
un colore specifico a intervalli di 
circa 94 mm, il tubo verde del 
tamburo è raschiato o sporco. 

Sostituire il tamburo.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Se appaiono punti o strisce a 
intervalli di circa 93 mm o di circa 
107 mm, l’unità fusore è raschiata 
o sporca. 

Sostituire il kit di manutenzione.  Sostituzione del 
kit di 
manutenzione(P.
337) 

 

Se gli intervalli sono di circa 40 
mm o 58 mm, parti del tamburo 
sono danneggiate. 

Sostituire il tamburo.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Se gli intervalli di sono di circa 38 
mm, ci sono dei corpi estranei nel 
tamburo. 

Aprire e chiudere il coperchio superiore e ristampare. 
Se il problema persiste, rimpiazzare il tamburo 
fotosensibile. 

 Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Se gli intervalli sono di circa 47 
mm, il rullo della resistenza è 
sporco. 

Aprire il coperchio superiore e pulire il rullo della resistenza 
con un fazzoletto di carta morbido. 

 Pulizia del rullo 
resistente(P.366) 

 

Il tamburo è stato esposto alla 
luce. 

Installare il tamburo nella stampante e lasciare la 
stampante inattiva per alcune ore. Se il problema persiste, 
rimpiazzare il tamburo fotosensibile. 

 Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Lo sporco è stato depositato sul 
percorso di trasferimento della 
carta. 

Prova a stampare alcune pagine.  Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 

 

L’area bianca è leggermente macchiata 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Si verifica dell’elettricità statica con 
la carta. 

Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

Viene utilizzata carta spessa. Utilizzare carta più sottile.  Caricamento 
della carta(P.76) 

 

Il toner sta per esaurirsi. Quando "Toner Low. (Toner scarso.)" o "Toner Empty. 
Replace with new Toner Cartridge. (Toner esaurito. 
Sostituire la cartuccia del toner con una nuova.)" è 
visualizzato, sostituire la cartuccia di toner. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 
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Le estremità del testo sono sfocate 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La testina LED è sporca. Pulire la testina LED.  Pulizia della 
testina 
LED(P.358) 

 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata.  Carta 
applicabile(P.76) 

 

La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

Quando le buste o la carta rivestita sono stampate, l’intera area è 
leggermente macchiata 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Quando le buste o la carta rivestita 
sono stampate, il toner può aderire 
a (coprire) all’intera area. 

Non si tratta di un malfunzionamento. 
Non usare il più possibile la carta rivestita. 

 Carta 
applicabile(P.76) 

 Carta non 
applicabile(P.78) 

 

Il toner viene via quando è strofinato 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Il peso supporto è impostato 
correttamente. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore appropriato per [Media Weight (Peso 
supporto)]. In alternativa, modificare il valore in [Media 
Weight (Peso supporto)] inferiore al valore attuale. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Viene utilizzata carta riciclata. Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore maggiore per [Media Weight (Peso 
supporto)]. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 
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Causa Soluzione Riferimento 
La leva della busta (blu, piccola) 
sull’unità fusore è inceppata. 

Quando si stampa su carta diversa dalle buste, premere la 
leva di rilascio degli inceppamenti (blu, grande) sopra 
l’unità fusore e riportare la leva della busta di carta (blu, 
piccola) nella posizione originale. 

 Stampa su 
buste(P.151) 

 

Appaiono puntini su carta lucida 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Il peso supporto è impostato 
correttamente. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore appropriato per [Media Weight (Peso 
supporto)]. In alternativa, modificare il valore in [Media 
Weight (Peso supporto)] inferiore al valore attuale. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Appaiono macchie a pois 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata. 
Se c’è tanta molta polvere di carta, caricare la carta dopo 
averla scossa bene. 

 Carta 
applicabile(P.76) 

 

Se gli intervalli sono 
approssimativamente di 94 mm, il 
tubo verde del tamburo è raschiato 
oppure sporco. 

Sostituire il tamburo con uno nuovo se è graffiato.  Sostituzione del 
tamburo e della 
cartuccia 
toner(P.330) 

 

Le macchie sono stampate 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 
appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata.  Carta 
applicabile(P.76) 
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Causa Soluzione Riferimento 
   

L'intera carta viene stampata in nero 

 
Causa Soluzione Riferimento 

La macchina potrebbe essersi 
rotta. 

Si prega di contattare il proprio rivenditore. - 

Non viene stampato nulla 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Sono alimentate più pagine alla 
volta. 

Caricare la carta di nuovo dopo averla scossa bene. 
Pulire i rulli di alimentazione carta. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 

 Pulizia rullo di 
alimentazione 
carta (Cassetti 1/ 
2/ 3/ 4)(P.359) 

 Pulizia del rullo di 
alimentazione 
della carta 
(Cassetto 
multiuso)(P.361) 

 

La macchina potrebbe essersi 
rotta. 

Stampare la configurazione e controllare se la macchina 
può stampare indipendentemente. 
Se la configurazione non può essere stampata 
correttamente, contatta il tuo rivenditore. 

 Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 

 

Si presentano strisce bianche 
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Causa Soluzione Riferimento 
La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature e umidità 

appropriate. 
 Conservazione 

della carta(P.89) 
 

La carta non è supportata. Utilizzare la carta consigliata.  Carta 
applicabile(P.76) 

 

L’area periferica è sporca 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Il formato non è ridotto in scala 
secondo il formato carta. 

Riduci il formato per scala a seconda del formato della 
carta. 

 Ingrandimento/rid
uzione per 
l'adattamento alla 
carta 
specificata(P.168
) 

 

Un’immagine residua stampata sul bordo anteriore della carta è 
stampata 

 
Causa Soluzione Riferimento 

Se N è pari a circa 94 mm e sotto 
viene stampata un'immagine 
residua, è possibile che il peso del 
supporto non sia impostato in 
modo errato. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare il cassetto carta 
che stai usando da [Menus (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri cassetti)] e 
impostare un valore appropriato per [Media Weight (Peso 
supporto)]. In alternativa, modificare il valore in [Media 
Weight (Peso supporto)] inferiore al valore attuale. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Se N è pari a circa 93 mm o a un 
intervallo di 107 mm e viene 
stampata un'immagine residua, 
l'unità fusore potrebbe essere 
graffiata o sporca. 

Modificare il kit di manutenzione.  Sostituzione del 
kit di 
manutenzione(P.
337) 

 

La densità differisce alle due estremità della carta 
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Causa Soluzione Riferimento 
Dopo aver stampato ripetutamente 
su carta stretta (larghezza N nella 
figura), la macchina ha stampato 
su carta larga. 

Se questo problema si verifica quando si carica la carta in 
orizzontale, provare a stampare caricando la carta in 
verticale. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 

 

Puoi ridurre la presenza di una differenza della densità di 
stampa modificando le impostazioni di questa macchina 
come segue. 
Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare [Menus (Menu)] 
- [User Setup (Menu utente)] - [Print Adjust (Regolazione 
stampa)] - [Transfer Setting (Impostazione trasferimento)] e 
impostare il valore su [-1]. 
Per risolvere il problema potrebbero essere necessari 
alcuni minuti. Se il problema non si risolve anche dopo aver 
modificato l’impostazione, lasciare la macchina inattiva per 
un po’ di tempo. 

 Menu (Menu 
utente)(P.111) 
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Risoluzione dei problemi del software 

 Monitoring Tool 
 Risoluzione dei problemi (Monitoring Tool)(P.272) 
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Risoluzione dei problemi per questa macchina e la carta 

Risoluzione dei problemi della macchina 

 
 Controllare la seguente spiegazione e le "FAQ (FAQ)" sul nostro sito web o sull'applicazione per smartphone. 
 Se il problema persiste, contattare il rivenditore. 

Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Non viene visualizzato 
nulla anche dopo che 
è stata accesa. 

Il cavo di 
alimentazione è 
scollegato. 

Inserire il cavo di alimentazione saldamente. - 

C’è un guasto 
elettrico. 

Verificare lo stato di trasmissione dell’energia 
della presa elettrica. 

- 

Non funziona. Il cavo di 
alimentazione non è 
inserito saldamente. 

Inserire il cavo di alimentazione saldamente. - 

La macchina non è 
accesa. 

Accendere.  Accensione(P.75) 
 

L'alimentazione è stata 
spenta dalla funzione 
Spegnimento 
automatico. 

Accendere. Oppure, disattivare la funzione 
Spegnimento automatico. 

 Spegnere 
l’alimentazione 
automaticamente 
(Spegnimento 
automatico)(P.10
3) 

 

Questa macchina è 
bloccata. 

Premi e tieni premuto l’interruttore di 
accensione per più di 5 secondi per forzare lo 
spegnimento. 

- 

Il coperchio superiore 
non si chiude. 

La cartuccia di toner 
non è installata 
correttamente. 

Inserire correttamente la cartuccia di toner.  Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

La leva blu sulla 
cartuccia di toner non 
è posizionata in modo 
corretto. 

Ruotare la leva blu sulla cartuccia di toner fino 
a che raggiunge il segno di blocco. 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

Il tamburo 
fotosensibile non è 
installato 
correttamente. 

Inserire correttamente il tamburo fotosensibile.  Sostituzione del 
tamburo(P.325) 

 

L'unità fusore non è 
installata in modo 
corretto. 

Installare correttamente l'unità fusore.  Sostituzione del 
kit di 
manutenzione(P.
337) 

 

L'errore non è corretto 
anche dopo la 
sostituzione del 
tamburo. 

I consumabili sostituiti 
non sono corretti. 

Controllare il messaggio di errore sul display 
per il nome dei materiali di consumo da 
sostituire. Sostituire i materiali di consumo 
corrispondenti. 

 Elenco 
Messaggio di 
errore(P.375) 

 Sostituzione delle 
cartucce di 
toner(P.322) 

 

La cartuccia di toner 
non è installata 
correttamente. 

Controllare che la cartuccia di toner sia 
installata saldamente. 

I consumabili sostituiti 
non sono applicabili a 
questa macchina. 

Utilizzare consumabili adatti a questa 
macchina. 

- 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Sul display appare 
"Sono installati 
materiali di 
consumo/parti di 
manutenzione usati o 
non originali. 
Controlla "Risoluzione 
dei problemi" sul 
manuale per 
ripristinare la 
macchina". 

Sono installati 
cartucce di toner o 
materiali di 
consumo/parti di 
manutenzione usati 
non originali. 

Cancellare l'errore in base alla descrizione del 
codice di errore 709 nell'elenco dei messaggi 
di errore. 

 Elenco 
Messaggio di 
errore(P.375) 

 

Il processo di stampa 
non si avvia. 

Viene visualizzato un 
errore. 

Controllare il codice di errore e attenersi alle 
istruzioni sullo schermo. 

 Elenco 
Messaggio di 
errore(P.375) 

 

Il cavo LAN/USB non 
è collegato. 

Inserire saldamente il cavo LAN/USB.  Collegamento 
con una LAN 
cablata(P.37) 

 

C’è un problema con il 
cavo LAN/USB. 

Utilizzare un altro cavo LAN/USB. - 

Il cavo LAN non 
soddisfa le specifiche 
tecniche. 

Usare il cavo da specifiche Ethernet 10BASE-
T/100BASE-TX/1000Base. 

- 

Il cavo USB non 
soddisfa le specifiche 
tecniche. 

Utilizzare il cavo USB in dotazione con questa 
macchina. 

- 

Potrebbe essersi 
verificato un problema 
con la funzione di 
stampa. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Menus (Menu)] 
- [Print Information (Stampa informazioni)] - 
[Configuration (Configurazione)] e stampa la 
configurazione per controllare la prestazione 
della stampa. 

 Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 

 

Il protocollo di 
comunicazione è 
disabilitato. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Menus (Menu)] 
- [Admin Setup (Amministrazione)] - [Network 
Setup (Parametri rete)] e quindi abilitare il 
protocollo di comunicazione in uso. 

- 

Il driver di stampa non 
è selezionato. 

Aprire [Devices and Printers (Dispositivi e 
stampanti)]. Cliccare con il tasto destro 
sull’icona di questa macchina, selezionare [Set 
as Default Printer (Imposta come stampante 
predefinita)]. 

 Come aprire 
[Devices and 
Printers 
(Dispositivi e 
stampanti)](P.150
) 

 

La porta di uscita del 
driver di stampa non è 
corretta. 

Specificare la porta di uscita a il collegamento 
del cavo LAN/USB. 

- 

Non è visualizzato 
nulla. 

La macchina è in 
modalità sleep. 

Controllare se la spia POWER SAVE stia 
lampeggiando e quindi premere «OK» per 
avviare questa macchina. 

- 

I dati di stampa non 
sono stati inviati. 

Il cavo LAN/USB è 
rotto. 

Collegare con un nuovo cavo. - 

Il PC è in timeout. Aumentare la durata del timeout nelle 
impostazioni della porta del PC. 

- 

Si sente un suono 
anomalo. 

Questa macchina è 
inclinata. 

Posizionarla su una superficie stabile e piana. - 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Polvere di carta o 
oggetti estranei 
rimangono all'interno 
della macchina. 

Controllare l'interno della macchina e 
rimuovere gli oggetti, se presenti. 

- 

Il coperchio superiore 
è aperto. 

Chiudere il coperchio superiore. - 

Si sente un suono 
sordo. 

Mentre la temperatura 
all'interno questa 
macchina si alza, la 
stampa avverrà su 
carta stretta o su carta 
spessa. 

Questo non rappresenta un guasto della 
macchina. Usarla così com’è. 

- 

La stampa viene 
eseguita dal cassetto 
aggiuntivo (opzionale). 

La stampa non si 
avvia 
immediatamente. 

La macchina è in fase 
di riscaldamento per 
riprendersi dalla 
modalità sleep o 
Economizzatore. 

Estendere il tempo da trascorrere prima che si 
entri o in modalità sleep o in modalità 
economizzatore con la seguente procedura. 
Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Power Save 
Time (Economizzatore)] or [Sleep Time 
(Intervallo sleep)] da [Menus (Menu)] - [User 
Setup (Menu utente)] - [System Adjust 
(Regolazioni sistema)]. 

 Impostazione 
della funzione 
economizzatore(
P.101) 

 

Arresto della stampa 
improvviso. 

La temperatura viene 
regolata perché la 
temperatura all'interno 
di questa macchina è 
aumentata a causa 
della stampa continua 
di lunga data. 

Attendere. 
La stampa si riavvierà automaticamente 
quando la temperatura di questa macchina 
tornerà adeguata. 

- 

La memoria è 
insufficiente. 

La memoria di questa 
macchina è 
insufficiente poiché i 
dati di stampa sono 
troppo grandi. 

Stampa di nuovo dopo aver ridotto la 
risoluzione nel driver di stampa. 

- 

Non tutte le pagine 
vengono stampate. 

La porta WSD è usata. Modificare la porta di destinazione di stampa 
con una porta TCP/IP standard. 

- 

Stampa. ricerca 
stampante o 
configurazione non 
sono disponibili in 
modalità sleep. 

Il protocollo 
NBT/WINS è 
soppresso in modalità 
sleep. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Specific 
(Specifico)] da [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [USB Setup (Parametri 
USB)] - [Connected Host (Host collegato)]. 

- 

Avvisi e-mail periodici 
non sono notificati in 
modalità sleep. 

Avvisi e-mail periodici 
sono soppressi in 
modalità sleep. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Specific 
(Specifico)] da [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [USB Setup (Parametri 
USB)] - [Connected Host (Host collegato)]. 

- 

Le impostazioni Data e 
Ora di questa 
macchina potrebbero 
cambiare se acquisite 
dal server. 

La funzione di 
aggiornamento dell’ora 
impostata con il server 
SNTP è soppressa in 
modalità sleep. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Specific 
(Specifico)] da [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [USB Setup (Parametri 
USB)] - [Connected Host (Host collegato)]. 

- 

La velocità di stampa 
è lenta. 

La stampa è anche 
eseguita dal PC. 

Utilizzare un PC con una velocità di 
elaborazione superiore. 

- 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Nella scheda [Job 
Options (Opzioni 
processo)] del driver di 
stampa, è selezionato 
[Fine (1200x1200dpi) 
(Fine 
(1200x1200dpi))]. 

Selezionare [Normal (600 x 600dpi) (Normale 
(600 x 600dpi))] nella scheda [Advanced 
(Avanzate)] o [Job Options (Opzioni processo)] 
del driver di stampa. 

- 

I dati di stampa sono 
complessi. 

Selezionare dati di stampa semplici. - 

Viene usata la carta 
stretta (meno di 200 
mm). 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare 
[Menus (Menu)] - [User Setup (Menu utente)] - 
[Print Adjust (Regolazione stampa)] - [Narrow 
Paper Speed (Velocità carta stretta)] e 
modificare l’impostazione. 

- 

La temperatura viene 
regolata perché la 
temperatura all'interno 
di questa macchina è 
aumentata a causa 
della stampa continua 
di lunga data. 

Attendere. 
La stampa riprenderà automaticamente 
quando la temperatura di questa macchina 
tornerà adeguata. 

- 

[Quiet Mode (Modalità 
Calma)] è in uso. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare 
[Menus (Menu)] - [User Setup (Menu utente)] - 
[Print Adjust (Regolazione stampa)] - [Quiet 
Mode (Modalità Calma)] e modificare 
l’impostazione. 

- 

Il display del driver di 
stampa è anomalo. 

Il driver di stampa 
potrebbe non 
funzionare 
correttamente. 

Cancellare e reinstallare il driver di stampa.  Cancellare il 
software(P.370) 

 Installazione 
software(P.265) 

 

L’alimentazione si 
spegne 
automaticamente. 

Se la macchina non è 
stata usata per un 
certo periodo di tempo 
(il cui valore 
predefinito è 4 ore*), la 
macchina si spegne 
automaticamente. La 
funzione viene 
chiamata Auto 
Spegnimento. 
*: Le impostazioni 
predefinite di fabbrica 
possono variare in 
base alla regione. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Disable (No)] da 
[Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Power Setup (Parametri 
alimentazione)] - [Auto Power Off 
(Spegnimento automatico)]. 

 Spegnere 
l’alimentazione 
automaticamente 
(Spegnimento 
automatico)(P.10
3) 

 

La pagina web non si 
apre. 

[Web (Web)] è 
impostato su [Disable 
(No)] nel menu di 
questa macchina. 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Enable (Sì)] in 
[Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Network Setup (Parametri 
rete)] - [Setup (Impostazione)] - [Web (Web)]. 

- 

Indirizzo IP non valido. Controllare l'indirizzo IP di questa macchina e 
correggerlo se necessario. 

 Stampa la mappa 
menu 
(configurazione)(
P.92) 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Il cavo LAN è 
scollegato. 

Verificare la connessione del cavo LAN.  1. Collegare il 
cavo LAN(P.37) 

 

Risoluzione dei problemi per la carta 

 
 Controllare la seguente spiegazione e le "FAQ (Domande frequenti)" sull’app del tuo smartphone o sul nostro sito 

web. 
 Se il problema persiste, contattare il rivenditore. 

Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Gli inceppamenti carta 
si verificano di 
frequente. 
Più fogli di carta sono 
ripresi 
contemporaneamente. 
La carta è ripresa in 
una direzione 
inclinata. 

Questa macchina è 
inclinata. 

Posizionarla su una superficie stabile e piana. - 

La carta è o troppo 
sottile o troppo 
spesse. 

La carta è o troppo sottile o troppo spesse. 
Usare carta applicabile per questa macchina. 

 Carta 
applicabile(P.76) 

 

La carta è umida o 
caricata 
elettrostaticamente. 

Utilizzare la carta conservata una temperature 
e umidità appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

La carta è piegata o 
arricciata. 

Usare carta applicabile per questa macchina. 
Raddrizzare la carta se è arricciata. 

 Carta 
applicabile(P.76) 

 

La carta ha il retro 
stampato. 

La carta già stampata non può essere 
stampata dal cassetto 1/2/3/4. 
Stampare dal cassetto multiuso. 

- 

La carta non è ancora 
allineata. 

Mescolare bene la carta e caricare la carta con 
il lato superiore, inferiore, sinistro e destro 
allineati. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 

 

Caricare solo un foglio 
di carta. 

Caricare più fogli di carta. - 

Altra carta è caricata 
nel cassetto mentre 
quella esistente è 
tenuta com’è. 

Rimuovere la carta esistente nel vassoio e 
caricare nuovamente la carta insieme a quella 
nuova con la parte superiore, inferiore, sinistra 
e destra allineate. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 

 

La carta non è caricata 
dritta. 

Adattare la guida della carta e il fermo della 
carta del cassetto carta del vassoio 1/2/3/4 alla 
carta. 
Allineare la carta con la guida dell'alimentatore 
manuale del cassetto multiuso. 

 Caricamento 
della carta(P.76) 

 

Durante il taglio della 
carta si formano delle 
sbavature (ovvero 
delle sottili rugosità 
che si formano sui 
bordi della carta). 

Caricare la carta di nuovo dopo averla scossa 
bene. 
Caricare la carta di nuovo dopo averla 
capovolta. 

- 

La busta è caricata 
con un orientamento 
sbagliato. 

Caricare di nuovo correttamente la busta.  Caricamento 
della carta(P.76) 

 

Le buste sono 
attaccate insieme. 

Mescolare bene le buste o impilarle una per 
una. 

- 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Gli inceppamenti carta 
si verificano di 
frequente. 

La polvere di carta è 
attaccata al rullo di 
alimentazione della 
carta. 

Pulire il rullo di alimentazione della carta del 
vassoio in cui si è verificato l'inceppamento. 

 Pulizia rullo di 
alimentazione 
carta (Cassetti 1/ 
2/ 3/ 4)(P.359) 

 Pulizia del rullo di 
alimentazione 
della carta 
(Cassetto 
multiuso)(P.361) 

 

Il rullo di alimentazione 
carta è esaurito. 

A titolo indicativo, il rullo di alimentazione della 
carta raggiunge la sua durata utile dopo aver 
stampato circa 100.000 fogli per i vassoi 
1/2/3/4 e circa 80.000 fogli per il vassoio 
multiuso. Premere i pulsanti di scorrimento sul 
pannello dell’operatore diverse volte per 
selezionare [Menus (Menu)]- [Information 
(Informazioni)] > [Paper Feed Roller Counter 
(Contatore rullo presa carta)] e controllare l’uso 
di ogni cassetto e sostituire il rullo di 
alimentazione carta se è esaurito. 

 
 

 Sostituire il rullo 
di alimentazione 
carta (Cassetti 
1/2/3/4)(P.344) 

 Sostituzione del 
rullo di 
alimentazione 
della carta 
(Cassetto 
multiuso)(P.354) 

 

Per B513, gli 
inceppamenti della 
carta si verificano 
frequentemente 
quando si carica la 
carta A5 in orizzontale. 

Hai caricato carta con 
un peso di 105 g/m2 o 
superiore. 

Per stampare carta di formato A5 con un peso 
di 105 g/ m2 o superiore, caricare la carta in 
verticale. 

 Carta applicabile 
a ogni 
cassetto(P.80) 

 

Disattivare [Media 
Check (Verifica 
supporto)] nel driver di 
stampa, quindi 
riprovare a stampare. 

Per stampare su carta formato A5 in 
orizzontale, abilitare [Media Check (Verifica 
supporto)] nel driver di stampa. 
Oppure, stampare su carta formato A5 in 
verticale. 

L'inceppamento della 
carta con codici di 
errore 392, 393 e 394 
si verifica 
ripetutamente. 

Il formato della carta 
impostato nel file da 
stampare è diverso dal 
formato della carta 
caricata nel vassoio di 
espansione. 
Disattivare [Media 
Check (Verifica 
supporto)] nel driver di 
stampa, quindi 
riprovare a stampare. 

Rimuovere la carta inceppata. 
Annullare la stampa. 
Caricare nel vassoio di espansione da 
utilizzare carta dello stesso formato impostato 
nel file da stampare, quindi stampare. 

 Per il codice di 
errore 392, 393 o 
394(P.405) 

 Annullamento 
della 
stampa(P.208) 

 Caricamento 
carta nel cassetto 
1 (per 
B433)(P.81) 

 

Impossibile alimentare 
la carta. 

È stata selezionata 
un'impostazione errata 
in [Alimentazione 
carta] del driver della 
stampante. 

Controllare il cassetto della carta e selezionare 
il cassetto corretto in [Paper Source 
(Alimentazione carta)] del driver di stampa. 

- 

L’alimentazione 
manuale è stata 
specificata in driver di 
stampa. 

Disabilitare [Feed paper individually (Carta 
alimentata una alla volta)] nel driver di stampa. 

 Stampa un foglio 
alla volta 
manualmente(P.1
66) 

 

Impossibile alimentare 
la carta dal cassetto 
2/3/4 

Il cassetto 2/3/4 non è 
impostato con il driver 
di stampa. 

Configurare il cassetto 2/3/4 nel driver di 
stampa. 

 Impostazione del 
driver di 
stampa(P.70) 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
La macchina non è 
ripristinata anche dopo 
che la carta inceppata 
è rimossa. 

- Aprire e chiudere il coperchio superiore. - 

La carta si arriccia 
. 
La carta è ondulata. 
La carta è stropicciata. 
 

La carta è umida o 
caricata 
elettrostaticamente. 

Utilizzare la carta subito dopo averla 
disimballata. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

Utilizzare la carta conservata una temperature 
e umidità appropriate. 
Quando si carica la carta nel vassoio della 
stampante, a volte il problema può essere 
risolto invertendo il fronte e il retro della carta. 

Viene utilizzata carta 
sottile. 

Premere il pulsante di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Menu (Menu)] - 
[User Setup (Menu utente)] - [Tray 
Configuration (Parametri cassetti)] - [(Tray 
Name) Setup (Configurazione (Nome 
cassetto))] - [Media Weight (Peso supporto)]. 
Quindi per cambiare l’impostazione corrente a 
un valore minore. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Premere i pulsanti di scorrimento sul pannello 
dell’operatore diverse volte per selezionare 
[Menus (Menu)] - [User Setup (Menu utente)] - 
[Print Adjust (Regolazione stampa)] - [High 
Humid Mode (Modo Alta umidità)] e modificare 
l’impostazione. 

- 

Il bordo anteriore della 
carta si arriccia e 
galleggia sulla 
copertina superiore. 

Viene utilizzata carta 
sottile. 

Rimuovere la carta dal coperchio superiore 
ogni volta che si stampa un foglio. 

- 

La carta si avvolge 
intorno all’interno del 
fusore. 

Il peso supporto è 
impostato 
correttamente. 

Premere il pulsante di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Menu (Menu)] - 
[User Setup (Menu utente)] - [Tray 
Configuration (Parametri cassetti)] - [(Tray 
Name) Setup (Configurazione (Nome 
cassetto))] - [Media Weight (Peso supporto)] e 
impostare un valore appropriato. 
In alternativa, modificare il valore in [Media 
Weight (Peso supporto)] superiore al valore 
attuale. 

 Impostazione 
delle informazioni 
della carta sul 
pannello 
dell’operatore(P.8
7) 

 

Viene utilizzata carta 
sottile. 

Utilizzare carta più spessa. - 

Ci sono residui quasi 
solidi sul margine 
superiore della carta. 

Cercare di lasciare un margine sul bordo 
superiore della carta. 
Con la stampa fronte/retro, cercare di lasciare 
un margine sul bordo posteriore della carta. 

- 

Gli angoli della carta 
sono piegati (il 
margine è piegato). 

La carta è arricciata. 
La carta è ondulata. 

Utilizzare la carta conservata una temperature 
e umidità appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 

 

La busta è 
stropicciata. 

La carta è umida. Utilizzare la carta conservata una temperature 
e umidità appropriate. 

 Conservazione 
della carta(P.89) 
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Sintomo Causa Soluzione Riferimento 
Le impostazioni carta 
non sono corrette. 

Premere il pulsante di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare [Envelope 
(Buste)] - [Menu (Menu)] - [User Setup (Menu 
utente)] - [Tray Configuration (Parametri 
cassetti)] - [(Tray Name) Setup (Configurazione 
(Nome cassetto))] - [Media Weight (Peso 
supporto)]. 
Impostare [Media Type (Tipo supporto)] in 
[Envelope (Buste)] nel driver di stampa. 

 Stampa su 
buste(P.151) 

 

La leva della busta 
(blu, piccola) sull’unità 
fusore è sollevata. 

Stampare seguendo la procedura descritta 
nella sezione "If you are concerned about 
wrinkles" of (Se si hanno problemi di pieghe di) 
"Stampa su buste(P.151)". Una volta 
completata la stampa, riportare la leva della 
busta (blu, piccola) nella posizione originale. 

 Stampa su 
buste(P.151) 

 

Questo vale anche per 
casi diversi da quelli 
sopra indicati. 

Caricare la busta con il lembo rivolto verso 
l’unità principale. Successivamente, da 
Parametri stampa, impostare l’orientamento a 
180°. 

 Schermate e 
funzioni del driver 
di stampa(P.139) 

 

Si verifica un 
disallineamento 
quando la carta è 
emessa dal cassetto 
aggiuntivo. 

Si verifica il 
disallineamento con 
ogni cassetto. 

Premere il pulsante di scorrimento sul pannello 
dell’operatore per selezionare il cassetto da 
regolare in [Menus (Menu)] - [User Setup 
(Menu utente)] - [Print Adjust (Regolazione 
stampa)] - [Print Position Adjust (Posizione di 
stampa)] e correggere il valore di [X Adjust 
(Regolazione X)] (Orizzontale) o [Y Adjust 
(Regolazione Y)] (Verticale). 

 Correggere la 
posizione di 
stampa del 
cassetto(P.199) 

 

La carta viene 
automaticamente 
alimentata da un altro 
vassoio quando il 
vassoio esaurisce la 
carta durante la 
stampa. 

Cambio cassetto è 
impostato su Auto. 

Modificare l’impostazione Cambio cassetto 
automatico nel driver di stampa. 
Per il driver di stampa PCL per Windows, 
deselezionare [Setup (Configurazione)] - 
[Paper Feed Options (Opzioni alimentazione 
carta)] - [Paper feed options (Opzioni 
alimentazione carta)] - [Auto Tray Change 
(Cambio automatico cassetto)]. 
Per il driver di stampa PS per Windows, 
selezionare [Layout (Layout)] - [Advanced 
(Avanzate)] - [Printer Features (Caratteristiche 
stampante)] - [Tray Switch (Cambio cassetto)] - 
[Off (Disattivata)]. 
Per macOS, vai su [Paper Feed (Alimentazione 
carta)] - [All Pages From (Tutte le pagine da)] e 
selezionare il cassetto da usare. 

 Schermate e 
funzioni del driver 
di stampa(P.139) 
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Quando si verifica un guasto elettrico 
Se si verifica un'interruzione dell'alimentazione elettrica, il dispositivo non si accenderà automaticamente 
anche dopo che il guasto elettrico è risolto.  
Se desideri che si riaccenda automaticamente dopo la riparazione del guasto elettrico, selezionare [Always 
On (Always On)] o [Last State (Last State)] in [Boot Menu (Menu avvio)] - [After AC power supply fails (After 
AC power supply fails)]. 

 Menu avvio(P.134) 

 
 La macchina potrebbe non funzionare correttamente se è usata un gruppo di continuità (UPS) o inverter. Non 

utilizzare un gruppo di continuità o un inverter. 

 
Con le impostazioni predefinite di fabbrica, quando si verifica un guasto elettrico, questa macchina agisce 
come segue. 

Stato della macchina Azione 
Ricezione Ricezione interrotta a metà strada. 
Stampa rapporto Report di stampa interrotto a metà strada. 
Standby Impossibile avviare la stampa. 
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Impiegare misure di sicurezza 
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Prevenire lo svelamento di documenti 

Stampa privata 
Per la stampa privata, per evitare che gli altri vedano i risultati di stampa di documenti personali e 
confidenziali, i processi di stampa sono crittografati e salvati nella memoria della macchina e possono essere 
autenticati e stampati solo dal pannello dell’operatore. 
Inoltre, poiché i dati di stampa sono inviati in maniera criptata dal tuo PC, può essere evitato l’accesso non 
autorizzato a informazioni confidenziali. 
Stampa con dati di stampa crittografati e impostazione password (Stampa privata)(P.204) 

Crittografia Dati di stampa 
Per proteggere il contenuto da eventuali letture da parte di terzi o dalla stampa su altre macchine prima che i 
dati di stampa raggiungano questa macchina, i dati di stampa vengono crittografati. 
Poiché i dati di stampa sono inviati in maniera criptata, può essere evitato l’accesso non autorizzato a 
informazioni confidenziali. 
 
Per la procedura di stampa, consultare "Stampa con sicurezza migliorata(P.201)". 

Crittografia Comunicazione di rete 
Crittografando la comunicazione tra la macchina e il computer o il dispositivo mobile, è difficile per terzi 
leggerne il contenuto, impedendo così le intercettazioni. 
Comunicazione Crittografia (SSL/TLS)(P.220) 
Crittografia della comunicazione (IPSec)(P.223) 
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Prevenzione dell’accesso alla rete non autorizzato 

Impostazione Filtraggio IP 
Puoi usare l’indirizzo IP per controllare l'accesso a questa macchina. È possibile stabilire se autorizzare o 
meno la configurazione o la stampa dall’indirizzo IP specificato. Puoi controllare l'accesso dall’esterno 
dell'azienda. 
Comunque, questa funzione richiede una conoscenza approfondita dell’indirizzo IP. A questa macchina 
potrebbe essere negato l'accesso alla rete a causa di seri problemi a seconda delle impostazioni. 
Utilizzo della funzione controllo accessi (Filtraggio IP) con l’indirizzo IP(P.224) 

Impostazione Filtraggio MAC 
Puoi usare l’indirizzo MAC per controllare l'accesso a questa macchina. È possibile ammettere o negare 
l’accesso dall’indirizzo MAC specificato. 
Puoi controllare l'accesso dall’esterno dell'azienda. 
Comunque, questa funzione richiede una conoscenza approfondita dell’indirizzo MAC. A questa macchina 
potrebbe essere negato l'accesso alla rete a causa di seri problemi a seconda delle impostazioni. 
Utilizzo della funzione controllo accessi con l’indirizzo MAC(P.225) 

Configurazione IPSec 
È possibile usare IPSec per crittografare le comunicazioni fra il proprio PC o il dispositivo mobile e questa 
macchina. 
Quando IPSec è abilitato, tutte le applicazioni sono crittografate usando IPSec, assicurando perciò un alto 
livello di sicurezza. 
Crittografia della comunicazione (IPSec)(P.223) 

Configurazione TLS 
È possibile usare TLS per crittografare le comunicazioni fra il proprio PC o il dispositivo mobile e questa 
macchina. 
Comunicazione Crittografia (SSL/TLS)(P.220) 

Impostazioni IEEE802.1X 
Per connettersi a una rete LAN cablata o wireless è necessaria l'autenticazione IEEE802.1X. 
Per la connessione di rete, il computer viene autenticato per garantire che si tratti dell'utente corretto e, in tal 
caso, può connettersi alla rete. 
Uso di IEEE802.1X (LAN Cablata)(P.227) 
Impostazione IEEE802.1X (LAN Wireless)(P.228) 

Elenco di Accesso 
Questa macchina registra e memorizza le operazioni di stampa eseguite dall'utente, nonché i contenuti e i 
risultati di input/output con macchine esterne. 
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Prevenzione dello svelamento di informazioni riservate nel 
funzionamento di questa macchina 

Politica sulla password 
La macchina ha una funzione impostazioni della politica sulla password. È possibile impostare la lunghezza e 
la complessità della password di amministratore utilizzata per l'autenticazione amministratore e della 
password per l'autenticazione personale. 
Impostando una policy per le password, è possibile evitare di utilizzare una stringa facile da indovinare 
durante la creazione di una password, migliorando così il livello di sicurezza. 
Sono disponibili le seguenti impostazioni per la Politica sulla password. 

 
 La politica sulla password può variare da regione a regione. 

 [Minimum Length (Lunghezza minima)]: Imposta la lunghezza minima della password. Le impostazione di 
fabbrica è 10 caratteri o 1 carattere. 

 [Use Uppercase (Usa maiuscolo)]: Specificare se includere o meno lettere maiuscole nella password. 
L'impostazione predefinita di fabbrica è [On (On)] o [Off (Disattivata)]. 

 [Use Lowercase (Usa minuscolo)]: Specificare se includere o meno lettere minuscole nella password. 
L'impostazione predefinita di fabbrica è [On (On)] o [Off (Disattivata)]. 

 [Use Symbol (Usa simbolo)]: Specificare se includere o meno simboli nella password. L'impostazione 
predefinita di fabbrica è [Off (Disattivata)]. 

 [Use digit (Usa cifra)]: Specificare se includere o meno cifre nella password. L'impostazione predefinita di 
fabbrica è [Off (Disattivata)]. 

 
 

Blocco dell'account 
Con questa funzione, è possibile bloccare temporaneamente un account utente in modo che non sia 
disponibile se l'autenticazione fallisce per più di un certo numero di volte consecutive. 
Lo scopo è proteggere il computer da attacchi (attacchi forza bruta) che tentano di indovinare le password e 
accedere illegalmente. 
Sono disponibili le seguenti impostazioni per il Blocco dell'account. 
 [Lockout (Blocco)]: Attiva/disattiva la funzione blocco. L'impostazione predefinita di fabbrica è [Enable 

(Sì)]. 
 [Lockout Condition (Condizione di blocco)]: Impostare il numero massimo di tentativi di autenticazione 

non riusciti fino al blocco. L’impostazione di fabbrica è [5 times (5 volte)]. L'intervallo di impostazioni va 
da 1 a 10 volte. 

 [Lockout Period (Periodo di blocco)]: Impostare il periodo di tempo fino a che l’account è sbloccato. 
L'impostazione predefinita in fabbrica è [5 minutes (5 minuti)]. L'intervallo di impostazioni va da 1 a 60 
minuti. 

Esistono due modi per sbloccare un account bloccato. 
 Attendi che il periodo di blocco sia trascorso 
 L'amministratore del computer reimposta la password dell'account 
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 Se accedi al computer da un sistema operativo come Windows o da un'applicazione che utilizza FTP, IPP, SNMPv3 

o SMB, potresti essere bloccato per un numero di volte inferiore a quello impostato. 

Password Admin 
Una password amministratore è stata impostata per questa macchina per prevenire modifiche improvvise alle 
impostazioni. 
Consigliamo di modificarla una volta che inizi a utilizzare la macchina. 
Password Amministratore(P.211) 

Autenticazione utente/Controllo accesso 
Il controllo dell’accesso è una funzione per cui un utente autenticato da questa macchina può solo eseguire le 
operazioni consentite. 
Prima di utilizzare la macchina, è richiesta l’autenticazione personale. Le informazioni obbligatorie per 
l’autenticazione personale si riferiscono o a nome utente e alla password o a un PIN (Numero di 
identificazione personale). 
Per usare la funzione di controllo di accesso, l’ammnistratore della macchia registra i dati dell’utente, imposta 
il metodo di autenticazione e abilita il controllo accessi. 
Limitazioni utente (Controllo dell'accesso)(P.245) 

Inizializzazione delle impostazioni 
Questa sezione spiega come inizializzare la memoria e varie impostazioni del dispositivo. 
Quando dimentichi la password Admin, le impostazioni non possono essere inzializzate. 
Inizializzazione delle impostazioni(P.449) 
Per informazioni sulle voci da inizializzare, vedere "Initialization specifications (Specifiche inizializzazione)(P.459)". 

Elimina Dati Privacy 
Una volta eseguita la cancellazione dei dati personali, la macchina verrà riavviata, la memoria e tutte le 
impostazioni verranno inizializzate e i dati registrati verranno eliminati. Al termine dell'inizializzazione, il 
risultato dell'esecuzione verrà visualizzato sulla macchina. 
Se si seleziona [Yes(Report print) (Sì (stampa del rapporto))] durante l'esecuzione, il risultato dell'esecuzione 
verrà stampato. 
Inoltre, se la cancellazione dei dati personali viene eseguita dalla pagina web, il risultato dell'esecuzione non 
verrà visualizzato sulla pagina web. Se è necessario verificare il risultato, selezionare [Yes(Report print) (Sì 
(stampa del rapporto))] durante l'esecuzione. 
Per la procedura di, consultare "Smaltimento(P.261)". 
Per informazioni sulle voci da inizializzare, vedere "Initialization specifications (Specifiche inizializzazione)(P.459)". 

Controllo di MIBGet 
Se impostato su [Enable (Si)], è possibile limitare alcune delle informazioni recuperate tramite SNMP. 
Se impostato su [Disable (No)], è possibile recuperare tutte le informazioni, inclusi i dati riservati del MIB, 
tramite SNMP. Comprendere i rischi per la sicurezza prima di impostarlo su [Disable (No)]. 
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Impostazioni di menu relativi alla sicurezza 
Le impostazioni di menu relative alla funzione di sicurezza di questa macchina sono le seguenti. 

 
 Per le voci di menu che possono essere impostate su questa macchina, fare riferimento a "Voci di menu(P.109)". 

 

[Interface (Interfaccia)] 
Scopo Impostazioni 

Per vietare le connessioni wireless Selezionare [Disable (No)] in [Wireless Setting (Impostazioni wireless)] - 
[Wireless(Infrastructure) Setting (Impostazione wireless (Infrastruttura))] - 
[Wireless(Infrastructure) (Wireless (Infrastruttura))]. 

Per vietare le connessioni Wi-Fi 
Direct 

Selezionare [Disable (No)] in [Wireless Setting (Impostazioni wireless)] - 
[Wireless(Wi-Fi Direct) Setting (Impostazioni Wireless (Wi-Fi Direct))] - 
[Wireless(Wi-Fi Direct) (Wireless (Wi-Fi Direct))]. 

Per vietare le connessioni USB Selezionare [Disable (No)] in [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 
[USB Setup (Parametri USB)] - [USB (USB)]. 

Per vietare l'uso della memoria 
USB 

Selezionare [Disable (No)] in [Menus (Menu)] - [Admin Setup (Amministrazione)] - 
[USB Setup (Parametri USB)] - [USB Memory Interface (Interfaccia memoria USB)]. 

[Authentication (Autenticazione)] 
Scopo Impostazioni (Impostazioni predefinite) 

Per eliminare i dati di stampa che 
non possono essere autenticati 

Oltre all'autenticazione utente/controllo degli accessi, è possibile impedire la stampa 
agli utenti che non possono essere autenticati disabilitando o vietando le 
autorizzazioni di utilizzo degli utenti ospiti. 
Impostazioni autorizzazioni utente ospiti 
・ Autorizzazioni utente ospiti per l'utilizzo: Abilita/Disabilita (Attivata) 

・ Autorizzazioni utente ospiti per la stampa: Consenti/Proibisci (Consenti) 

・ Autorizzazioni utente ospiti per la stampa da una memoria USB: 
Consenti/Proibisci (Consenti) 

Per continuare a utilizzare la 
stampante con l'autenticazione 
utente/controllo degli accessi 
abilitato anche dopo un errore di 
comunicazione con il server di 
autenticazione 

Abilitando le impostazioni della cache delle informazioni utente, è possibile 
continuare a utilizzare la stampante con l'autenticazione utente e il controllo degli 
accessi abilitati anche dopo un errore di comunicazione tra la macchina e il server 
di autenticazione. 
Impostazioni cache informazioni utente 
・ Informazioni sull’autenticazione della cache: Abilita/Disabilita (Disattivata) 

 
 Quest’impostazione è abilitata quando si utilizza l'autenticazione esterna che 

delega l'autenticazione utente al server di autenticazione. 
 Questa macchina è dotato di una funzione per memorizzare nella cache le 

informazioni di autenticazione dell'utente per un determinato periodo di tempo. 
In caso di errore, il dispositivo passa automaticamente all'autenticazione 
utente con le informazioni di autenticazione memorizzate nella cache, in modo 
che l'autenticazione utente e il controllo degli accessi possano continuare. 

 Il periodo di validità della cache può essere specificato in giorni, da 1 a 2.000 
giorni. Le impostazione di fabbrica è 1 giorno. 
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Scopo Impostazioni (Impostazioni predefinite) 
Per specificare le regole per la 
password amministratore e la 
password utilizzata per 
l'autenticazione personale, 
garantendo così la sicurezza del 
dispositivo 

Politica sulla password 

 
 La politica sulla password può variare da regione a regione. 

Lunghezza minima: 1 - 32 (10 o 1) 
・ Contiene almeno una lettera maiuscola: OFF/ON (ON o OFF) 

・ Contiene almeno una lettera minuscola: OFF/ON (ON o OFF) 

・ Contiene almeno una cifra: OFF/ON (OFF) 

・ Contiene almeno un simbolo: OFF/ON (OFF) 
Per proteggere la macchina da 
attacchi di forza bruta 

Blocco dell'account 
・ Blocco: Abilita/Disabilita (Attivata) 

・ Condizione di blocco (Numero massimo di tentativi di autenticazione non 
riusciti): 1 - 10 volte (5 volte) 
・ Periodo di blocco (Periodo di tempo fino alla rimozione automatica del blocco): 1 
- 60 min (5 min) 

[Job (Processo)] 
Scopo Impostazioni (Impostazioni predefinite) 

Per prevenire la stampa non 
presidiata 

Impostazione Stampa privata 
・ Verifica opzione lavoro: Abilita/Disabilita (Disattivata) 
Specifica se verificare i dati di stampa prima della stampa. Se abilitata, la stampante 
stampa dopo aver verificato che i dati di stampa non siano stati cambiati. L’integrità 
dei dati di stampa è garantita, ma l’ora di inizio della stampa sarà più tardo. 
・ Cancella opzione lavoro: Nessuna sovrascrittura/Zero una volta (Non 
sovrascrivere) 
Imposta il metodo di eliminazione dei dati di stampa. È possibile specificare che i 
dati non possono essere ripristinati tramite sovrascrittura dopo la cancellazione. Se 
sovrascrivi, l'eliminazione richiederà più tempo. 
・ Conserva lavoro per: 15 minuti - 7 giorni (2 ore) 
Imposta il metodo di conservazione dei dati di stampa. Dopo che i dati di stampa 
sono salvati, se i dati di stampa non sono stampati dopo il periodo impostato, i dati 
di stampa sono cancellati automaticamente. 
・ Limitazione processo: Abilita tutti i formati di stampa/Abilita solo la stampa di 
lavori privati (Abilita tutti i formati di stampa) 
Imposta se salvare i dati di stampa con limitazioni. Quando si seleziona [Abilita solo 
stampa privata], qualsiasi dato di stampa diverso dalla stampa privata non verrà 
accettato. 
・ Verif. pass. Lavoro: Attivata/Disattivata (Disattivata) 
Seleziona verificare la password del processo quando il controllo accesso è attivato. 
・ Ric. autom. lavoro: Attivata/Disattivata (Attivata) 
Seleziona se eseguire la ricerca del lavoro durante lo sblocco del pannello quando il 
controllo degli accessi è abilitato. 

Per vietare l’uso di processi non 
criptati 

PJL migliora la sicurezza: Disattivata/Modo 1 (Modo 1) 
Impostare il comportamento della macchina quando riceve un processo non 
crittografato contenente dati riservati sulla rete. 
[Mode 1 (Modo 1)] accetta e scarta qualsiasi processo non crittografato contenente 
dati riservati. 
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Gestione dei dati personali 

Accedendo a questo prodotto come amministratore, è possibile impostare la registrazione delle seguenti 
informazioni personali all'interno del dispositivo. Le informazioni registrate non verranno mai trasferite al 
server. 
Se non si accede come amministratore, in alcuni casi potrebbe non essere possibile utilizzare appieno questo 
prodotto. 
 Indirizzo e-mail 
 Host Name 
 Indirizzo IP 
 PIN 
 Nome Utente 
 Password 

 
I dati personali sono memorizzati come segue. 

Voce Indirizzo e-mail Host Name Indirizzo IP PIN 
Nome 
Utente 

Password 
(*1) 

Elenco Utenti ○ × × ○ ○ ○ 
Processo condiviso/Processo 
privato 

× ○ ○ × ○ × 

Log processi × ○ ○ × ○ × 
Elenco di Accesso ○ × × ○ ○ ○ 
Avviso e-mail ○ × × × × × 

*1: Poiché vengono registrate solo le informazioni hash della password, è impossibile che la password venga 
divulgata. 
 
Fare riferimento alla sezione seguente per le finalità e le modalità di utilizzo delle informazioni personali. 

Elenco Utenti 
Scopo d’uso: Verrà utilizzato per l'autenticazione personale di un utente che desidera utilizzare questa 
macchina. 

In funzione Autorità Metodo di funzionamento 
Registra Admin Registrare le informazioni utilizzando la pagina web, lo strumento di 

configurazione o sPSV. 
Modifica Admin Modificare le informazioni utilizzando la pagina web, lo strumento di 

configurazione o sPSV. 
Riferimento Admin Modificare le informazioni utilizzando la pagina web, lo strumento di 

configurazione o sPSV. 
Elimina Admin Modificare le informazioni utilizzando la pagina web, lo strumento di 

configurazione o sPSV. 
Inizializza Admin Non esiste una funzione per inizializzare solo l'elenco utenti. Con il 

menu Elimina Dati privacy, tutti i dati del dispositivo verranno 
inizializzati. 
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Processo condiviso/Processo privato 
 Scopo d’uso: Viene utilizzato per identificare i lavori di ciascun utente. 

In funzione Autorità Metodo di funzionamento 
Stampa Stampa esegui utente Selezionare Lavoro condiviso o Lavoro privato come Tipo 

di lavoro nel driver della stampante, quindi stampare il 
lavoro. 

Riferimento Processo condiviso: Tutti gli utenti 
Processo privato: Stampa esegui 
utente/Admin 
 

Eseguire il menu Stampa per lavori condivisi o lavori privati 
dal pannello operatore. 

Stampa Stampa esegui utente Selezionare un lavoro visualizzato sul pannello operatore e 
stamparlo. 

Elimina Processo condiviso: Tutti gli utenti 
Processo privato: Stampa esegui 
utente/Admin 

Per i lavori condivisi, seleziona un lavoro condiviso sul 
pannello operatore ed eliminalo. 
Per i lavori privati, sono disponibili tre metodi operativi: 
 Selezionare un processo privato sul pannello 

operatore ed eliminalo. 
 Dopo la stampa, il processo privato verrà eliminato 

automaticamente. 
 Scaduto il periodo di conservazione, il lavoro privato 

verrà eliminato automaticamente. 

Log processi 
Scopo d’uso: Viene utilizzato per visualizzare la cronologia dei processi. 

In funzione Autorità Metodo di funzionamento 
Riferimento Admin Ci sono due metodi di funzionamento come segue: 

 Può essere visualizzato da [State (Stato)] - [Print Job (Processi di 
stampa)] - [Job Log (Log processi)] sulla pagina web. 

 Può essere stampato da [Menus (Menu)] - [Admin Setup 
(Amministrazione)] - [Print Information (Stampa informazioni)] - 
[Job Log (Log processi)] sul pannello dell’operatore. 

Elimina Admin Ci sono due metodi di funzionamento come segue: 
 Eseguire [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] sulla pagina 

web o sul pannello dell’operatore. 
 Eseguire [Clear Job Log (Cancellazione elenco processi)] sulla 

pagina web o sul pannello dell’operatore. 

Elenco di Accesso 
Scopo d’uso: Viene utilizzato per visualizzare la cronologia di accesso. 

In funzione Autorità Metodo di funzionamento 
Riferimento Admin Sulla pagina web, selezionare [Export Access Log (Esporta registro di 

Accesso)] e scaricare un file CSV formato zip. Aprire il file scaricato e 
fai riferimento a esso. 

Elimina Admin Eseguire [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] sulla pagina web o 
sul pannello dell’operatore. 
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Specifiche 

Modello Numero di modello 
B433 N22505B, N22505D B433dn 
B513 N22506B, N22506D B513dn 

Specifiche tecniche generiche 
Voce B433 B513 

CPU Processore Arm 
Memoria Incorporato 512 MB 
Peso (con consumabili) Circa 14 kg Circa 16 kg 
Dimensioni (LxLxH) 387×364×245 mm 387×394×286 mm 
Alimentazione N22505B/N22506B: 220V - 240V AC +/-10% 

N22505D/N22506D: 110V AC +/-10% 
Consumo 
energetico 

In funzione Max: 1.140W*/Average: 570W** 
* Valore escluso il picco momentaneo. 
** Consumo energetico medio durante il funzionamento. Consumo energetico 
medio per una stampa di 15 minuti dopo la stampa di una pagina. 
* Valore con tutti gli accessori opzionali installati. Può variare a seconda 
dell’ambiente operativo. 

Standby Senza opzioni: 47W o meno 
Con tutte le opzioni installate: 48W o meno 

Modalità Riposo 0,6 W o inferiore * Questa è l'impostazione predefinita. Può variare a seconda delle 
impostazioni specifiche e dell’ambiente operativo. 

Off 0.2W o minore 
Valore TEC (parametri specificati 
nella specifica di prodotto 
ENERGY STAR versione 3.0 per 
apparecchiature di imaging) 

0.41kWh (230V) 0.47kWh (230V) 

Condizioni 
ambientali e di 
funzionamento 

In funzione Temperatura: 10°C - 32°C; Umidità: 20% - 80% RU 
Pausa Temperatura: 0°C~ 43°C; Umidità: 10%~ 90% RU 

Interfaccia USB 2.0 (Tipo B), Ethernet~1000BASE-T (Standard), Ethernet~100BASE-TX (LAN 
cablata estesa, Consigliata), IEEE802.11 a/b/g/n/ac (LAN wireless, Opzionale) 

Display 1.82 pollici pannello grafico mono, 128 x 64 pixel 
OS compatibile Windows 11/Windows 10 

Windows Server 2025/Windows Server 2022/Windows Server 2019/Windows 
Server 2016 
macOS 12~15 

Durata della macchina 7 anni o 600.000 fogli 
* La durata di questa macchina potrebbe variare dall’uso specifico. 
* Per mantenere le prestazioni di passaggio della carta per 7 anni, potrebbe essere 
necessario che il personale addetto alla manutenzione sostituisca le parti 
specificate dalla nostra azienda. 

Ambiente di salvataggio Temperatura: -10°C - 43°C 

Umidità relativa: 10~90% (Temperatura massima del bulbo umido: 35°C) 

 

Specifiche della sezione di stampa 
Voce B433 B513 

Metodo di stampa Metodo di registrazione fotografica con elettrodo secco che utilizza LED (diodi a 
emissione luminosa) come sorgente luminosa di esposizione 
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Voce B433 B513 
Pagina descrizione-lingua Adobe PostScript 3, PDF (v1.7), emulazione PCL6 (XL3.0), emulazione PCL5c, IBM 

ProPrinter, EPSON FX, EPSON LQ 
Font residenti PCL: 91 caratteri (lingue europee) 

PS: 136 caratteri (lingue europee) 
Risoluzione 600 x 600 dpi, 1200 x 1200 dpi 
Colori di stampa Nero 
Velocità di stampa 
* Conforme a ISO24734. La velocità di stampa varia 

con il formato carta, il tipo di carta, il tipo supporto, 

l’alimentazione carta e l'ambiente. Durante la 

stampa continua, la maxxhina può andare in pausa 

o rallentare per regolare la temperatura dell’unità 

principale o ottimizzare la qualità dell’immagine. La 

velocità di stampa potrebbe rallentare a seconda 

della temperatura e alle condizioni di umidità. 

Lato singolo: 40 ppm 
Fronte/retro: 20 ppm 

Lato singolo: 45 ppm 
Fronte/retro: 20 ppm 

Tempo emissione prima pagina 
* Dall'inizio della ricezione dei dati di stampa alla 

rimozione del bordo posteriore della carta dal rullo di 

uscita finale 
・ Quando i dati di stampa vengono inviati entro 30 

secondi dal completamento della stampa precedente 
・ Formato A4, tipo di carta: comune; grammatura: 

leggera; stampa solo fronte, alimentazione carta dal 

vassoio 1 
・ Temperatura ambiente: 22°C - 25°C; 

Umidità ambiente: 25% - 65% RU 

Approx. 4,5 Sec. Approx. 4,1 Sec. 

Formato carta Cassetto 1 A4, A5, A6, B5, B6, Letter, Legal 13, 
Legal 13.5, Legal 14, Executive, 
Statement, 8.5" SQ, Folio 

A4, A5, B5, Letter, Legal 13, Legal 13.5, 
Legal 14, Executive, 8.5" SQ, Folio, 

Unità cassetto 
aggiuntivo 
(opzionale) 

A4, A5, B5, Letter, Legal 13, Legal 13.5, Legal 14, Executive, 8.5" SQ, Folio 

Cassetto 
multiuso 

A4, A5, A6, B5, B6, B7, Lettera, Legale 13, Legale 13,5, Legale 14, Executive, 
Statement, 8,5" SQ, Folio, 4" x 6", 5" x 7", Nagagata#3, Nagagata#4, Yougata#0, 
Yougata#4, Busta C5, Busta C6, Busta DL, Busta COM-9, Busta COM-10, Busta 
Monarch 

Fronte-retro A4, B5, Letter, Legal 13, Legal 13.5, Legal 14, Executive, Folio 
Personalizzare  Cassetto 1 

Larghezza: 100 - 216 mm; Lunghezza: 
148 - 356 mm 

 Cassetto aggiuntivo 
Larghezza: 148 - 216 mm; Lunghezza: 
210 - 356 mm 

 Cassetto multiuso 
Larghezza: 86 - 216 mm; Lunghezza: 
127 - 1.321 mm 

 2 lati 
Larghezza: 182 - 216 mm; Lunghezza: 
257 - 356 mm 

 Tray1 
Larghezza: 148 - 216 mm; Lunghezza: 
210 - 356 mm 

 Cassetto aggiuntivo 
Larghezza: 148 - 216 mm; Lunghezza: 
210 - 356 mm 

 Cassetto multiuso 
Larghezza: 86 - 216 mm; Lunghezza: 
127 - 1.321 mm 

 2 lati 
Larghezza: 182 - 216 mm; Lunghezza: 
257 - 356 mm 

Qualità della carta Carta comune (60 g/m2 - 256 g/m2), Carta riciclata, Busta. etichetta 
Metodo alimentazione carta Alimentazione carta automatica dal cassetto 1, dal cassetto multiuso e dall’unità 

cassetto aggiuntivo (opzionale) 
Alimentazione carta manuale dal cassetto multiuso 
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Voce B433 B513 
Capacità di alimentazione  Tray1 

280 fogli (80 g/m2), con un peso totale di 
25 mm o meno 

 Cassetto multiuso 
110 fogli (80 g/m2), con un peso totale di 
10 mm o meno 10 buste (85 g/m2) 

 Cassetto aggiuntivo 
Carta comune: 580 fogli (80 g/m2), con 
un peso totale di 53 mm o meno 

 Tray1 
580 fogli (80 g/m2), con un peso totale di 
53 mm o meno 

 Cassetto multiuso 
110 fogli (80 g/m2), con un peso totale di 
10 mm o meno 10 buste (85 g/m2) 

 Cassetto aggiuntivo 
Carta comune: 580 fogli (80 g/m2), con 
un peso totale di 53 mm o meno 

Metodo di uscita della carta Cassetto di uscita (Coperchio superiore), Cassetto di uscita posteriore 
Capacità di uscita  Cassetto di uscita (Coperchio superiore): 150 fogli di carta Carta comune 

(80g/m2) 
 Cassetto di uscita retro: 100 fogli di carta Carta comune (80g/m2) 

Intervallo di stampa assicurato 4,23 mm o più dal bordo della carta (esclusa la carta speciale come le buste) 
Precisione di stampa  Dimensioni carta standard 

Precisione della posizione di scrittura: ± 2 mm; inclinazione carta: ±1 mm/100 mm 

(tranne per la stampa fronte-retro) 
Allungamento immagine: ±1 mm/100 mm (tranne per la stampa fronte-retro) 

Tempo di riscaldamento  Quando acceso 
Approx. 18 Sec. 
(Il tempo che intercorre tra l'accensione del pulsante di accensione e la visualizzazione 
sul display del messaggio [Pronto per la stampa], quando la temperatura ambiente è 
compresa tra 22°C e 25°C e l'umidità relativa è compresa tra il 25% e il 65% e 

funziona alla tensione nominale.) 
 Quando ripristinato da Modalità sleep 

Per carta comune: Circa 12,0 secondi; Per carta media: Circa 12,7 secondi 
(Il tempo che intercorre dall'inizio della ricezione dei dati di stampa al momento in cui 
[Regolazione temperatura] scompare dal display, quando la temperatura ambiente è 
compresa tra 22°C e 25°C e l'umidità ambiente è compresa tra il 25% e il 65% di 

umidità relativa e funziona alla tensione nominale.) 
 Quando ripristinato dalla modalità 

standby temperatura bassa 
Per carta comune: Circa 10,9 secondi 
(Il tempo che intercorre dall'inizio della 
ricezione dei dati di stampa alla 
rimozione del bordo posteriore della 
carta dal rullo di uscita finale quando si 
alimenta carta di formato A4 dal vassoio 
1 per la stampa simplex, quando la 
temperatura ambiente è compresa tra 
22°C e 25°C e l'umidità ambientale è 

compresa tra il 25% e il 65% di umidità 
relativa e quando funziona alla tensione 
nominale.) 

 Quando ripristinato dalla modalità 
standby temperatura bassa 
Per carta comune: Circa 11,0 secondi 
(Il tempo che intercorre dall'inizio della 
ricezione dei dati di stampa alla 
rimozione del bordo posteriore della 
carta dal rullo di uscita finale quando si 
alimenta carta di formato A4 dal vassoio 
1 per la stampa simplex, quando la 
temperatura ambiente è compresa tra 
22°C e 25°C e l'umidità ambientale è 

compresa tra il 25% e il 65% di umidità 
relativa e quando funziona alla tensione 
nominale.) 

Condizioni di assicurazione della 
qualità di stampa 

 ・Intervallo di funzionamento 
Temperatura: 10°C; umidità: 20% - 80% RU 

Temperatura: 32°C; umidità: 20% - 60% RU 

Umidità: 20% RU; Temperatura: 10°C - 32°C 

Umidità: 80% RU; Temperatura: 10°C - 27°C 

Consumabili Cartuccia di toner, tamburo 
Gruppi di manutenzione Kit di manutenzione (fusore, rullo di trasferimento), gruppo rullo di alimentazione 
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Specifiche del cassetto aggiuntivo 
Voce Cassetto aggiuntivo 

 
Peso Circa 5,3 kg 
Dimensioni (LxLxH) 387×405×139 mm 

Specifiche tecniche di rete 
Voce B433 B513 

Protocollo 
* Il valore tra () è l'impostazione predefinita di 

fabbrica. 

TCP/IPv4 (Abilitato), TCP/IPv6 (Abilitato), NetBIOS su TCP (Abilitato), DHCP 
(Abilitato), DHCPv6 (Disabilitato), HTTP (Abilitato. * Tuttavia, verrai reindirizzato a 
HTTPS.), HTTPS (Abilitato), DNS (Abilitato), DDNS (Disabilitato), WINS 
(Disabilitato), Bonjour (Abilitato), SMTP (Disabilitato), SMTPS (Disabilitato), POP3 
(Disabilitato), POP3S (Disabilitato), SNMPv1 (Abilitato (Sola lettura)), SNMPv3 
(Abilitato), SNTP (Disabilitato), IPP (Disabilitato), IPPS (Abilitato), Stampa WSD 
(Abilitato), LLTD (Disabilitato), IEEE802.1X (Disabilitato), LPR (Abilitato), Porta 
9100 (Abilitato), Telnet (Disabilitato), FTP (Disabilitato), FTPS (Disabilitato), IPSec 
(Disabilitato), LDAP (Disabilitato), LDAPS (Disabilitato), Kerberos (Disabilitato), 
AirPrint (Abilita), Mopria (Abilita), IPP Everywhere (Abilita) 

Specifiche tecniche LAN wireless 
Voce B433 B513 

Standard LAN Wireless IEEE802.11 a/b/g/n/ac (2.4 Ghz/5 GHz) 
Sicurezza No, WEP, WPA-PSK, WPA2-PSKcWPA-EAP, WPA2-EAP, WPA3-SAE, WPA3-EAP 

Specifiche elenco di Accesso 
Voce Descrizione 

Log ora Ora in cui si è verificato l'accesso 
Segue le impostazioni di visualizzazione dell'ora di questa macchina. 

Nome utente  Nome utente per l'operazione corrente 
Info operativo Nome dell'elemento di destinazione dell'operazione 
Tipo di accesso Mezzo tramite cui l'utente ha effettuato l'accesso a questa macchina 
Tipo di funzionamento Tipo di funzionamento 
Prima delle modifiche  Il valore prima delle modifiche 
Dopo le modifiche  Il valore dopo delle modifiche 
Risultato  Il risultato 

È possibile salvare un massimo di 10.000 voci. 
Eseguire [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] cancellerà o dati. 
Quando viene raggiunta la capacità di archiviazione massima, le 100 voci più vecchie verranno eliminate 
automaticamente. 
Per i dettagli su [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)], fai riferimento a "Smaltimento(P.261)". 

Specifiche log processi 
Voce Descrizione 

Ora L’ora quando si avvia la stampa 
Tipo Contiene il nome dello scenario. 
Nome Utente Il nome utente registrato su questa macchina quando il controllo degli accessi è 

abilitato 
Il nome di accesso al PC per la stampa da PC solo quando il controllo degli accessi 
è disabilitato 
* Potrebbe non essere memorizzato. 

Risultato Il risultato dell'esecuzione del processo 
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Voce Descrizione 
Dett. Risultati Il dettaglio del risultato dell'esecuzione del processo 

È possibile salvare un massimo di 5.000 voci. 
Eseguire [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)] o [Clear Job Log (Cancellazione elenco processi)] 
cancellerà i dati. 
Quando viene raggiunta la capacità di archiviazione massima, le 100 voci più vecchie verranno eliminate 
automaticamente. 
Per i dettagli su [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)], fai riferimento a "Smaltimento(P.261)". 
Per i dettagli su [Clear Job Log (Cancellazione elenco processi)], fai riferimento a "Menu 
(Amministratore)(P.117)". 
 

Specifiche inizializzazione 

Voce Descrizione 

Funzionamento (*1) 

Elimina 
Dati 

Privacy 

Reset 
impostazi

oni 

Inizializza
zione la 
memoria 

flash 

Inizializza
zione 

parametri 
rete 

Dati 
registrati 
nella 
macchina 
 
 

Info Controllo accesso 
 Limitazioni utente 

(Controllo 
dell'accesso)(P.2
45) 

 

Informazioni utente, informazioni 
sul ruolo e informazioni sul gruppo 
per il controllo di accesso 

●    

Dati di modulo 
 Registrazione dei 

moduli 
(sovrimpressione 
modulo)(P.279) 

 

Dati del modulo per la stampa in 
sovrapposizione 

●  ●  

Certificato del server 
 Comunicazione 

Crittografia 
(SSL/TLS)(P.220) 

 

Certificato server per la crittografia 
delle comunicazioni (SSL/TLS) 

●    

Condiviso 
 Stampa frequente 

di documenti 
senza usare un 
PC(P.176) 

 

Lavoro condiviso registrato nella 
macchina 

●  ●  

Processo Stampa 
privata  

 Stampa con dati 
di stampa 
crittografati e 
impostazione 
password 
(Stampa 
privata)(P.204) 

 

Lavoro di stampa privato registrato 
nella macchina 

●  ●  

Impostazi
oni 
dispositivo
* 

- Impostazioni configurate nel menu 
Impostazioni dispositivo 

● ●  ● 
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Voce Descrizione 

Funzionamento (*1) 

Elimina 
Dati 

Privacy 

Reset 
impostazi

oni 

Inizializza
zione la 
memoria 

flash 

Inizializza
zione 

parametri 
rete 

Password Password Admin 
 Password 

Amministratore(P
.211) 

 

Password di autenticazione 
richiesta per utilizzare il menu 
Impostazioni amministratore 

〇 〇   

 Password Statistiche 
di stampa 

 Menu (Statistiche 
stampa)(P.128) 

 

Password di autenticazione 
richiesta per utilizzare il menu 
Statistiche di stampa 

** ** ** ** 

Log Log Statistiche di 
stampa 

 Menu (Statistiche 
stampa)(P.128) 

 

Un registro che registra le 
informazioni che aggregano la 
quantità di stampa 

●    

Informativo log lavoro 
 Menu 

(Amministratore)(
P.117) 

 

Un registro che registra le 
informazioni sui dati di stampa 

●    

Log errori 
 Menu 

(Amministratore)(
P.117) 

 

Un registro che registra le 
informazioni dell’errore che si è 
verificato 

●    

Registro kitting NFC 

 
 A seconda della 

regione specifica, 
questa macchina 
potrebbe non 
avere la funzione 
NFC. 

Un registro che registra le 
informazioni dell’esecuzione della 
funzione kitting NFC 

●    

Elenco di Accesso 
 Menu 

(Amministratore)(
P.117) 

 

Un registro che registra le 
informazioni sull'accesso a questa 
macchina 

●    

●: Indica che quando l'operazione viene eseguita, i dati verranno cancellati da questa macchina. 
●: Indica che quando l'operazione viene eseguita, le impostazioni predefinite di fabbrica verranno ripristinate. 
* Impostazioni dispositivo per le funzioni di sicurezza 
** La password delle statistiche di stampa non può essere inizializzata. 
Per modificare la password delle statistiche di stampa, eseguire la modifica della password dal menu 
Statistiche di stampa. Assicurarsi di non dimenticare la nuova password dopo la modifica. 
*1 Per i dettagli su [Erase Privacy Data (Elimina Dati privacy)], fai riferimento a "Smaltimento(P.261)". 
Per i dettagli su [Reset Settings (Reimposta impostazioni)], fai riferimento a "Inizializzazione delle impostazioni 
del dispositivo(P.256)". 
Per inizializzazione della memoria flash, fare riferimento a "Inizializzazione della memoria flash(P.255)". 
Per inizializzazione della configurazione di rete, fare riferimento a "Inizializzazione delle impostazioni di 
rete(P.255)".  
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Normative regolamentari su LAN wireless 
  FCC Statement 
  IC Statement 
  Europe-CE Declaration of conformity. 

FCC statement 
FCC WARNING 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

IC statement 
This device complies with Part 15 of FCC Rules and Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this 
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of this device. 
Le présent appareil est conforme aux la partie 15 des règles de la FCC et CNR d'Ubdustrie Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout 
brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 

Caution (FCC/IC): 
5.15-5.25 GHz band is restricted to indoor operations only. 
La bande 5150-5250 MHz est restreints à une utilisation à l'intérieur. 
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and 
meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the IC radio frequency (RF) 
Exposure rules. This equipment should be installed and operated keeping the radiator at least 20 cm or more 
away from person's body. 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement 
non contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d'exposition et 
d'exposition aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l'IC. Cet équipement doit être installé et utilisé 
en gardant une distance de 20 cm ou plus entre le dispositif rayonnant et le corps. 
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Europe - CE Declaration of Conformity 

 

Questa apparecchiatura è compatibile con i requisiti essenziali contenute nella Direttiva 2014/53/EU. 
La funzionalità delle telecomunicazioni di questo prodotto può essere utilizzata nei seguenti paesi UE e EFTA: 
Austria, Belgio, Bulgaria, Cipro, Repubblica Ceca, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, 
Ungheria, Islanda, Irlanda, Italia, Lettonia, Liechtenstein, Lituania, Lussemburgo, Malta, Paesi Bassi, 
Norvegia, Polonia, Portogallo, Romania, Repubblica slovacca, Slovenia, Spagna, Svezia, Svizzera, Turchia e 
Regno Unito. 
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Dimensioni 

Vista dal piano 

 

 B433 B513 

A 387 mm 

Vista laterale 

 

 B433 B513 

B 820 mm 

C 214 mm 

D 364 mm 

E 242 mm 

F 245 mm 286 mm 

G 169 mm 209 mm 

H 228 mm 268 mm 

 

 B433 B513 

I 643 mm 

J 402 mm 

K 180 mm 

L 162 mm 

M 424 mm 465 mm 
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Con accessori opzionali installati 

 

 B433 B513 

N 642 mm 

O 395 mm 

P 761 mm 802 mm 

Q 383 mm 424 mm 

R 138 mm 

S 138 mm 

T 138 mm 

U 102 mm 

V 443 mm 

W 644 mm 
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Contatti 

www.oki.com/printing/ 

http://www.oki.com/printing/
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Menu albero 

Cassetto multiuso

Cassetto 1

Cassetto 2

Cassetto 3

Cassetto 4

Contatore rullo presa carta Cassetto multiuso

Funzioni

Parametri lingua Seleziona lingua

Menu Informativo Contatore cassetto

Vita consumabili Toner

Tamburo

Fusore

Rete Info rete

Cassetto 1

Cassetto 2

Cassetto 3

Cassetto 4

Conteggio stampe A4/Letter

Conteggio fronte/retro

Informazioni cablate (LAN2) Cablato (LAN2)

Versione Web Remote

Informazioni cablate (LAN1) Cablato (LAN1)

Indirizzo IPv4

Maschera Subnet

Indirizzo Gateway

Informazioni generali Rete estesa

Abil. Gateway pred.

Nome stampante

Nome breve stampante

Vers. Progr. NIC

Indirizzo IPv4

Maschera Subnet

Indirizzo Gateway

Indirizzo MAC

Indirizzo IPv6 (Locale)

IPv6 Address (Ind. Stateless)

Indirizzo MAC

Indirizzo IPv6 (Locale)

IPv6 Address (Ind. Stateless)

IPv6 Address (Ind. Stateful)

Stato

Banda

Canale

RSSI

Indirizzo IPv4

Maschera Subnet

IPv6 Address (Ind. Stateful)

Info Wireless (Infrastrutture) Versione firmware

Wireless (Infrastruttura) 

SSID

Sicurezza

SSID

Sicurezza

Password

Numero di collegati

Indirizzo IPv4

Sistema Numero di serie

Indirizzo Gateway

Indirizzo MAC

Indirizzo IPv6 (Locale)

IPv6 Address (Ind. Stateless)

IPv6 Address (Ind. Stateful)

Dati Wireless (Wi-Fi Direct) Wireless (Wi-Fi Direct)

RAM

Memoria flash

Data e ora

Stampa informazioni Configurazione

Rete

N. risorsa

Numero lotto

Versione firmware

Versione CU

Versione PU

Versione pannello

Menu utente Parametri cassetti Config. cassetto mult. Formato supporto

Elenco file

Elenco font PS

Lista Font PCL

Elenco font IBM PPR

Elenco font EpsonFX

Rapp. utilizzo

Dimensione X

Dimensione Y

Tipo supporto

Peso supporto

Utilizzo cassetto

Config. cassetto 1 Formato supporto

Rapporto forniture

Rapporto errori

Dimensione X

Dimensione Y

Tipo supporto

Peso supporto

Dimensione X

Dimensione Y

Tipo supporto

Peso supporto

Config. cassetto 2 Formato supporto
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Config. cassetto 3 Formato supporto

Dimensione X

Dimensione Y

Tipo supporto

Peso supporto

Alimentazione carta

Cassetto automatico

Dimensione X

Dimensione Y

Tipo supporto

Peso supporto

Config. cassetto 4 Formato supporto

Regolazione stampa Posizione di stampa

Interv. spegnimento auto

Avvisi cancellabili

Auto continuazione

Timeout manuale

Timeout attesa

Timeout locale

Sequenza cassetti

Ultima pagina fronteretro

Regolazioni sistema Tempo economizzatore

Intervallo sleep

Modalità sospensione dopo la stampa

Cassetto multiuso Regolazione X

Regolazione Y

Regola asse X fronte/retro

Regola asse Y fronte/retro

Cassetto 1 Regolazione X

Timeout rete

Recupero inceppamento

Rapporto errori

Hex Dump

Regola asse X fronte/retro

Regola asse Y fronte/retro

Cassetto 3 Regolazione X

Regolazione Y

Regola asse X fronte/retro

Regolazione Y

Regola asse X fronte/retro

Regola asse Y fronte/retro

Cassetto 2 Regolazione X

Regolazione Y

Impostazione trasferimento

Impostazione SMR

Impostazione BG

Impostazione densità

Pulizia tamburi

Modo alta umidità

Mod. cambio cass.

Regola asse Y fronte/retro

Cassetto 4 Regolazione X

Regolazione Y

Regola asse X fronte/retro

Regola asse Y fronte/retro

Abil. Gateway pred.

TCP/IP

NetBIOS over TCP

Web

HTTP

Velocità carta stretta

Modalità Calma

Amministrazione Parametri rete Impostazioni generali Rete estesa
È necessario immettere una password
amministratore.

Impostazioni cablate (LAN2) Cablato (LAN2)

Dimensione rete

Impostazioni di rete predefinite

Impostazioni cablate (LAN1) Cablato (LAN1)

Impostazione indirizzo IP

Indirizzo IPv4

Reindirizzamento HTTPS (Web)

Telnet

FTP

IPSec

SNMP

WSD Print

Impostazione indirizzo IP

Indirizzo IPv4

Maschera Subnet

Indirizzo Gateway

DHCPv6

Collegamento hub

Maschera Subnet

Indirizzo Gateway

DHCPv6
Rete Gigabit

Collegamento hub

Interfaccia memoria USB

Host collegato

Parametri USB USB

Velocità

Reset software

Numero di serie

Ricezione Offline
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Parametri stampa Personalizzazione

Copie

Fronte-retro

Parametri PCL Origine font

Orientamento

Modifica formato

Dimensione X

Dimensione Y

Parametri PS Cassetto L1

Rilegatura

Verifica supporto

Sovrascrivi A4/Letter

Bordo a bordo

Risoluzione

Risparmio toner

Numero font

Passo font

Altezza font

Symbol set

Larghezza stampa A4

Salto pagina vuota

Protocollo di rete

Protocollo USB

Formato carta PDF

Proporzione dimensioni PDF

Modalità Stampa PDF

Cassetto 1

Cassetto 2

Cassetto 3

Cassetto 4

Parametri SIDM ID SIDM Manuale

Funzione CR

Funzione LF

Margine di stampa

Larghezza penna

ID cass. Cassetto multiuso

Parametri IBM PPR Passo carattere

Font compresso

Set di caratteri

Symbol set

Stile lettera O

ID SIDM Manuale 2

ID SIDM Cassetto Multiuso

ID SIDM Cassetto 1

ID SIDM Cassetto 2

ID SIDM Cassetto 3

ID SIDM Cassetto 4

Lunghezza modulo

Posizione TOF

Margine sinistro

Adatta a letter

Altezza testo

Parametri Epson FX Passo carattere

Carattere zero

Interlinea

Salto pagina vuota

Funzione CR

Funzione LF

Lunghezza linea

Funzione CR

Lunghezza linea

Lunghezza modulo

Posizione TOF

Margine sinistro

Adatta a letter

Set di caratteri

Symbol set

Stile lettera O

Carattere zero

Interlinea

Salto pagina vuota

Verif. pass. Lavoro

Ric. autom. lavoro

Configurazione pannello Stato termine durata

LED avviso

Impostazione carta con cambio carta

Altezza testo

Impostazione Stampa Privata Verifica opzione lavoro

Cancella opzione lavoro 

Conserva lavoro per

Limitazione processo

Volume buzzer identificativo stampante

Parametri orario Formato data

Fuso orario

Ora legale

Metodo di imp.

Visualizzazione inattività

Contrasto schermo

Luminosità LED risparmio energetico

Parametri cicalino Volume per errore

Volume buzzer stampa completa

Parametri cassetto Unità di misura

Formato carta Predefinito

Server SNTP (primario)

Server SNTP (secondario):

Impostazione orario

Parametri alimentazione Spegnimento automatico

Impostazione risparmio energetico
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Altre configurazioni Contatore rullo di alimentazione trasparent Cassetto MP trasparente

Parametri elenco processi Scrittura elenco processi

Cancellazione elenco processi

Impostazioni dei registri di Accesso

Parametri sicurezza Controllo accesso

Cassetto1 trasparente

Cassetto2 trasparente

Cassetto3 trasparente

Cassetto4 trasparente

Parametri Flash Inizializzazione

Politica sulla password Lunghezza minima

Usa maiuscolo

Usa minuscolo

Usa simbolo

Use digit

Resoc. Cont. Utente

PJL migliora la sicurezza

Blocco dell'account Blocco

Condizione di blocco

Periodo di blocco

Timeout visualizzazione

Configurazione esaurimento Tempi durata utile tamburo

Tempi durata utile fusore

Elimina Dati privacy

Configurazione NFC A seconda della regione specifica, questo dispositivo potrebbe non essere dotato della funzione NFC.

Impostazione font Modalità output font

Configurazione annullamento processi Comportamento del pulsante Annulla

Visualizza richiesta di informazioni

Posizione di messa a fuoco

Verifica password

Stampa informazioni Log processi

AirPrint

Statistiche stampa Rapp. utilizzo
È necessario immettere una password
amministratore.

Configurazione LAN LED

Registrazione spegnimento/accensione

Stampa registro spegnimento/accensione

Impostazioni Reset impostazioni

Modifica password Nuova password

Info account utente Modifica password Nuova password Verifica password

Stampa Stampa da memoria USB Selez. file di stampa Stampa

Usa simbolo

Use digit

Modifica password Nuova password Verifica password

Calibrazione Regolazione della temperatura del fusore

Condizione di blocco

Periodo di blocco

Politica sulla password Lunghezza minima

Usa maiuscolo

Usa minuscolo

Contatore manutenzioni

Reset cont. principale

Adatta

Reset contatore forniture

Blocco dell'account Blocco

Stampa condivisa

Stampa Privata

Impostazioni wireless Impostazioni Wireless (Wi-Fi Direct) Wireless (Wi-Fi Direct)

Parametri stampa

Parametri stampa Alimentazione carta

Copie

Fronte-retro

Rilegatura

È necessario immettere una password
amministratore.

DHCPv6

Configurazione automatica (WPS) WPS-PBC

WPS-PIN

Selezione rete wireless xxxxxx

Impostazioni di rete Impostazione indirizzo IP

Indirizzo IPv4

Maschera Subnet

Indirizzo Gateway

Indirizzo IPv4

Impostazione approvazione automatica

Eseguire

Impostazione svela password

Info Wireless (Infrastruttura) Wireless (Infrastruttura) 

Configurazione manuale

Impostazioni di Connessione SSID

Password

Eseguire

Riconnessione wireless

Boot Menu Enter Password
Power on this machine while pressing
«OK» on the operator panel.When [Boot Menu]
appears on the display, release your finger and
press «OK» again.
You must input an administrator password.

Menu Lockout

Panel Lockout

After  AC power supply fails

Configurazione manuale SSID

Sicurezza

Chiave WEP

Tipo di crittografia WPA

Chiave pre-condivisa WPA
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